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Series preface

This series of volumes presents, in approximate chronological order and, where possible, in parallel-
text format, the available writings and reported utterances of the three Central Figures of the
Bah4'{ Faith: the Bab (1819-1850), Baha'wlldh (1817-1892), and ‘Abdu’l-Bah4 (1844-1921). The
majority of the texts appear here in English for the first time.

What follows is an independent scholarly and documentary undertaking, with the purpose of fa-
cilitating closer engagement with the textual record of the Baha’i Faith by readers working across
Arabic, Persian, Ottoman Turkish, and English. It is not prepared under the direction of Bah&’i
institutions and does not constitute an official edition of the texts. The relevant Bahd’i institutions
are the final authority with respect to authenticated texts and authorized translations. Accordingly,
this series is envisioned as a provisional research aid and reference tool—a scouting expedition to
uncharted domains, that defers to finalized texts and translations wherever these are available.

Altogether, the series comprises over 29,0000 authored works and reported utterances spanning
the years 1843 to 1921. Despite its length—over 10,000,000 words without double-counting the
translations—it is not a comprehensive corpus. Rather, it represents the material presently known
to the compiler to be publicly obtainable in the original and/or in translation. It is estimated to
represent somewhat more than half of the known total, the remainder being held in the International
Baha’i Archives in Haifa, Israel.

The series proceeds on a principle of maximal inclusion within the constraints of public accessibility.
It therefore brings together texts of unequal status and differing degrees of reliability. Some items
are authenticated; others are not. Some survive in stable typed or printed form; others are preserved
through imperfect transcription, excerpted publication, or secondhand report. The reader should
therefore approach the corpus with appropriate source-critical caution. Inclusion in the series
should not be taken to imply authenticity, completeness, or accuracy.

Where authorized English translations issued by the Baha’i World Centre are available in full, they
are rendered in blue text and can be regarded as possessing a distinct status from other translations
in the series. Such translations embody a high degree of fidelity, terminological consistency, and
editorial care. Readers new to the Baha’i writings are well advised to begin with the World
Centre’s own published collection of authorized translations, among them the one-volume thematic
anthology Bahd’i Sacred Writings, available at bahai.org/library. In the present series, newly
published authorized translations will be incorporated as they become available. When only a
portion of a translation is authorized (individual sentences or paragraphs), it will be demarcated
at the paragraph level, although work on this is ongoing.

The remaining translations in the series are provisional. Some are taken from older publications
and documents where the English translation may be the only available text; a few are the work
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of human translators working independently; the majority have been produced with the assistance
of large language models and subsequently reviewed to varying degrees by the compiler. Given the
scale of the corpus, the extent of detailed human oversight has necessarily been uneven, and readers
should not assume uniform quality across the series. These translations are offered not as definitive
renderings but as provisional points of access intended to invite a deeper study of the texts. In
the case of difficult, textually uncertain, or context-dependent passages, the original sources should
always be consulted where available.

The series will be of greatest benefit to readers able to work comparatively between the English
and the original Arabic, Persian, or Ottoman Turkish. Towards this end, translations and original
texts have been aligned at the paragraph level where possble. The paragraphing of provisional
translations should also be treated as tentative and subject to future revision.

Items representing reported utterances are distinguished typographically—rendered in grey text—
from items transmitted as authored texts. This distinction assists the reader in quickly assessing
differences of textual status. It does not by itself resolve questions of authenticity or historical
reliability, which require separate evaluation.

The original-language texts reproduced here may also contain errors, lacunae, or other imperfections
inherited from manuscripts, printed editions, digital transcription, or optical character recognition.
This is particularly true of texts deriving from difficult or damaged manuscript sources. The present
series is not a critical edition and makes no claim to establish definitive texts through comparison of
multiple manuscript witnesses. Rather, it reproduces and organizes the best textual forms available
to the compiler, in whatever state, at the time of compilation.

Each item is identified by a code assigned in the Partial Inventory project, including the initial
letters BB for the Bab, BH for Bahd’u’'lldh, and AB for ‘Abdu’l-Bahé, and the optional letter "U”
to indicate reported utterances. These codes provide a stable means of reference across the series.
Volume assignments, paragraphing, metadata, and translations may change in future revisions, but
the Inventory codes are intended to remain constant. A cumulative catalog appended to the end
of the series records these items in sequence and may also include further information such as
abstracts, notes, subjects, and musical interpretations.

For further technical notes and cautions on the texts and translations, see the appendix to volume
1 of this series.

The volume introductions and study guides which serve as bookends to each volume have also been
prepared with the assistance of large language models, and as such merely offer potentially useful
points of entry into an otherwise overwhelmingly vast collection of material.

This series is conceived as a living scholarly instrument, subject to continual correction and expan-
sion as new material becomes available and as errors in existing entries are identified. Corrections
of significance may be communicated to the compiler at loom.of.reality@gmail.com. Revised ver-
sions of individual volumes will be issued as corrections are incorporated. The latest versions can
be downloaded at blog.loomofreality.org.
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Series outline

The present volume forms part of a larger series arranged, in approximate chronological order,
by author, period, and, where useful, by major work or thematic grouping. The outline below
is intended to help readers locate the volume within the overall architecture of the series. Titles,
chronological placements, and volume divisions remain provisional in some cases and may be revised
as the corpus is refined.

The Bab
I. First period (Shiraz, Bushihr and the Hajj)

1. Pre-declaration writings (to May 1844)
2. Qayyumu’l-Asma’ (Commentary on the Surah of Joseph, May 1844)
3. Early post-declaration writings (mid-late 1844)
4. The Hajj and Bushihr (late 1844—July 1845)
5. Kitab-i-Ruh (Book of the Spirit, composed at sea)
6. Shiraz: Later writings of the first period (June-August 1845)
7. Shiraz: Period of retirement (later 1845)
II. Second period (Shiraz and Isfahan)
8. Shiraz: Early writings of the second period (early-mid 1846)
9. Tafsir-i-Suratu’l-Kawthar (Commentary on the Surah of Abundance, April 1846)
10. Shiraz: Middle writings of the second period (April-August 1846)
11. Tafsir-i-Suratu’l-Va’l-Asr and Nubuwwat-i-Khassih (Commentaries on Surah of the After-
noon and Specific Prophethood, late 1846)
12. Isfahan: Late writings of the second period (Aug 1846-March 1847)
IIT. Third period (Maku and Chihriq)
13. Bayan-i-Farsi (The Persian Bayan, Maku 1847)
14. The Seven Proofs and the Arabic Bayan (Maku 1847)
15. Maku: Early writings of the third period (Maku 1847)

16-17. Commentary on the Qur’an I and II (Maku 18477) (place-holder volumes)
18-19. Kitab-i-Asma’ (The Book of Names, Chihriq 1848-1849)

20. Kitab-i-Jaza’ (The Book of the Reckoning, Chihriq 1848)

21. Themes of declaration, affirmation and negation (Chihriq 1848-1850)
22. Writings on Tabarsi and Zanjan (Chihriq 1848-1850)

23. Prayers and visitation tablets (Chihrig 1848-1850)

24. Anticipation of He Whom God Will Make Manifest (Chihriq 1848-1850)
25. Panj Sha'n (Book of the Five Modes, 1850)

26. Matters of transition and succession (Chihriq 1848-1850)

27. Misc. works and correspondence

iii
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Bah&’u’llah
I. Baghdad period
28. Early Baghdad and Sulaymaniyyih (to 1856)
29. Middle Baghdad (1856-1860)
30. The Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude, 1860)
31. Late Baghdad (1860-1863)
32. Baghdad, year unknown (to 1863)
II. Edirne period
33. Istanbul and early Edirne (mid-1863 to March 1866)
34. Middle Edirne and the year of withdrawal (March 1866—Sept. 1867)
35. The Kitab-i-Badi’ (1866)
36. Late Edirne (Sept. 1867—-August 1868)

37-39. Edirne, year unknown (1864-1868) I-III

III. ‘Akka period
40. Summons to Kings and Rulers (1868)
41-42. Writings in early ‘Akka (1868-1873) I-1I
43-46.  Writings prior to 1290 A.H. (< 1873) I-IV
47-49. Writings in ‘Akka, year ca. 1289 A.H. (1872-1873) I-11I

50. The Kitab-i-Agdas (The Most Holy Book, 1873)
51. Writings in the year 1290 A.H. (ca. 1873)

52. Writings in the year 1291 A H. (ca. 1874)

53. Writings in the year 1292 A.H. (ca. 1875)
54-55. Writings in the year 1293 A.H. (ca. 1876) I-11
56. Writings in the year 1294 A.H. (ca. 1877)

57. Writings in the year 1295 A.H. (ca. 1878)
58-59. Writings in the year 1296 A.H. (ca. 1879) I-11

/\/\/\/\/\/\/\/\/ﬁ\/\/\/\/\/\/\/\/\

60-61.  Writings in the year 1297 A.H. (ca. 1880) I-II

62-65. Writings in the year 1298 A.H. (ca. 1880-1881) I-1V
66-69. Writings in the year 1299 A .H. (ca. 1881-1882) I-1V
70-72. Writings in the year 1300 A.H. (ca. 1882-1883) I-1II
73-74. Writings in the year 1301 A.H. (ca. 1883-1884) I-11
75-76. Writings in the year 1302 A.H. (ca. 1884-1885) I-11
77-79. Writings in the year 1303 A.H. (ca. 1885-1886) I-1II
80-83. Writings in the year 1304 A.H. (ca. 1886-1887) I-IV
84-87. Writings in the year 1305 A.H. (ca. 1887-1888) I-1V
88-92. Writings in the year 1306 A.H. (ca. 1888-1889) I-1V

93-97.  Writings in the year 1307 A.H. (ca. 1889-1890) I-IV

98. Lawh-i-Ibn-i-Dhi’b (Epistle to the Son of the Wolf, 1891)

99-100.  Writings in the years 1308-1309 A.H. (ca. 1890-1892) I-II
101-102. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1873-1892) I-II
103-106. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1868-1892) -1V

107. Writings of Baha’u’llah, year unknown
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Introduction to volume 116

These 1897 letters are marked above all by a fierce and sustained effort to consolidate the commu-
nity around the Covenant in the aftermath of rupture. Again and again, the volume returns to the
same cluster of concerns: steadfastness versus wavering, the need to subordinate private preference
to explicit textual authority, the transformation of trial into proof of faithfulness, and the conver-
sion of inward devotion into active service. Many of the items are brief devotional or exhortatory
pieces, but taken together they reveal a year in which ‘Abdu’l-Baha was shaping not merely senti-
ment but communal discipline: believers are urged to hold fast, avoid fruitless contention, refrain
from denunciation, and devote themselves instead to teaching, unity, and sacrificial service. The
Covenant is presented not simply as a point of doctrine but as the organizing principle of religious
life, even the “sole remedy” for the sickness of the world.

Within that broad pattern, several letters stand out for their distinctive content. AB00207 is espe-
cially notable for its epistemological argument: after reviewing the traditional avenues of knowledge,
it concludes that sense perception, reason, tradition, and even inspiration are individually inade-
quate as final standards, and identifies the true divine “balance” as the inmost heart (fu’ad), in
commentary on Qur’an 53:11. It is one of the most intellectually ambitious pieces in the volume,
and gives the collection a speculative dimension not always foregrounded in these years. AB00524,
by contrast, is valuable for the window it offers onto lived communal practice: while affirming
“Allah-u-Abha” as the greeting of the day, it also permits the Bab’s fourfold salutation and insists
that such a secondary matter must not become a cause of division. Precisely because the issue
seems small, the letter is revealing. It shows Abdu’l-Baha laboring to prevent symbolic and verbal
differences from hardening into faction, and explicitly redirecting the friends from internal debate
to the work of teaching and service. ABO04355 is likewise of exceptional importance, for there
Abdu’l-Baha answers inquiries about what “station” he claims by repudiating any aspiration to
lordship and exalting instead the station of pure servitude, even while implicitly reaffirming the
unique rank conferred upon him in the sacred text.

A second strong thread running through the volume is the sanctification of suffering, martyrdom,
and service. In letters such as AB01393, AB02636, and AB00528, martyrdom becomes the supreme
emblem of steadfastness, imprisonment is transfigured into a “verdant paradise,” and the desire for
sacrifice is presented as the natural consummation of love. Yet the volume is not only heroic in tone.
It also preserves flashes of administrative realism and pastoral governance. AB05928 shows Abdu’l-
Baha consulting the Hands of the Cause about disciplinary measures while still preferring reform to
immediate severance, and AB08430 briefly counsels against pilgrimage for the time being, directing
the believer instead toward practical occupation. Read as a whole, then, the collection captures
1897 as a year of grave pressure but also of doctrinal clarification and institutional consolidation: a
period in which Abdu’l-Baha sought to turn pain into steadfastness, loyalty into order, and devotion
into a disciplined culture of unity, service, and fidelity to the Covenant.
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ABO00854

AB00854

To: Jinab-i-Khan (Absent)
Date: 1897-Jan-01
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My God, my Lord and my Master! To You do I turn in distress
and flee in every state. I beseech You by Your Word which You
cast upon the rocks and they burst forth, and upon the trees
and they became green, and upon the branches and they bore
fruit, and upon the earth and it swelled and sprouted, and upon
the heaven and it became adorned, and upon the stars and they
shone brightly, and upon the planets and they darkened, and
upon the faces and they became radiant, and upon the blind
and they saw, and upon the deaf and they heard, and upon
the mute and they spoke, and upon the dead and they arose,
and upon the children and they attained maturity under the
shadow of Your favors, that You make this gathering abundant
with the manifestation of the signs of Your mercy, and this
assembly healing for the hearts of the believers through the
appearance of the signs of Your oneness, and make this meeting
for enkindlement with the fire of Your love, and this gathering
intimate with the radiant lights from Your countenance, and
this remembrance for Your generous face, and this fellowship
for the acknowledgment of Your manifest light.

O Lord! One of Your servants whom You gave to drink from
Your sealed nectar and intoxicated from Your camphor cup,
and made him recognize Your beauty in the day of Your man-
ifestation, and made him yearn to arrive at the gate of Your
favors, has crossed the deserts and wastes and valleys and seas
and arrived before You and reached the courtyard of Your
oneness and appeared before You, and You shone upon him
with the lights of Your presence and illumined his eyes with
the vision of Your beauty and honored him with listening and
gladdened his heart with the radiance of Your luminous coun-
tenance. He has risen to represent the one who was named a
servant to You and a slave to Your name, and believed in You
and Your verses and confirmed Your words and was enkindled
with the fire ignited in the Tree of Your mercy and was honored
to appear in the presence of Your beauty and entered upon You
and arrived before You and reached the spring of Your mercy

S gl gl S Y50 ERWPRpY
)l & Sl S sl 5 e
< asb EN) oy o =N e
b oW ey otk goA de s
AN PRI IR VU B PG
de s S SIS ey cap
e s el ol oy O tieuls o)
dooy cabs o) ooy Careb (J‘
W 18555 oleall Jo 5 Cali V)
Wl Jidl s Jod O W B G
el M 5 Sagle, SUZ JH 5 pela
3 uﬁ’::j‘ﬁ} S S Gl s Bl
5 Sz Lk s plas I s Jud
5 Sl e 2l L Ll ) 1
SN A s 5 2 S Sy S 1

o) STy

o e il Sl e T 31 S
)}Kj‘&kyrﬁ;«b Jyetdl S
QI as,t 5 b o G S wize
oLl WL;:J‘&EJéj Sollal| oboog)l
obals oy s e 55 5 ledl 4,V
Sk el g 5 Koy o 5 Sxed
w4y S daslig e o)y 5 SSW
Ty Kealh T 0313 o g + oYL
s, 5 S le s s e wlll o6 6
5 ST Gl 5 SAT5 K T Sy
Oy Sailey 5y 380550 5y Jund
By 5 S Joo 5 Sl p- G L
M sde y Sozmy me o 5y 5 S
5 ) Jast! s 5 Wu)\ Ll

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 1

TevanI

J—



Vol. 116: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1897, part I

ABO01781

and spread this vast carpet and arranged this spacious gath-
ering and prepared everything that souls desire and by which
the eyes of Your loved ones are delighted and the ears of Your
servants are blessed, that they may remember You and sup-
plicate at the gate of Your favors that You ordain every good
for Your entrusted servant and Your imploring and enkindled
slave burning with the fire of Your love.

O Lord! Expand his breast through witnessing the appear-
ance of the signs of Your confirmation and illumine his vision
through observing the signs of Your assistance and gladden his
heart through the fulfillment of his hopes in Your lands and
make easy for him every difficulty and multiply for him every
facility and raise him up through Your power and illumine him
with the light of Your might and strengthen his back through
the appearance of Your aid and reinforce his strength through
the hosts of Your victory and make him a sign of Your care
and a banner of Your mercy and a dweller in the tents of Your
favors.

O Lord! Make Your servant who represents him confirmed
in all affairs and successful in remaining firm in Your Cause,
O Living, O Self-Subsisting. Make those present in this great
gathering observers of the horizon of Your Kingdom and reliant
upon the confirmation of Your Word and oriented toward Your
face and gladdened by the appearance of Your mysteries and
sincere to Your generous face, O my Great Lord! Verily You
are the Most Merciful, the All-Merciful.
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ABO01781

To: Aqa Siyyid Ahmad Afnan, in Ishqabad
Date: 1897-Jan-01

My God, my God! Thou knowest what is within my soul, my
hidden secrets, my concealed innermost thoughts, and my an-
guish, distress, pain and agitation from what hath befallen Thy
wretched, poor servant and Thy perplexed, captive bondsman
from the succession of calamities, the continuous misfortunes,
and the intensification of hardship and tribulation. O Lord!
Have mercy upon me through Thy grace and bounty, and for-
give me through Thy mercy and favor. O Lord! Relieve my
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anguish, conceal my faults, transform my difficulty, make easy
my affairs, open unto me the doors of blessings, expand my
breast, strengthen my back, provide me a way out from my tri-
als, deliver me from my afflictions, and encompass me with the
glances of Thy merciful eye, O my Creator and my Provider.
Manifest Thyself unto me through the attribute of beneficence,
O my Lord, the Helper, O my Lord, the All-Merciful. Save me
from the evil of tests and trials, illumine my sight with witness-
ing the traces of Thy pardon and favors, make me a sign of Thy
forgiveness, a banner of proof of Thy beneficence, a mark of
Thy generosity, and an attribute of Thy honor. Grant me a
refuge through Thy grace, guide me to a path that will save
me from regrets, deliver me from calamities, relieve my distress,
give me rest from my weariness, rescue me from my overwhelm-
ing difficulties, raise me from the abyss of my mistakes, draw
me near unto Thee, intoxicate me with the choice wine of Thy
favors, make my face radiant before Thee, and cause my coun-
tenance to shine in Thy presence. O Lord! Verily Thou art
the Generous, the Bestower, and verily Thou art the Kind,
the Compassionate, the Forgiving, the Ever-Pardoning. Have
mercy upon me, O Lord of Lords!

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

At all times we are engaged in prayer for you at the Sacred
Threshold, and we beseech confirmation from the Truth that
you may travel and reside in the divine lands with a new spirit
and boundless steadfastness. This servant has perfect love for
your honor and I hope that the lights of connection to the
Blessed Tree may increase day by day until through your firm-
ness and steadfastness every wavering soul may become firm
and steadfast.
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ABO01875

To: Muhammad Ibrahim brother of Ali Akbar, in Qazvin
Date: 1897-Jan-01

O My noble Khalil! T have read the verses of your thankfulness
to God, for He hath lit within the glass of thy breast the bril-
liant lamp of His love, and poured forth from the rain-clouds
of thy Lord’s grace upon the soil of thy heart the abundant
waters, and the outpouring of the clouds of thy Lord’s bounty
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hath drowned the hillock of thy joyous heart, immersing it in
His all-encompassing flood and torrential rain. Thus did it stir
and grow and bring forth its vegetation by its Lord’s leave, and
bloom and become adorned like a verdant garden and graceful
anemone. By thy life! Ibn-i-Abhar was dazzled by its meanings
and gave the yearning ones to drink of the pure wine of attrac-
tion in its expressions. Their frames swayed from that crimson
wine, their eyes were illumined by beholding the radiant coun-
tenance, and their hearts were gladdened by this supreme gift
- while the heedless remain behind veils of darkness and the
deprived in the lowest depths.

The letter you wrote to His Honor Ibn-i-Abhar was noted.
From the gardens of its meanings wafted the breezes of divine
mysteries, and from its wondrous contents were spread abroad
the signs of firmness and steadfastness. Blessed art thou, and
again, joy be unto thee!

Today the standard of the Covenant is raised throughout all
regions and the banner of the Testament is unfurled. It is the
cup of the Covenant that circulates, the verses of the King of
existence that are witnessed, and the standards of the hosts of
the Lord of the Kingdom that are renowned. It is the effulgence
of the Word that adorns the bridal chamber of manifestation,
the brilliant lights of the Star of Guidance that illuminate all
horizons and regions, the outpoured water that gives life to the
parched earth, and the call of the Kingdom that awakens every
unconscious one. Therefore this mighty grace must be counted
as a precious gift and this bestowal of the Ancient Lord must be
appreciated, that through gratitude the bounty may increase
and through ingratitude this gift may not be taken away.

We made the letter “ya” in the word Khalil essential and gen-
uine, that the glorious mystery might become evident, that it
might become the cause of blocking and preventing any breach,
that it might make firm the foundation of faith, leaving no gap
and allowing no breach in the wall of recognition. Therefore
his presence in those regions is necessary and essential.
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ABO02311

To: Ahmad Effendi brother of Amin
Date: 1897-Jan-01

O thou who art attracted by the breeze wafting from the gar-
dens of God’s bounty, causing thy being to sway as though
intoxicated by the wine of God’s guidance! Joy be unto thee,
for the divine breaths have awakened thee and the spiritual
winds from the gardens of realities - through which the Holy
Spirit breathes into the hearts of God’s loved ones - have re-
vived thee. Gladness be unto thee, for thy Lord’s grace hath
found thee, and the glances from the eyes of the All-Merciful
have encompassed thee.

Thy inner vision was gladdened by witnessing the signs of thy
Lord, thy mind flowed with praise for thy Creator Who nur-
tured thee, thine ear heard the call from the Speaking Tree on
the highest Sinai, and thine eye was illumined by beholding
the sign of Beauty manifested in the clouds of glory. Thou
hast attained what the near ones sought and enjoyed what the
sincere ones longed for.

Therefore, make firm thy steps on God’s Covenant and Testa-
ment, hold fast to the mighty cord, be illumined by the man-
ifest light, cling to the firm handle, and grasp the hem of the
robe of grandeur. Leave the wavering ones and the hesitant to
their evident loss.

By God the True One! Thou shalt see the banner of the
Covenant waving over the horizons and the standard of the
Testament raised upon the edifices of glory. The divine fra-
grances have stirred the East and West of the earth, thy Lord’s
lights have shone forth and illumined all possibility, the floods
of bounty have descended from the hills of the All-Merciful,
the stars of guidance have risen in the highest horizon, and
shooting stars have scattered upon the wavering base ones.

I beseech God to make thee firm, steadfast and upright in this
Covenant which has stirred the horizons, bewildered eyes, and
caused the eyelids of the people of discord to weep. And upon
thee be the glory from the Lord of the Covenant.

; ‘Abdu’l-Baha ‘Abbas
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Now the trusted brother has appeared and conveyed thy greet-
ing and great praise, so I took up the pen and wrote this man-
ifest letter. And upon thee be greetings and praise, and upon
all the loved ones of God in that furthest shore.
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AB03063

To: Haji Muhammad Ismayn Yazdi, in Alexandria
Date: 1897-Jan-01

O thou who hast fallen into manifold trials! Upon thee be
beautiful patience, reliance upon the Glorious Lord, fortitude
in hardship and tribulation, steadfastness in calamitous afflic-
tions, and contentment with God’s decree. By the life of God!
If thou wert to discover my trials, my suffering and my afflic-
tions, thou wouldst forget thine own suffering and trials, and
be distracted from thy weariness and severe hardships. Though
the cupbearer of fate has made thee drink a drop from the cup
of trials, with me are seas of it surging day and night. If thou
wert to discover it, thou wouldst weep over my condition and
lament for me with copious tears like pouring rain, and be con-
sumed by my sighs and the blazing fire of my grief. But I burn
within myself and melt like a candle in the dark of night, and
remain silent out of powerlessness about many matters which
my tongue cannot enumerate. If I were to speak of them, it
would be insufficient, and I do not wish any of my loved ones
to discover them. I say: Leave me to my condition, my intense
grief, the heat of my sighs and the abundance of my tears. My
Lord is aware of my condition, my secrets and what I reveal
openly. And upon every one afflicted with successive trials be

glory!
‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

What you specifically wrote about the incident was not clear.
We ask the Ancient Lord to guide souls so hearts may be
calmed and spirits find rest from the evil of error.

As for Mirza Majdu’d-Din, the grandson of his excellency the
Overseer, his most glorious grandfather will write detailed rec-
ommendations. Convey greetings to all the friends.
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‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

His excellency Khan had written expressing utmost satisfaction
with you. It is evident that you have been and are striving to
gain the satisfaction of every passerby.
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AB03058

To: Siyyid Mihdi Yazdi the martyr, in Tabriz
Date: 1897-Jan-01

O thou who art attracted by the first fragrance that wafted
from the gardens of the Covenant!

The Tree of Man hath been set ablaze by the fire that was
kindled on the holy Mount Sinai of the Covenant in the wilder-
ness of Paran. Draw thou nigh unto this fire and seek the light
of guidance from this fire that hath been kindled at the cen-
ter of creation. By God the True One! It is a light unto the
steadfast and a fire unto those who waver and wander in the
wilderness of doubts and the desert of abasement and shame.
Hold fast to this extended cord and take shelter beneath this
raised standard which the hands of thy Lord, the All-Merciful,
have raised.

Say: O ye people of wavering and prisoners of vain hopes!
Was the Cause concealed? Did not the light appear through
grace and favor? Was not the Covenant taken? Was not the
text made clear? Was not the path extended, O people of
forgetfulness? Did not the lights shine forth? Did not the
mysteries emerge? Were not the signs spread abroad, O party
of rebellion? Fie upon every waverer! Misery to every doubter!
Woe to every hesitant one despite this clear proof!

By the life of God, souls are in the throes of death, the wavering
ones are in anguish and torment, while the steadfast are in joy
and gladness, in manifestation and glory, in bliss and peace,
glorifying their Lord for having chosen them and made their
feet firm upon the path.

And thou, O thou who art certain of the signs of God, leave
every doubter and hold fast to the hem of the Lord of Lords,

Pl o e b ik 034l e L

sl

BYVE ) o.@;,b, LAY 5 dw Jazi) 8
il Ky Ol %, )l 1l
sdn oo Ml g bl 0 el Jlawls
L G s oY s 3 sl LU
abe & ol Al Jeols s ce 25
Mes Sk 5 Ol 5 dill s 5 2
3 aall o) 0 s JL S JL.M\} YR
ua)\ &J bl wuze LS-'\H

Y s QWY IS L 6
y;dwY\;ML,@Lu)}J\JJ,,M
LAl sy £k ua.J\J»,J»\LA Sl
Coable IV oy 0Ludll S | Jalle
2l SV a5 @il 51w s

K o s P 0O 0G0 o b

ou,,o\uaciéﬂ;m&wg%b
AN Oy SISl D il 31 e
)ﬁ}:"})ﬁ)ﬂ&&ﬁlﬂ\}%ﬂk}gf@-&ﬁa
(0 A Ot 3 (:"Ui)fiux‘%
LAl e o) ot palilesl e e

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 7

6


https://afnanlibrary.org/d/inba_v021/?page=59

V]

Vol. 116: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1897, part I

ABO03870

and call the people to the religion of God, and give glad tidings
of God’s bounty on the Day of Return.
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ABO03870

To: Agqa Mirza Ali Muhammad (Eqypt)
Date: 1897-Jan-01

O thou who hast answered the Call and been enkindled by
the Fire burning in the Tree of Sinai! Ages, centuries and
eras have passed, and yet no breezes of longing have wafted
to these gardens made joyous by the rain-clouds of thy Lord’s
bounties, the Mighty, the All-Choosing. By thy life! Hearts
are in rapture and souls are in ecstasy from this longing, which
papers can scarcely contain - nay, the pages of the horizons are
too constrained to express it.

O Lord! This is a servant who hath turned toward the King-
dom of Thy oneness and hath been set ablaze and inflamed
by the fire of Thy love in the heaven of Thy uniqueness. He
hath sincerely turned his face toward Thy generous counte-
nance and Thy manifest light, and hath clung to the hem of
Thy wise Command, Thy mighty Message and Thy wondrous
Secret.

O Lord! Hlumine his insight with the light of guidance, aid
him to hold fast to the hem of the robe of grandeur, make him
steadfast in that which Thou lovest and approvest, open before
his face the door of blessing and God-consciousness, make him
one who follows holy realities purified from the dross of self
and passion, and a reality attracted by the sweet fragrances
of Thy holiness among the concourse of creation. Make him
blessed in the Hereafter and in this world, honored in this life
among the people of Baha, and exalted in the next life. Verily,
Thou art the King of Bounty, O Lord of earth and heaven!
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AB08410

Date: 1897-Jan-01

O my God and my Beloved! Verily Thy servant, who was at- f\..w AP L;j\ Sae o Gs2 s AL

tracted by the breezes wafting from the gardens of Thy divinity
and was set ablaze by the fire kindled in the Tree of Thy mercy,
has ascended unto the kingdom of Thy oneness and soared unto
the realm of Thy sanctity.

O Lord! Immerse him in the oceans of Thy forgiveness, cause
him to enter the gardens of Thy Kingdom, shelter him beneath
Thy Divine Lote-Tree, admit him into the paradise of meeting
with Thee, O Thou Who art the Lord of earth and heaven, and
grant him the banquet of reunion with Thee in the precincts
of Thy most great mercy.

Verily, Thou art the Powerful over whatsoever Thou willest,
and verily, Thou art the Most Merciful, the Compassionate.
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AB10250

To: Aminul-Atibba
Date: 1897-Jan-01

O Trusted One among physicians! Divine medicine has pitched
its tents in this plane of existence, and has driven its stakes in
its expansive plains and heights.

Beneath its supported pavilion sits its All-Merciful Christ and
its conscientious Lugman, who have diagnosed the illness of the
temple of the human world and have administered the greatest
divine antidote - namely, the Ancient Covenant and the Mighty
Testament and the Manifest Light - the sole remedy for the
sickness of the world and the ills of nations and peoples.
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AB10251

To: Aminus-Sadat
Date: 1897-Jan-01

I O Aminu’s-Sadat! Turn thy face toward the Kingdom of thy s , ;i:) o Sa U 4;}7 55! el b
Lord and say with the tongue of thy heart: O my Lord! T'have & ., G A Oy ) S ol
tu.rne.d my face toward Thee, detached from all else save Thee, Coulie 1T, s BLWU.» Kis o ezt
clinging to the hem of the robe of Thy grandeur.

> Make me steadfast in Thy Cause, establish me in Thy remem- 6:\5 5 S5 e el 5 S Je S 2
brance, make me firm in Thy Covenant and Testament, enable gg:,_ Je 63; g s Sl 5 S e

me to love Thee, and make me one of Thy righteous servants. @J—L;l\ Sole o g
3 And upon thee be glory. Se Wl 3
INBA21:118a
AB10267

To: Aga Mahmud nephew of Aqa Musa
Date: 1897-Jan-01

1 O thou who hast clung to the hem of the Desired One! spadll Ly o gl

2 Hold fast to the robe of the Praiseworthy Station, the Witness (%)) >pest] plall olal gl Kk 2
and the Witnessed, the Light shining forth from the horizon . T

’ | S| | @l - Mgl LAY

of existence, the Guide to the Extended Path, the Speaker of S '53' j?}] wu’ 4 ﬁ o7 J%:l

Truth and the Truthful in utterance in the kingdom of exis- Jol Galdll 5 L bW 35l L1

tence. sl e 3
3 By God! Whosoever hath clung to Him hath attained salva- )13\ S S5 ppsd g S o A 3
tion, and whosoever hath forsaken Him hath perished in the 58\
kindled Fire.
4 And glory be upon every steadfast and praiseworthy one. RpE RN :K S :L‘,.J\ 5 4
INBA21:117b
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AB10271

To: Ustad Ali Kulahmal
Date: 1897-Jan-01

O thou who responded when thou didst hear the Call!

The Call hath been raised from the Divine Lote-Tree: “Has-
ten to salvation! Hasten to righteousness! Hasten to success!”
Those who hearken, who shall abide forever in their paradise,
have said: “Our Lord! We have heard one calling to faith,
saying ‘Believe in your Lord!” and we believed.”

As for the deniers, they said: “We hear and we disobey.” Leave
them to their vain disputation and idle play.
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AB10751

To: Abdu’llah Khan
Date: 1897-Jan-01

O thou whose face is illumined by the light of guidance! Thy
breast hath been dilated and thy heart attracted by these fra-
grances that have perfumed the nostrils of those who are en-
dued with insight. Say: By God, the Truth! This is indeed a
sweet-scented breeze wafting from the gardens of God’s bounty.
Oh, inhale deeply thereof! Oh, expose yourselves to it! But
they that waver are in grievous drunkenness.
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AB10758

To: Ali Milansg
Date: 1897-Jan-01

O thou who hast laid hold on the Most Firm Handle! O thou
who art beloved and loving! Upon thee be steadfastness in the
Cause of God, firmness in the Faith of God, constancy on the
Path, and weightiness in the Balance.

And thy Lord is the All-Bountiful, Who standeth on a straight
path. At that time will the tongues of the Maids of Paradise
warble in thy remembrance in the heaven of the All-Merciful.
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AB10719

To: Aga Bayk
Date: 1897-Jan-01

O Lord! Strengthen Thy weak servants to bear the Most Great
Trust, lest the preservation of Thy Covenant, which Thou hast
taken from the people of the Most Glorious Kingdom, over-
whelm them. O Lord! The back is broken from the appearance
of Thy Covenant, and souls are divided by the dawning of Thy
Testament - one group in abiding bliss, another group in hell
and flames.
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AB10327

To: Ghulam-Ali Khan
Date: 1897-Jan-01

O my God! This is a servant who hath been quickened by
the breezes of life, awakened by the breathings of the verses,
and hath turned with a face radiant with glad-tidings and a
heart overflowing with clear proofs toward the Beauty of Thy
Oneness. O Lord! Hlumine his countenance with the light of
steadfastness and firmness in the Covenant. Verily, Thou art
the Lord of the Day of Separation.

w&}su\uuwu\wmé\
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AB10760

To: Milani, Muhammad Ali (Son of Haji Ahmad)
Date: 1897-Jan-01

O thou who hast voiced the praise of thy Lord! Blessed art thou
for having spoken what is right and for having remembered
the Return, and for having hearkened unto the whistling of
the eagle while remaining deaf to the buzzing of flies, and for
having stopped thine ears to the croaking of ravens and the
cawing of every doubting skeptic.

Give thanks unto God, thy Lord, for having guided thee to this
mighty Cause.
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AB11068

To: Ali Ashraf Aqa
Date: 1897-Jan-01

O thou who art enkindled with the fire that hath been kindled!
Arise from the grave of contingent existence, that resting-place
of abasement and degradation, and inhale the breeze of life, the
fragrance of the spirit of salvation. Rejoice in the bounty of
thy Ancient Lord, and be set ablaze with the fire of the gift
of thy Lord, the All-Glorious. Make firm thy feet upon the
straight path.
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AB11072
To: Aqga Azizullah
Date: 1897-Jan-01
O thou who speakest in the name of God! &) f\.ul.: gk e b

The call hath been raised from the Sinai Tree, yet the peo-
ple have concealed themselves behind the veil. The lights of
bounty have shone forth from the Dayspring of hopes, yet the
eyes of men have been blinded to them. The seas of favor
have surged, and have cast upon the shore of existence shells
filled with pearls of light that gleam with the radiance of the
Manifestation.
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AB01493

To: Mulla Ali Akbar Shahmirzadi Ayadi, in Tihran
Date: 1897-Jan-16

O Lord! Thou dost witness and behold Thy servant, alone
among diverse peoples, captive in the hands of enemies, abased
before the loved ones, prostrate upon the dust, fallen upon the
soil of abasement and nothingness. He communes with Thee in
secret and calls out to Thee with loudest cry: “O my Lord, the
Most Glorious, and my Best-Beloved, the Most High! Help me,
help me and raise me to Thy sublime threshold, near to Thy
great mercy. Deliver me from this great abasement, extreme
poverty, the enemies’ gloating, the abuse of the foolish, the
doubts of the loved ones, the wavering of the dear ones, the
vacillation of the simple-minded, and the folly of the foolish
ones.”

O Lord! When Thou wert concealed by the clouds of the Un-
seen and veiled by the clouds of majesty from others, and with-
drew from the people of doubt, and disappeared from the sight
of the party of loss, they imagined Thee to be gone and sup-
posed me to be alone and solitary. They attacked Thy servant
with fierce assault, drew a sharp sword against Thy bondsman,
aimed arrows at me, pierced me with spears, tore my flesh with
their teeth, cried out in woe, raised lamentations, wailed like
captives, and complained to every friend and foe, slandering
this weak one.

O Lord! They delivered me to the wolves and sold me for a
paltry price as mentioned in the Book. They wept upon re-
turning and buzzed like flies, not fearing the Day of Reckoning.
O Lord! I beseech Thee by Thy mercy that encompasseth the
righteous and the sinful, and embraceth the obedient and the
rebellious, and saveth the perishing and the wayward - for-
give their sins, conceal their faults, guide them to Thy straight
path, and enable them to walk in Thy right way. Remove the
veil from their eyes, lift the covering from their insight, unseal
their ears, cleanse the rust from their hearts, soften their hard-
ened hearts, expand their constricted breasts, relieve them of
their rage, free them from their hatred, and grant them suc-
cess in being sincere in Thy Cause, in prostrating before the
Word of Thy unity, in ascending to the horizon of Thy sanctity,
in remaining firm in Thy Covenant and Testament, in being
steadfast in Thy love, in holding fast to the hem of the robe
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AB03059

of Thy grandeur, in turning to Thee, and in finding shelter in
the cave of Thy protection and safekeeping.

O Lord! Ordain for them repentance for what they have ne-
glected in regard to Thee. Verily, Thou art the Forgiving, the
Merciful.
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AB03059

To: Mahmud Furughs
Date: 1897-Jan-16

O thou who art attracted by the divine fragrances wafting from
the garden of the bounty of thy Lord, the Merciful, the Com-
passionate! Such attraction befits one like thee, such enkindle-
ment becomes one like thee, and unto one like thee it is fitting
to raise the cooing of the dove in the garden of divine unity
and to be set ablaze with the fire of unity.

By God the True One! The hosts of thy Lord are thy sup-
porters, thy Master is thy protector, and thy Beloved is thy
intimate companion. Be not grieved by the deficiency of un-
derstanding, nor by the coldness of the ignoble ones, nor by the
lack of awareness among the people. Rather, loose thy tongue
and give free rein in the arena of utterance, that thou mayest
win the championship trophy throughout all regions and that
the power of the Covenant may assist thee to scatter the ranks
of the people of discord and disperse the forces of violation and
hypocrisy.

By thy life! The company of the angels of the Abha Kingdom
are charging forth, and the Lord of Hosts is at war with the op-
posing factions. Soon shalt thou see the banners of the verses
raised aloft, the sails of clear proofs unfurled, the stars of guid-
ance shining, the shooting stars piercing, the lights of piety
gleaming, the clouds of wisdom pouring forth their bounties,
the breezes of the spirit wafting, and the fragrances of triumph
diffusing their sweet scents.

By thy life! God shall raise up souls whose eyes are like flames,
whose tongues are like sharp swords, and whose feet are of
iron. They shall protect the sanctuary of the Covenant, defend
the stronghold of God’s Covenant, prevent the onslaught of
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the wayward ones, the distortions of the innovators, and the
flattery of the Covenant-breakers.

5 And thou - be a leader of this mighty host and an example
to this company that stands firm through the power of the
Greatest Name. And glory be upon all who stand firm in this
perfect Covenant.
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AB04579

To: Mulla Ali Bajistani, in Samarqand
Date: 1897-Jan-16

O thou who art attracted by the lights of the Countenance that
hath shone forth upon all horizons! Joy be unto thee from the
bounty of thy Lord, and gladness be unto thee from the gifts
of thy Master!

I testify that thou hast removed the veil, lifted the covering,
and drawn aside the shroud from the face of the Cause when
thou didst hear the call, respond to the summons, and wert
attracted by the fragrances wafting from the garden of the
Manifestation. Thou hast drunk from the pure water, been
intoxicated from the cup whose mixture was of camphor, and
entered the gathering of divine revelation with all joy and glad-
ness. Thou hast heard the melodies of the birds singing upon
the Tree of Sinai.

I beseech the All-Forgiving Lord to encompass thee with the
tender mercies of His favors that have surrounded hearts filled
with light, to make thee a promoter of the Covenant and a
spreader of the fragrances of God throughout all regions, kin-
dling the fire of the love of God in hearts that are heedless
of the Lord of the Covenant and wavering in God’s Covenant,
the Light of Dawn. I ask Him to make thy face radiant in
His Kingdom, to illumine thy brow in His Dominion, to guide
through thee many souls in His realm, and make thee a herald
of His Covenant among His creation.

Verily, He is powerful over that, and He is indeed the Kind,
the Generous.
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AB04983

To: Aqga Ali Asghar Rashti, in Samarqand
Date: 1897-Jan-16

O thou who hast clung to the Most Great Handle! How blessed

are those realities who, in the gathering of divine manifesta-

tion, have illumined their eyes by beholding the lights of the
immortal Beauty! How blessed are those souls who became
intoxicated from the cup of the covenant in the feast of “Am
I not?” And how blessed is the ear that heard the divine call
from the Tree of the Covenant, and happy the fortune of one
who attained the presence in the shade of the companionable
Tree, and blessed the face that was illumined by the rays of
the Sun of the Covenant!

O thou whose heart soars in divine love at the Blessed Tree on
Sinai’s Mount! O thou fortunate destitute one who discovered
the Most Great Treasure!

O Lord! In Thee do we place our hope, and from all else are
we detached. Remove the veils and render ineffective the pages
of doubts. Make the Tree of Providence fruit-bearing. Bring
forth the truthful Joseph from the deep well, and from the
bottom of the pit raise him to the height of the moon. Deliver
him from the aggressive hands of the unfaithful ones. Other
than beauty, what is Joseph’s crime?

And now, thy letter was received and its contents were like
superior honey, and the dream was true, and the dreamer shall
soon triumph over every violator of the Covenant.
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AB00782

To: Mirza Muhammad Hasan Adib, in Tihran
Date: 1897-Jan-21

1

O thou whom God hath shown in true visions that which will a5 e b B3l L3N & & )l el

make his feet firm upon the Straight Path!

By God the True One, verily the heart is in sorrow, and the
spirit is in distress, and the inmost heart is in severe pain from
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what hath befallen the Cause of God through calamities and
the spread of calumnies from souls who are turned upside down.
Therefore thank God for showing thee the vision, wherein is the
greatest wealth [abundance] for a man. By thy life! Verily he
is in what God hath shown thee. I beseech God to deliver him
from it, for He is the best deliverer, and to save him through
His grace and bounty, and guide him to the right path.

And I, by the life of God, weep blood for what hath transpired,
and I steel myself against the fire of hatred, and I wail like one
bereaved, and I say: O Lord! Strengthen hearts that have
strayed from truth and wandered in the wilderness of doubt
and plunged into an ocean of mirage and clung to a rope woven
by spiders, and feared not the Day of Punishment. O my Lord!
They are among Thy weak servants - deliver them through
Thy power and might, and make for them a way out from the
deep blind pit, and guide them to the path of faithfulness and
the way of God-consciousness, that they may regret what they
have done in violating Thy sanctity through wavering in the
Covenant, for they were counted among those dwelling among
the loved ones.

That vision was a true vision. Therefore pray that the Truth
may deliver this soul from these perils and grant him fairness
and waft to him a breath of faithfulness, that at least he may
not make lies and calumnies the means of promoting hatred.

5 Four times he came and repented, and all the friends are wit-

ness that I again accepted him and overlooked his faults and
showed kindness and love and observed faithfulness. Then
when circumstances became so constricting for this servant
that all joy and fragrance was cut off, and arrows of cruelty
rained down like drops of rain, I saw no choice but to com-
pletely disappear from the land of destination. I departed for
Tiberias alone and solitary, intending to stay permanently, and
in that corner I was companion to sighs and laments. In brief,
some peace of spirit resulted from the solitude, but the gov-
ernment would not allow me to remain - the official became
persistent, expressing utmost fear and trepidation. I was com-
pelled to return.

When I reached Haifa, I observed that this unjust one was not
satisfied with this servant’s exile, anguish, solitude and afflic-
tion, and related a statement allegedly from this servant which,
God forbid, disparaged the Blessed Beauty (may my spirit be
sacrificed for His loved ones). The transmitter mentioned it
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face to face without any shame. I endured every injury, cor-
ruption, sedition and cruelty from him and say nothing, de-
spite having shown him a love that none has shown to another
from the beginning of creation until now, as you are surely
aware. Now he writes complaints to various quarters that I
have wronged him and raises lamentations. “I endured being
slain while my slayer complains.” This person is like the ene-
mies of the Blessed Beauty who complained about the Blessed
Beauty while His blessed breast was torn to pieces.
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AB02166

To: Ibn-i-Abhar, in Ishqabad
Date: 1897-Jan-21

O thou whom God hath shown the Kingdom of Signs and es-
tablished to make firm the feet! By the life of God, verily the
people of the Most Glorious Kingdom address thee with their
loudest call and give thee glad tidings of the mercy with which
God hath singled thee out in the world of eternity. They point
to thee with their fingers and say: “This is he who served the
Covenant of God and aided the Testament of God and fulfilled
that which God had covenanted with him and promoted the
religion of God and exalted the Word of God and diffused the
fragrances of God and arose to render victorious the Cause of
God”

By the very truth, the atoms of created things, by virtue of
their realities arranged according to the existential order, pray
for thee and beseech God and commune with their Lord, saying:
“O Lord! Assist this servant of Thine with the hosts of Thy
Most Glorious Kingdom and aid him with a company of the
near-stationed angels. O Lord! This is Thy servant who hath
turned his face sincerely toward Thy gracious countenance and
prostrated himself before Thy manifest light and guided others
to Thy straight path and Thy mighty course. He hath borne
every hardship in Thy path and endured every toil in Thy
love and traversed the wilderness and the wasteland and the
desert and the mountains, and crossed the wilderness and the
desert and the wild, calling out Thy name in all directions.
Make his rewards to be the gifts corresponding to what he hath
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composed and recited of praises and attributes in glorification
of Thy Most Glorious Beauty.”

O Lord! Around his neck are the marks of iron chains and on
his feet are the traces of fetters and bonds, and on his body
are the signs of severe torture and punishment in Thy love.
Therefore look upon him with the eye of Thy mercy and im-
merse him in the seas of Thy grace and bounty and cause him
to enter in truth and to go forth in truth and grant him from
Thyself a helping power. O Lord! The eyes of Thy loved ones
are fixed upon Thy lights and gazing toward Thy Kingdom and
awaiting the appearance of Thy confirmation upon this servant
and the lights of Thy bestowal which encompass him through
Thy grace and generosity. Verily Thou art the Generous, the
Giving, the Compassionate, the Bestower.
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AB02636

To: Muhammad Nagqash Hamadani
Date: 1897-Jan-21

May the shining light and brilliant radiance from the Supreme
Horizon envelop the soil that contains your pure and purified
grave and encompasses your sanctified and venerated body.

The eyes of the people of the Most Glorious Kingdom have
wept, and tears have flowed from the eyelids of the people of
the exalted scenes of grandeur upon the fragrant soil of your
shrine and the perfumed earth of your resting place.

3 O martyr, fallen and slain in the path of God! O exile, alone
and solitary in the love of God, target of arrows and exposed
to spears for your turning to God!

I bear witness that you responded to your Lord’s call and an-
swered God’s summoner, believed in God and were ignited by
the fire kindled in the Tree of Sinai, and the fire of God’s love
blazed within your ribs and innards. You called out in the
name of your Most Exalted Lord and invited humanity to the
mightiest refuge. You guided the thirsty to the overflowing
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Kawthar of bounty in the Garden of the Most Glorious. You
raised up the Word in those regions and spread the divine fra-
grances in those parts. You were attracted by the Covenant of
the Luminary of the horizons and sacrificed your soul in the
path of the Covenant.

O light of the eyes of the people of effulgence and flower of the
holy gardens in the paradise of sacrifice and spending!

Blessed is the one who weeps for you, attends before you,
praises you, visits your pure grave and fragrant resting place,
and circles around your radiant sanctuary.

Upon you be praise, upon you be glory, and upon you be the
mercy of your Most Glorious Lord.
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AB03074

To: Mawzun, Sayfullah et al.,
Date: 1897-Jan-21

in Tihran

O my God! Thou seest faces illumined with the splendor of Thy
mercy, and hearts enamored with the beauty of Thy oneness,
and breasts dilated by the signs of Thy singleness, and souls
attracted by the fragrances from the gardens of Thy unity, and
eyes fixed upon the kingdom of Thy divinity, and ears attentive
to the monasteries of the realm of Thy Godhead that they may
hear Thy mention and praise.

O Lord! These are servants who have wandered in the wilder-
ness of Thy love and have been set ablaze by the fire burning
in the Tree of Thy love and have swayed and trembled at the
breathing of the breeze of Thy favor and have taken refuge in
the cave of Thy protection and safeguarding. Their tongues
have spoken of Thy praise and attributes, and the gardens of
their consciences have been adorned with the flowers of Thy
knowledge, and the fountains of their hearts have overflowed
with the waters of Thy bounty.

O Lord! Gather them beneath the banner of the Covenant
with radiant faces, and assemble them in the shade of the Tree
of Life with hearts overflowing with joy, and immerse them
in the ocean of grandeur until they dive and plunge into the
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depths of the divine attributes and names and gather the ra-
diant and preserved pearl. Aid them to exalt Thy supreme
Word and spread Thy signs throughout all regions and diffuse
Thy fragrances in all quarters and cause Thy lights to shine
from the highest horizon, that all peoples and tribes may turn
to Thy most exalted Kingdom and acquire the character of
Thy sanctity and the qualities of Thy oneness in the world of
creation, and that the gates of the Paradise of Refuge may be
opened unto all faces, and the heavenly table may be extended,
and the veil of existence may be lifted from the Most Glorious
Paradise.

Verily, Thou art the Confirmer of whomsoever Thou willest
in whatsoever Thou willest through whatsoever Thou willest.
Verily, Thou art the Sovereign, the Almighty, the Supreme, the
Self-Subsisting.
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AB08430

To: Aga Hasan Abdu’l-Karim Tihrani, in Egypt
Date: 1897-Jan-21

O thou who art established in the land of tranquility! Blessed
art thou for having severed thyself from all affairs and hav-
ing clung to the hem of thy Lord, the Self-Subsisting. Thy
feet have been firmly planted upon the straight path that hath
been stretched out in the kingdom of existence. Through thee
the scales of justice have been balanced, thou hast been deliv-
ered from the fires, thou hast plunged into the seas of divine
knowledge, and thou hast washed thyself in a cool bath and a
drink of forgiveness. By thy life! Every possessor of glory and
sovereignty envieth thee in this. O Lord! Expand his breast at
every moment.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

Regarding pilgrimage, the time is not suitable now. God will-
ing, it will be made possible at its proper time. At present you
should occupy yourself with some work.
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AB11055

To: Mirza Muhammad Ali Khan (Son-in-law of Huda), in Ridaiyyih

Date: 1897-Jan-21

The peacock hath crowed in the paradise of the Most Glorious
Kingdom, and the dove hath cooed in the holy garden, the
immortal bower. The fountains of guidance have gushed forth,
and the meadows of bounty have been adorned. The gatherings
of intimacy in the Supreme Concourse have been beautified,
and the lamps of prosperity have been kindled. The chalices of
faithfulness have circulated, and the hearts have been delighted
by the melodies of thankful birds in the verdant garden.
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AB04196

To: Hasan Khurasani, in Eqypt
Date: 1897-Jan-28

O thou who hast clung to the cord of the Covenant and Tes-
tament! O true friend! From the contents of the clear Book,
this grieving heart was so affected and filled with remorse that
pen and tongue fail to express it. Its reading brought such sor-
rows upon heart and soul that I cannot describe. Due to the
intensity of its effect, I did not write a response until now, for
if I had written, it would have increased the grief and sorrow
of that beloved of hearts, and the reins of the pen would have
slipped from my hand. Thus, silence was necessarily chosen.
In brief, it seems you share and partake in the afflictions and
sorrows of this servant, and whatever befalls this servant, a
portion is ordained for you.

Therefore, we must console one another, for we both suffer from
incurable pains, and there is no remedy save patience. But if
that kind friend were to learn of the grief of heart and soul, the
sudden afflictions, and the intensity of the oppression, injustice
and wrong done to this servant, he would entirely forget his
own grief and remain silent about his own story. You have but
a distant view of the fire. I only complain of my distress and
grief to God. I swear by the Ancient Beauty that every moment
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I bring my utter helplessness and need to the threshold of the
Divine Unity, and beg to be stripped of this garment of the
body, that I might be freed from this shirt and become naked,
leaving behind this earthly frame to become all soul and soar
in the expanse of the Kingdom. My Lord, facilitate for me this
desire and grant me this bounty....
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AB10504

To: Wife of Abu’l-Qasim Kulahduz et al.
Date: 1897-Feb-02+

O Lord! These two leaves have grown from the Tree of Thy
mercy and have been stirred by a fragrant breeze wafting from
the valley of Thy knowledge, and have been drawn to Thy
Kingdom by Thy sweet savors.

2 O Lord! Dilate their breasts through beholding the manifes-
tation of the signs of Thy greatness and the unfurling of the
banners of Thy power, and gladden their eyes through their
attainment unto the cave of Thy protection and safekeeping.

Verily, Thou art the Mighty, the Ever-Living, the Powerful, and
verily Thou art the All-Merciful, the Most Compassionate.
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AB00322

To: Baha’is of Rasht
Date: 1897-Feb-07

O divine friends and spiritual companions! The Lord of the
worlds declareth in the mighty Qur’an: “Ye have indeed in
the Messenger of God a beautiful pattern.” This meaneth that
following the Example of Beauty and emulating that true Ex-
emplar is the cause of deliverance in both worlds. The followers
of the Messenger were commanded to follow Him in all matters
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and conditions. Those souls who recognized and followed this
mighty path as the straight path became kings in the realm of
the righteous and the dominion of the chosen ones. But those
who sought comfort and ease deprived themselves of all heav-
enly gifts and found themselves in the lowest pit of despair.
Their days came to an end and their pleasure was exhausted;
their bright morn turned dark, their pure cup became turbid
and dust-laden, their rising star set and their brilliant planet
disappeared.

But those holy souls who followed His example shone forth like
the stars of guidance in the highest horizon and radiated match-
less lights from the dawning-place of hopes. They were estab-
lished upon the throne of everlasting sovereignty and seated
upon the divine seat of the All-Merciful. Their signs are man-
ifest and their lights are radiant; their star is luminous and
their retinue consists of the eternal angelic hosts. Their palace
is firmly raised and their foundation strongly laid. Their light
illumines the world and their heat sets it ablaze.

Consider now how those souls who followed that Manifest Light
attained such bounties and stations. What then would be our
state if we were to follow the example of the Most Glorious
Beauty and His Holiness the Exalted One - may my spirit be
a sacrifice for those who were martyred in Their path! From
the first dawning of His beauty until the day of His supreme
martyrdom, the Bab spent His days and nights in the severest
tribulation for the sake of God, and at last made His breast
the target of a thousand arrows of affliction, hastening with
His pierced breast to the Most Glorious Kingdom.

The Ancient Beauty, the Most Great Name, tasted the venom
of every affliction and drained the brimming cup of every tribu-
lation. He made His breast the target of every arrow and of-
fered His neck to every sword. He became a captive in prison
and was bound in unmerciful chains. He was exposed to the
onslaught of enemies and the target of the wicked ones’ attacks.
He was subjugated by chains and fetters and bound by ropes
and manacles. He was banished from His homeland and ex-
iled to the lands of the Bulgars and Slavs. In the Most Great
Prison He was afflicted with grievous trials and was imprisoned
under tyranny and oppression. In this prison of injustice and
this dark pit His blessed days came to an end and He ascended
to His Kingdom.

Now, O faithful friends and companions of that Luminous
Countenance, is it befitting that we should rest for even a
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moment, or exercise patience, or seek comfort and ease, falling
into lassitude and following our own imaginings, attaching our
hearts to strangers and kin? No, by God! We must not rest
day or night, nor soil our pure hearts with the defilement of
this world. Let us prepare the feast of sacrifice and establish
the festival of love, and with harp and drum and reed sing the
melodies of the Abha Kingdom, and dancing, rejoicing and
laughing, hasten to the altar of sacrifice and offer up our souls,
bodies, heads and limbs.

O friends, show forth your fidelity! O my loved ones, manifest
your steadfastness and your constancy! O ye who invoke His
Name, turn ye and hold fast unto Him! O ye who lift up your
hearts and implore His aid, cling to Him and walk in His ways!
It is incumbent upon every one of us to encourage each other,
to exert our utmost endeavour to diffuse His divine fragrances
and engage in exalting His Word. We must, at all times, be
stirred by the breeze that bloweth from the rose-garden of His
loving-kindness, and be perfumed with the fragrances of the
mystic flowers of His grace. Let us cast ardor and passion into
the hearts of the righteous and infuse enthusiasm and joy into
the hearts of the free.

Praise be to God that the hosts of the Abha Kingdom are
rushing forth, the stars of the supreme horizon are shining, the
standard of guidance is waving, the cloud of bounty is pouring
down its rain, and the Sun of the horizon of inner meanings is
radiant. The feast and joy of the Kingdom are at the height
of delight, and the morn of bounty is spreading the rays of
guidance. The melody of the Abha Kingdom reacheth from
the Supreme Concourse:

O lifeless one, bereft of heart, gain life, gain life!

O sleeper in water and clay, awake, awake!

O drunken, bewildered and lost, be conscious, be conscious!

The horizons are musk-laden, the eyes filled with light,

2 The rays are ablaze - from soul and body be free, be free!

The time of sacrifice has come, the divine breaths blow,

The mysteries of the Lord are revealed - for lovers be thou a
gibbet, a gibbet!
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The nightingale’s sweet song on the cypress branch in the gar-
den

Teacheth meanings’ lesson - be thou privy to mysteries, be

OF N s F L s b SlE

02 5 5ol a2 g dade Gl o

thou privy to mysteries! 5 )l
LOTW#56, SW__v04#:04 p.071+074, BSTW#080, BSTW#361, BSTW#367 INBA13:406, INBA55:167, INBAS8:197,
NURA#56, MKT1.417, MNMK#102

p.187, MMK4#135 p.137, DWNP_v6409

p.002-003, BCH.155, DUR1.281x

To: Sarvistani, Ghulam-Husayn brother of Murtida et al., in Shiraz

Date: 1897-Feb-07

O my God and my Protector! You are exalted and glorified in
the might of Your Divinity and the grandeur of Your Lordship
above my praise and the praise of all things. You are sanctified
and purified in the reality of Your oneness above my tributes
and attributes and the attributes of all things. How sweet
it is, O my God, in moments of helplessness to acknowledge
weakness and brokenness and to shun pride and arrogance. Suf-
ficient for me, O my God, is my helplessness, my poverty, my
lowliness, my abasement, my evanescence and my nothingness.
And sufficient for me, O my Beloved, are Your favors, Your
beneficence, Your generosity and Your grace.

O Lord! You have enriched me through Your ancient grace,
Your manifest generosity and Your mighty bounty from all else
by guiding me to the wellspring of Your mercy, leading me to
the path of Your oneness, bringing me to a true station before
the Sovereign of Your bestowals, giving me to drink from the
cup of giving by the hand of the Cup-bearer of Your grace, and
providing me with heavenly sustenance at the table of Your gift.
O Lord! Praise be to You for this and thanks be to You for
this gift which You have specially bestowed upon the sincere
ones among Your servants.

My spirit, my being and my essence bear witness that You have
perfected Your mercy upon me, completed Your favor upon
me, lavished Your gifts upon me and multiplied Your blessings
upon me. But O my God, I implore You humbly and beseech
You and supplicate to Your Most Glorious Kingdom and hope
from the Sovereign of Your Most Exalted Dominion that You
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ordain for me my ultimate desire and the end of my hope -
that which is the light of my eyes, the purity of my heart, the
comfort of my soul, my greatest victory, the joy of my heart,
my supreme guidance, the light of my brow and my manifest
horizon - namely, the shedding of my blood and the sacrifice of
my spirit in the path of Your love, my being consumed by the
fire of Your enemies’ torment in Your path, and my abasement
and the trembling of my body upon the dust in longing for the
kingdom of Your presence.

O Lord! Ordain this desire for me and give me to drink from
this cup brimming with the choice wine of favors from the
outpouring of Your greatest mercy. Feed me from this table
which You provided for Your Most Exalted Beauty and crown
my head with this diadem whose brilliant jewels shine in the
center of all the worlds. Make me one of Your sincere servants
who attain martyrdom. Verily You are the All-Merciful, the
All-Compassionate.

O Lord! These are two servants who are related to Your servant
who was attracted by the holy fragrances of Your oneness, who
was set ablaze with the fire of Your love, who was moved by
the breezes wafting from the gardens of Your knowledge, who
was gladdened by the lights shining from the dawning-place
of Your gift, who wandered in the desert of passionate love
for Your beauty, who journeyed in the wilderness where those
yearning to visit Your countenance cried out and lamented,
who became intoxicated from the cup of Your bestowal until
he hastened to the place of sacrifice in Your path and rushed
to the field of sacrifice out of love for Your beauty and gave up
his spirit in longing for meeting You.

i O Lord! You made imprisonment for Your sovereignty beloved

to him and by Your power and proof made it for him a verdant
paradise and a leafy garden. He remained in it for successive
years under heavy chains and fetters while rejoicing in that
and being gladdened by all of that, until You confirmed him
by Your grace and generosity to ascend to Your holy kingdom.
The tyrants among Your creation brought him out from the
depths of the prisons to the open space of sacrifice in Your
path, O Ever-Living, O Self-Subsisting! He addressed them
saying: “O you who are present for my execution in the path
of my Beloved Lord! I have nothing to offer you in return
for this glad tidings you have given me except this covering
for my head, which I present to you in recognition of your
kindness.” He appeared among the people like a fierce lion
and soared in the sky, directing himself to the highest horizon.
His spirit ascended to Your Most Glorious Kingdom and Your
Most Exalted Dominion. Blessed is he, again blessed is he!
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O Lord! These two who are related to him - confirm them in
steadfastness in Your Covenant and Testament, enable them to
obey Your command, and make them sincere in Your religion.
You, verily You are the All-Generous, the All-Merciful, the
All-Bestowing.
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AB01393

To: Nasrullah Bagiruf, in Baku
Date: 1897-Feb-07

O you who are firm and steadfast in the Covenant!

The news of the martyrdom of His Honor Mulla Sadiq illumi-
nated and stirred the horizons of existence like a brilliant light,
and lit up the dawning-place of sacrifice with a new radiant
light. May the spirits of those near to God be sacrificed for
him! From his intense fervor and enthusiasm it was clear and
evident that he would drink this brimming cup of bounty from
the hand of the Cup-bearer of favor. For that flame and that
cry, that attraction and that burning passion, would ultimately
lead to intoxication from this wine. Blessed is he, again blessed
is he! Glad tidings to him, again glad tidings to him!

All the Concourse on High and the birds of the gardens of Abha
utter his praise and glorification, and the maidens of the ex-
alted Paradise remember and extol him in pavilions of supreme
glory. For that essence of being and that reality attracted to
the fragrances of the Worshipped One became so intoxicated
and bewildered by the sealed wine that in complete ecstasy
and joy he hastened to the field of sacrifice and laid down his
life. Would that that arrow had struck this captive’s breast
and that bullet had entered this yearning one’s heart! But it
was his portion and his destined share. Not every bird can
feast on the fig. May my spirit be sacrificed for him!

I swear by the Ancient Beauty that the embodiments of sanc-
tity envy his station and cry out “Would that I had been with
you to achieve a mighty triumph!” In any case, regarding the
claim of murder, consider: if it would cause great enmity and
there are no witnesses, and it would cause division and sepa-
ration, do not pursue it. However, during times of mourning
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for him and mention of his tribulations and martyrdom, the
gathering of friends should be deeply moving.

That pure spirit, that embodied light, that personified knowl-
edge, and that visualized certitude is among the company of
martyrs, nay rather the commander of the host of those who
sacrifice their lives. From the day he drank the pure wine of the
love of God, he sacrificed his spirit, heart and body in God’s
path, and each day he longed to drink from this joy-giving cup.
Would that a drop had fallen to our share! And for the earth
there is a portion from the cup of the noble ones. And glory be
upon him on the day he was born and the day he was martyred
in the path of God.
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AB05928

To: Mirza Muhammad Hasan Adib
Date: 1897-Feb-07

Regarding the inappropriate behavior and actions of the person
who serves as intermediary for delivering and sending letters,
what you wrote matched reality and the truth of events. What-
ever the Hands of the Cause deem advisable is the very truth
and must be carried out. I wanted to implement it immediately,
but considering mercy, it seemed appropriate to refer this mat-
ter to you and make this observation: If the Hands consider
it advisable to completely cut off communication with him, it
will be implemented without delay. The consideration is this:
This person is related to someone who was honored to serve
in this and many other services for some time and endured
hardship in service to the Cause. Now loyalty requires that we
strive as much as possible so that, God willing, through divine
assistance and favor he may be reformed and abandon this
disposition. Let counsel be written to him - if he improves his
character, better; if not, afterward we will implement whatever
the Hands of the Cause deem advisable. Secondly, since this
person is a Russian subject, it is safer for sending and deliv-
ering letters. Nevertheless, whatever is deemed necessary and
advisable, indicate it and it will be implemented. Today, what-
ever the Hands of the Cause deem advisable is implemented by
this servant.
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2 O my God! These luminous realities are rising stars in the
horizon of guidance - make their faces radiant in Thy King-
dom of Oneness. They are trees in the garden of attraction
and steadfastness - through the outpouring of the rain of Thy
grace make them fresh, alive, verdant and beautiful at every
moment. They are lamps of knowledge - make them shine in
the assemblage of the world. They are horsemen in the field
of firmness and constancy - assist them with the hosts of the
Abha Kingdom. They are thirsty ones in the desert of longing -
lead them to the shore of the sea of favors. Grant them victory
in every moment and breathe a spirit in every breath. Through
the breeze of the garden of Thy grace, bestow joy and delight
upon their hearts, and through the fragrance of the gardens of
Thy bounty make their nostrils perfumed. Thou art the Pow-
erful, the Mighty. Thou art the Generous, the Compassionate,
the Kind.

In any case, so that this family may not become completely
dejected and despairing, this matter is being referred to the
Hands regarding whatever manner they deem advisable to im-
plement.
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AB02559

To: Baha’is of Nayriz
Date: 1897-Feb-07

O true friends! When the Sun of Truth shone forth with bril-
liant rays from the horizon of the placeless realm upon the
world of contingent beings, and the Ancient Bounty encom-
passed this contingent world, the first effulgence and radiance
was the light of the Covenant, which shone from beneath the
blessed Tree upon all horizons.
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2 And the Sun of the Covenant bestowed such heat that sacred

realities and essences, and proud egos, which were like scat-
tered dust buried in the depths of the unseen, emerged from
the realm of concealment into the arena of manifestation. Hid-
den seeds sprouted forth and, through the radiance of that
Sun’s heat and the bounty of the endless rain of mercy and
the blowing of the fecundating winds of the All-Merciful, they
grew and developed until their true essence became visible and
manifest.

One “grew as a goodly plant,” while another became “dry stub-
ble” One became “like a goodly tree, its root firmly fixed and
its branches reaching to heaven,” while another appeared as
one “uprooted from the earth, unstable.” One bloomed like a
flower spreading sweet fragrances, while another, like a noxious
weed, repelled the mountain and desert dwellers with its foul
odor. One, nurtured in its mine by the sun’s heat, became a
ruby of Badakhshan, while another, developed in its quarry,
became worthless pottery and shells.

Therefore, O loved ones of God, strive with all your soul to
become, in this garden, roses and sweet basil and violets and
narcissus, that your sweet fragrance and delightful scent may
perfume the nostrils of the friends. And this sweet-scented
fragrance is the perfume of steadfastness and firmness in the
Covenant.
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AB03438

To: Yusif Vujdani, in Bombay
Date: 1897-Feb-07

O thou wanderer in the divine wilderness! That which thou
hast written was perused and understood. From its unsealed
contents the fragrance of choice wine was inhaled. Verily the
word of God is like a flame and wherever it is uttered it will
ignite a fire causing the veils to be burnt away from the eyes
of those who slumber and are weak. Verily the truth has come
and falsehood has vanished away for falsehood is a vanishing
thing.
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2 O thou flame of the love of God! Kindle a fire in the world of

existence. O thou moth of the fire of the love of God! Burn
thy wings as thou does circle in adoration round the candle
of divine guidance! O thou bird of knowledge, lift up voice
and chant thy melodies in the garden of the divine Covenant
and O thou phoenix of certitude, illumine thou thy eyes with
rays from the luminary of divine bounties. They who follow
their selfish desires are like bats which cover their faces and
hide themselves from the light when it shine upon them. The
fire of the love of God will melt away all coldness and frigidity.
The armies of the Covenant will destroy the straggling bands
of lukewarm waverers; verily our hosts shall conquer those who
doubt.

O my God, O thou who quickenest the hearts with the fra-
grance of the Covenant, O thou who dost illumine the eyes!
Assist thy humble servant, submissive at the door of thy one-
ness, that he may raise up thy Word in these remote region,
that he may spread abroad Thy fragrance in Thy Path, and
gather together the believers beneath the sheltering beams of
Thy perspicuous light and dilate their breasts with the man-
ifestation of thy assistance from the Abha Kingdom. Verily
thou art the Omnipotent.
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AB04575

To: Ali
Date: 1897-Feb-07

O ‘Ali! This name hath the meaning of “exalted” and is derived
from “sublimity” and “loftiness”. Thus do I address thee with
this name. In this day loftiness and sublimity is steadfastness
in the Covenant and Testament. True exaltation is to cling
unto the hem of the Lord of Grandeur.

God hath ordained that the mystery of exaltation is to firmly
cling unto the Sure Handle, for it is the Firm Cord; the An-
cient Covenant; the Manifest Light; the Straight Path; the
rose-garden of divine mysteries; a garden of flowers; shining
stars; and the manifestation of divine evidences; a pure foun-
tain; the face of the cupbearer; and an eternal sign.
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The delight of the spiritually-minded hath increased through
this wine and the Maids of Heaven leapt and danced by the
melodies of the Mystic Dove. The faithful were filled with
ecstasy through this song and melody and the dismayed were
sent to the place of malice. The firm partake with delight of
the table of faithfulness.

Some are firm and attuned to the Manifestation of Light; oth-
ers are deficient and sunk in the pit of stupor and are intimate
with agony and sorrow. For some it is fresh and thirst-subduing
waters, for others bitter salt. For some it is sweet ecstasy, for
others an efficient venom. The righteous are filled its with joy
and the wicked flee from it. The upright in heart have achieved
delights that endure and the evildoers a mighty Fire.

Glory rest upon thee!
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AB04355

To: Khalil
Date: 1897-Feb-07

O Khalil! Your letter was received and from the fragrances
of its gardens of meanings it was understood that some are
inquiring what station this servant claims and seeks. I swear
by the Ancient Beauty that this servant is repelled by even
a whiff that suggests claiming, and in all degrees I would not
transform an atom of servitude into the oceans of divinity and
lordship.

> For many have made claims of divinity and lordship - His Ho-
liness Quddus, may my spirit be sacrificed for him, revealed
a book on the interpretation of Samad where from beginning
to end it is “I am God”, and the honorable Tahirih raised “I
am God” to the highest heavens in Badasht, and likewise some
loved ones in Badasht, and the Blessed Beauty in the Qasidiy-i-
Varqa’iyyih states: “All divinities became divine from a sprin-
kling of my command, and all lords became lordly from an
overflow of my wisdom.” But they did not say that any soul
arose in true servitude as is its right.
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And if I were to want a station for myself, God forbid, what
station is greater than being a branch branched from the An-
cient Root? By God the True One, the necks of every station
have been humbled and the heads of every station and rank
have bowed before this mighty station.
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AB05021

To: Baha’is of Eqypt et al., in Alexandria
Date: 1897-Feb-07

My God, my God! My fingers tremble, my sight weakens, my
bones are crushed, my flesh melts, my blood congeals, and my
liver is torn to pieces from the intensity of my tribulations in
Thy path and the magnitude of my sufferings in Thy love.

O Lord! Take hold of these decaying bones, this ailing body,
this wasting frame, and this empty shell, raise me up unto Thee
and bring me into Thy presence. Heal my breast through be-
holding Thy beauty and remove my anguish through entering
the kingdom of Thy presence.

The severity of pain has consumed me - give me to drink from
the cup of healing by removing the veil from Thy face. Great
maladies have weakened me - make easy for me the antidote of
reunion with Thee. My eyes have turned white from flowing
tears - illuminate them with the collyrium of Thy bounty.

O Lord! No occupation remains for me - I have become pow-
erless, hopeless, with burning entrails, confined on all sides,
with broken bonds and scattered desires. Have mercy upon
me, have mercy upon me by delivering my soul, O Thou Who
art merciful to every servant who raises suppliant hands! Re-
move from me all harm, O Thou Protector of all who commune
with Thee! Verily, Thou art the Kind to all creation.
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AB06323

To: Mashhadi Muhammad Ali, in Tabriz
Date: 1897-Feb-07

O thou who seekest the lights of guidance! Wert thou to
observe this new Dispensation with penetrating sight thou
wouldst see how the world of existence hath become a fresh
creation from the effulgences of the Ancient Beauty and wert
thou look clearly at this new cycle thou wouldst see how its
true aspect hath been adorned with both visible and invisible
perfections from His Supreme Horizon.

Verily, the lights of holiness have mirrored upon the daysprings
of purity and the clouds of divine praise have poured down the
rain of His glorification and the Sun of Truth hath beamed
forth from the Sign of Leo in the utmost intensity of its super-
nal heat.

Now if the manifest evidences of this incandescent Light are
not all immediately apparent in the visible and external world
nevertheless all this has been realised in the inner essence of
every beings and shall manifest its full potentialities in a man-
ner that is commensurate with the human capability to bear
them.
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ABO07245

To: Ali Muhammad Khan, in Shiraz
Date: 1897-Feb-07

O servant of God! Although a hundred thousand melodies and
tunes lie hidden in the recesses of this grief-stricken throat, not
one song finds occasion nor one lament finds opportunity. For
ravens of cruelty have surrounded this nightingale of faithful-
ness, with sharp talons and water-tempered arrow-like beaks
lying in wait for this suffering bird. And a hundred thousand
bloodthirsty wolves attack this gazelle of the Lord’s wilderness.

This lowly bird has no crime save its warbling and lamentation,
and this gazelle of the desert of love has no sin save its musk-
laden pod, and this falcon of the King’s wrist has no guilt save
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To: Jinab Khayyat
Date: 1897-Feb-07
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AB07856

To: Yusif Vujdani
Date: 1897-Feb-07

O my God, my God! A servant among Thy servants hath - ae 31 Sole o0 4e @.@ £ A B
beseeched another servant among Thy servants, and a soul el Sl o e Uil s Sl
among Thy loved ones hath implored the most humble of Thy
bondsmen, desiring to hear a word of good pleasure and to be O )
gladdened by an expression of joy concerning that which hath e W Ok s e Lt Ll
passed.
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2 O my Lord! This helpless, lowly one is ashamed of his sins and
abashed at his transgressions, both manifest and hidden. How
can he utter a word of good pleasure?

3 Therefore, O my God, through Thy bounty, generosity and
beneficence be Thou pleased with him, and through Thy grace
and favors make him well-pleased.

O Thou besides Whom there is none other God!
ily Thou art the All-Bountiful, the Most Merciful,
All-Compassionate.

Ver-
the
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AB08023

Date: 1897-Feb-07

O thou who art firm! Today the birds of the holy gardens, the
houris of Paradise, the Concourse on High, and the dwellers
of the Most Glorious Kingdom are engaged in praising and
extolling the self-sacrifice of that yearner for the realm above
with the most wondrous melodies. Blessed is he and excellent
is his final abode!

That thirsty fish has fallen into the sweet waters of the FEu-
phrates; that one stung by the serpent of separation has at-
tained the Most Great Antidote; that wine-lover has found his
way to the divine tavern; that yearning chameleon has become
immersed in the rays of the Sun; that love-sick one has entered
the hospital of the Beloved; that nightingale of separation has
flown to the rose-garden of reunion; that divine parrot of India
has gone to the infinite sugar-plantation. Blessed is he, blessed
is he! Glad-tidings be unto him, glad-tidings be unto him!
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AB10262

To: Muhammad Javad Naraqi, in Hamadan
Date: 1897-Feb-07

1 O thou who art attracted by the fragrant breeze wafting from
the gardens of the Kingdom!

2 I yearn for the loved ones of God with the yearning of one
athirst for the Water of Life, and I long for them with a heart
overflowing with the remembrance of the All-Merciful. I im-
plore the Kingdom of God and the dominion of my Lord, the
Most Glorious, to quicken the hearts of the righteous ones
through the sweet-scented breaths that have been diffused from
the gardens of the love of God, and to assist thee in spreading
these divine fragrances through a power from God.
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AB10080

To: Aga Ali (Naraq)
Date: 1897-Feb-07

I O thou who art enkindled with the fire of the love of God!

V]

If thou didst but know in what state, in what gathering, and
with what tongue and pen I am occupied with the remem-
brance of thy face and behaviour, thou wouldst surely, out of
the intensity of joy, rend thy garment, cast aside the veil, re-
veal the mystery, and cry out at the top of thy voice: “O ye
people who have gone on pilgrimage, where are ye? Where are
ye? That Qiblih of the horizons is in ‘Akka! Hasten ye! Hasten
ye!”

3 And the glory be upon thee.
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AB09808

To: Sister of Shaykh Abu’l-Qasim
Date: 1897-Feb-07

O handmaiden of God! Give thanks to the Most Great Unity
that thou hast been enabled to believe and hast refreshed the
nostrils of thy soul with the fragrant breeze of certitude.

However, the greatest condition of faith and certitude is stead-
fastness in the Covenant and Testament. Otherwise, I swear
by the Educator of the seen and unseen that a hundred thou-
sand harvests of faith would not be worth a barley-corn, and
a thousand oceans of certitude would not equal a single drop.
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AB10718

To: Mashhadi Hasan, in Hamadan
Date: 1897-Feb-07

O Lord! Assist Thy loved ones through the protection of Thy
mighty stronghold, and through turning to Thy manifest light.
Make them firm upon Thy straight path, and cause them to
walk in Thy upright way. Preserve them from wavering in
Thy mighty Covenant and from vacillation in Thy firm and
unshakeable Testament. Verily, Thou art the Preserver, the
Guardian, the Protector, the Generous One.
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AB10587

To: Muallim
Date: 1897-Feb-07

O teacher! God willing, thou mayest strive with all thy heart
and soul to render service to the Cause of God, to become
a scholar of able pen and eloquent tongue in the school of
the Covenant. May you educate in steadfastness, and instruct
in unwavering constancy. Through the training in the Lucid
Book, may you provide the children of tender age with the wis-
dom and understanding of elders; and endow the unwise amidst
those advanced in years with the perception and intelligence
of the bright and vivid youth.

2 The glory of God rest upon thee,
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AB11257

To: Ali Akbar
Date: 1897-Feb-07

O Ali Akbar! Whosoever is the servant of the believers is the
leader of the friends, and whosoever is the thrall of the Beloved
ones is the sovereign of both worlds. The service of the friends
is service to the True One, and Thralldom of the Holy Court is

dominion over East and West. Blessed is everyone who serves
the friends of God.
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To: Mirza Muhammad Hasan Adib, in Tihran

Date: 1897-Feb-12

In the Name of the Most Glorious! Y )

O teacher in the divine school! Your numerous letters were
received, and their contents caused astonishment - what has
befallen the friends of God that they have created such dis-
cord over a trivial matter, have ceased from diffusing the divine
fragrances and exalting the Word of God, and have occupied
themselves with these futile and useless discussions? Is this
the time for such talks, or the season for such tales? No, by
God! No, by God! Rather, one must become heedless of and
detached from all such matters and affairs, discussions and sto-
ries, and flee from them to such an extent that one should not
even sit in a gathering where such talk arises, for discord will
increase, clamor and tumult will intensify, the main purpose
will be lost, all spirit and joy will utterly vanish, the external
enemies will rejoice, and the internal opponents will be pleased
and gratified.

I swear by the Ancient Beauty that these contentions in the
land of Ta have completely discouraged this servant, that the
friends should raise such an uproar over a mere greeting, caus-
ing this servant to become the target of reproach and the ob-
ject of blame. Were not the hurts inflicted by the Covenant-
breakers, the attacks of the violators, and the persecution of
the assailants enough? Were not the intense sorrows, numerous
afflictions, successive calamities, manifold tribulations, drawn
swords, poisoned arrows, and sharpened spears sufficient, that
these waves of discord should also surge forth?

O glory! O glory of God! Say: O friends, have mercy upon
yourselves! O loved ones, show compassion toward me! O
beloved ones, lament for the Cause of God! What discord was
this? What uproar was this? The matter of greeting was not
something for you to dispute over. The appointed Interpreter
was present - you should have asked and inquired. There was
no need for contention. Now its ruling has been written down.

By God, it is essential to heal the relationship between His Ho-
liness ‘Ali-Qabli-Akbar, His Holiness Furughi, and their honors
Nayyir and Sina, and by whatever means possible bring about
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reconciliation, and likewise with all the friends. The divine
friends must deal and associate with each other in the utmost
humility and submissiveness, so that self-effacement, evanes-
cence, servitude and faithfulness may govern the pillars of ex-
istence. “The master of the people is their servant.” “Whoever
wishes to be first among you must be last, and whoever wishes
to be your master must be your servant.”

Leave Mashhadi ‘Abbad to himself. The intention was that,
in consideration of his faithfulness to that soul who ascended
to God, he should be treated with forbearance. Now that this
is the case, verily thy Lord is independent of all worlds. How-
ever, there must be no interference with such persons, whether
by deed or word, neither harshly nor weakly. Leave them to
themselves.
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AB00667

To: Baha’is of Tthran
Date: 1897-Feb-12

O ye who are attracted to the Covenant! Today all horizons
are asleep while you are awake, all are bewildered while you
are aware, all are veiled while you are privy to mysteries, all
are blind while you see, all are deaf while you hear, all are
dead while you live, all are withered while you are fresh like
roses and tulips, all are earthly while you are heavenly, all are
dark while you are luminous, all are earthbound while you are
celestial, all are bodies of dust while you are pure souls. This is
naught but through the grace and bounty of the Most Glorious
Beauty - may my spirit, being and reality be sacrificed for the
dust of His resting place. His outpouring is all-encompassing,
His flood reaches all, His sun is rising and His star ascending,
His cloud is weeping and His meadow smiling, His grace is
magnificent and His justice is the manifest light.

And since you are at rest in this sheltering shade and steadfast
in this Garden of Delight, arise in thanksgiving with praise and
glorification, and strive for unity, harmony and oneness. Seek
fellowship and love, all enter beneath the shade of the Word of
Unity and plunge into the sea of oneness and uniqueness.
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His honor the Trustee offers utmost praise for the friends in
Tehran, that praise be to God they have become enkindled,
united and in harmony - they drink from one spring and are
intoxicated by one wine, they are of one word and one deed.
This news brought great joy, was comfort to the soul, became
a balm for wounds and remedy for pains, and brought glad-
ness to the conscience, ecstasy and delight, and bestowed spirit
and sweet fragrance. For the wound from the dagger of the
Covenant-breakers has no antidote or balm except the unity
and harmony of those firm in the Covenant, and the incurable
ailment of the people of lethargy has no immediate abundant
cure except the oneness of the people of the Covenant. Today
the light of guidance is the harmony of the loved ones, and
the morning sun is the unity of the chosen ones. I swear by
the Most Glorious Beauty - may my spirit be sacrificed for
His loved ones - when news of fellowship arrives the heart is
stirred, and when news of discord arrives hearts become sor-
rowful, grieved and troubled, eyes weep, hearts burn and livers
melt, for these tribulations and hardships will be wasted, for
what was meant for fellowship became unkindness.

Therefore, O divine friends, know that the cause of fellowship is
beloved at the Divine Threshold, and the source of love draws
near to the court of the Most Glorious Beauty. Each one strive
that fellowship may increase day by day and love may multiply.
Let unity and attraction reach such a degree that the friends
serve one another and become stirred and proud in humility
and submissiveness to each other. Let each consider the other
his master, and each person see his friend as the means of
reaching the Supreme Friend. Through servitude may they
seek eternal glory and through bondage desire freedom from
both worlds.

In any case, praise be to God, the sovereign is just and the
prime minister is wise and perfect. They seek the comfort of
the subjects and desire justice and fairness. They seek the wel-
fare of the poor and follow the path of the trustees. They have
no purpose except good and no desire except the prosperity of
the country. And it is obligatory and required for all friends
that at the beginning of gatherings they mention and recite
prayers, and ultimately pray with heart and soul for divine
confirmation for this just sovereign and seek success for these
perfect ministers, for they have the right of shepherding and
protect and guard life, property and honor.
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To: Baha’is of Vicinity of Damghan et al., in Shamsabad

Date: 1897-Feb-12

O God! O my God, my Lord and my Master! These essences
have become refined and pure and subtle, and have faced the
Sun of Thy Oneness, turned toward the Orb in the heaven of
Thy unity, and been impressed and inscribed with the signs of
Thy unity and the lights of Thy uniqueness. They have told
of the greatness of Thy self-subsistence and the attraction of
Thy love, and spoken in praise of Thy lordship. They have
been set ablaze by the fire kindled in the Tree of Thy mercy,
drawn by the fragrances from the garden of Thy most glorious
Kingdom, and have entered the verdant meadows of Thy love.
They have warbled like holy birds in the expansive thickets of
Thy knowledge, and plunged into the vast, deep, bottomless
and endless pools of Thy mysteries. They have clung to the
sure handle and grasped the strongest rope.

O Lord! Make these trusted servants of Thine brilliant stars in
the highest horizon and piercing meteors casting out the rebel-
lious in the lower realm. Make them springs gushing with the
waters of knowledge and flowing with the sweet water of life.
Perfect through them Thy proof that transcends explanation,
lavish through them Thy all-encompassing bounty upon the
people of certitude, and complete through them Thy univer-
sal and all-embracing grace in the world of humanity. Guide
through them all peoples and nations, O my merciful Lord! II-
lumine through them the horizons of existence, make them like
rain-bearing clouds, transform through them the mirage into
cool drink, cause through them the gardens of hearts to grow,
make fruitful through them the trees of being, build through
them the solid structure, demolish through them the buried
foundation, shelter them in Thy prosperous house, establish
their names in Thy preserved tablet, and praise them in Thy
unfurled scroll.

O Lord! Raise through them the banner of Thy Covenant,
spread through them the effects of Thy radiance, promote
through them Thy straight religion, and diffuse through them
Thy brilliant lights from the kingdom of Thy grace. Verily
Thou art the Mighty, the Powerful.

O true friends! Take hold of the hem of the Covenant and
seek assistance from the Beloved of all horizons. Turn toward
His Most Glorious Kingdom and seek to grasp the hem of
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His grandeur. The hosts of the Supreme Concourse are your
supporters, the Ancient Beauty is your protector, the Lord
of Might is your helper. The confirmations are mighty, the
success is great, the field is vast, the endeavor is beneficial,
enkindlement is essential, attraction is necessary, the grace is
perfect, and the bounty is all-encompassing. And glory be
upon you!
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Date: 1897-Feb-12

O thou who art attracted by the fragrances of God! Verily
the Lord Who manifested Himself upon the Mount with the
power of Revelation has caused two seas to flow - the sea of
darkness and the sea of light. They meet together - one sweet,
palatable, cool and refreshing to drink, the other salty and
bitter, nay putrid and mirage-like. And He has placed between
them a barrier and boundary that they may not mix or mingle.
How far is misguidance from guidance, and darkness from light!
For the Word of God has divided the parties and scattered the
doubtful ones. Verily the righteous are in bliss while the wicked
are in hellfire.

Concerning the holy Manifestations who will come in the future
“in the shadows of the clouds” - in terms of receiving divine
bounty they are under the shadow of the Ancient Beauty, but
in terms of their outpouring they “do whatsoever they will.”

The reply to your honor was written briefly in a few lines due
to the multitude of correspondence and answers, otherwise a
detailed book would have been written. But this brief message
encompasses every detailed explanation, and this conciseness
surpasses every lengthy elaboration, for a beneficial brief is
better than a non-beneficial detailed account. The difference
between the claimants is evident. Praise be to God that your
honor’s intelligence and acumen make further explanation un-
necessary. And may the Glory be upon you and upon those
who have drunk from the spring that flows from the right hand
of the Throne of the All-Merciful and who have remained firm
in God’s Covenant and His Ancient Testament.
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At the appropriate time, God willing, we will grant you per-
mission for pilgrimage. [At present] wisdom requires this.
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AB04961

To: Mulla Muhammad Ali, in Baku
Date: 1897-Feb-12

Has the lightning of the Covenant flashed across the horizons?
Have the veils been lifted from the face that shines with the
light of radiance? Has the ancient star of the Covenant from
the Great Announcement risen, flashed, shone forth and ap-
peared in the clear horizon? Has the Straight Path become
evident? Has guidance become distinct from blameworthy er-
ror? Has the light of guidance become distinguished from the
darkness of remote misguidance? Has the banner of signs been
raised upon the highest towers of clear proofs, fluttering in the
winds of the firm Covenant - one group receiving glad tidings
through the divine breaths, another group turning away their
faces and fleeing? And you, O beloved of this Stranger, roll
up the sleeve of intense effort and make firm those who have
believed in this binding Covenant, and strengthen the hearts
of those who waver until they pass along the even path in
this straight course. By God the True One, if feet should slip
there is no resting place except in the depths of hell and the
punishment of the blazing fire.

And glory be upon you and upon whoever is firm and grows
in this delightful garden.

3 15th of Ramadan 1314
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Date: 1897-Feb-12

My God, my God! How can I remember You and call upon You
when all my conditions, powers, pillars and senses confess my
powerlessness and inadequacy in performing all the obligations
You have ordained for Your servants? And how can I not
remember You when my innermost being, essence and reality
find no rest except in Your remembrance and praise, no repose
except in the spirit of communion with You, and my heart finds
no joy except in the sweetness of Your address?

O Lord! Your servant who drank the wine of Your knowledge
and whose breast was dilated through the light of certitude
in Your Cause has ascended to You and left his family, all of
whom are enkindled with the fire of Your love and are illumined
by the light of Your knowledge.

O Lord! Immerse him in the ocean of forgiveness and cause
him to enter under the shade of the blessed tree in the highest
paradise. Make his family surnamed with prosperity. Verily
You are the Cleaver of the Dawn and verily You are the Gen-
erous, the All-Forgiving.
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AB05923

To: Mulla Muhammad Ali, in Baku
Date: 1897-Feb-12

Sanctified art Thou, O my God, above all praise, and I can-
not reckon praise unto Thee. And exalted art Thou, O my
Desire, and I find no path unto Thee, for the realm of creation
hath no path to the heights of Thy divinity, O Thou Who
doest as Thou pleasest and bestoweth Thy mercy upon whom-
soever Thou willest. Therefore, O my God, I am silent and still
and hearken to the melodies of the dove of Thy oneness in the
kingdom of Thy mercy which Thou hast sanctified from the un-
derstanding of the people of vain desires. And I beseech Thee
and supplicate before Thee that Thou mayest make Thy ser-
vant, who hath believed in Thee and in Thy signs, a spreader
of Thy fragrances, a servant of Thy Cause, a promoter of Thy
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religion, one enkindled with the fire of Thy love, and one who
hath drawn near to the blazing flame in the Tree of Thy One-
ness. O Lord! Assist the hands of understanding to exalt Thy
Word and manifest Thy wisdom, and let Thy mercy precede
and Thy bounty overflow for the triumph of Thy proof and the
appearance of Thy signs and the dawning of Thy lights. Verily
Thou art the Generous, the Bestower.
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To: Jinab Thurayya
Date: 1897-Feb-12

O star in the constellation of eloquence! The astronomers -
that is, the ancient mathematicians - say that the star of elo-
quence, fluency, creativity and expression is Mercury, and its
constellation is Gemini, as the Arab poet said: “I am the rock
of the valley when [it flows and gathers|, and when I speak, I
am indeed Gemini.”

Now it has become clear that the star of fluency and the lu-
minary of eloquence and the bright constellation of knowledge
is neither Mercury nor Gemini, but rather the shining light of
poetry and prose and the brilliant star of verse and composi-
tion is Thurayya, and his constellation is moving - sometimes
in the region of Asia and sometimes in the territory of Europe,
and I hope that finally his orbit will settle in the horizon of
the Most Glorious Kingdom.

And the Glory be upon you and upon all who are firm and
steadfast in the Covenant of God, the Most High, the Most
Great.
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AB01749

To: Siyyid Muhammad Al-Husayni, in Nayriz
Date: 1897-Feb-15

O noble descendant of that distinguished Siyyid! I have in-
haled the fragrance of fidelity from the garden of meanings
contained in that luminous and radiant letter, which gave voice
to praise of your Most Exalted Lord. Indeed, I cannot suffi-
ciently praise every illumined soul who has remained steadfast
on the Straight Path in this Day when feet have slipped, eyes
have deviated, bodies have trembled, limbs have quaked, ears
have become deaf, tongues have been silenced, and hearts have
grown heedless of God’s Covenant and Testament. They made
it an object of ridicule and brought forth a mighty calumny,
thus incurring God’s wrath - and that is indeed a severe hu-
miliation.

O my God! This is Your servant who claims kinship with
Your servant who was honored to attain Your holy presence,
whose eyes were solaced by witnessing the signs of Your one-
ness, whose countenance was illumined and whose forehead
shone with the light of Your knowledge and the Word of Your
uniqueness, whose breast was dilated by the mysteries of Your
Lordship, whose taste was sweetened by the delights of the
words of Your eternality, and whose heart was revived by the
breezes wafting from the gardens of Your unity. O Lord! Send
down upon his grave layers of light from the Kingdom of Reve-
lation, grant repose to his spirit in the gardens of the Kingdom
of might and joy, dilate his heart with supreme triumph, exalt
his station in the Paradise of delight, give him to drink from
the fountain of Tasnim, honor him with meeting You, O my
Merciful Lord, and envelope him with Your lights, O Mighty,
Generous One!

O Lord! He was indeed enkindled with the fire of Your love
like a blazing ember, stirred by Your breaths like the branches
of a verdant tree, surging with Your remembrance like billow-
ing seas, firm in Your religion like immovable mountains, glad-
dened by Your tidings like yearning souls, and celebrating Your
praise among Your creation like warbling birds. Then make
this son of his Your hidden secret and treasured essence, his
honored branch among Your noble creation, offspring of his
spirit and mighty element. Grant him success, as You granted
his father success, to remain firm on Your straight path and
to hold fast to Your ancient Covenant, from which the pillars
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of every weak one, intimate friend, and blameworthy ignorant
one were shaken.

And glory be upon you and upon every steadfast, upright one.
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AB03572

To: Amin Effendi Baghdadi
Date: 1897-Feb-15

O you who have served the friends of God! The envious peo-
ple have conspired to degrade that body and waste that perse-
cuted form. The land of India, despite its renowned vastness,
became constricted for that wronged temple due to the oppres-
sion of every tyrannical oppressor. Evil indeed is what they
do! Yet they were not content, but pursued that noble bier
whose creaking cries out “O Kind One, save me from every
stubborn tyrant!” They followed it with reports to the Gulf by
telegraph and to Iraq by the post of hypocrisy, saying not to
allow that body to be buried in the earth. They inflicted upon
it every torment and evil punishment, burning the bones and
scattering the ashes until it became scattered dust. Yet verily
your Lord lies in wait. Soon they shall know who receives a
humiliating punishment and is made an example for those who
have insight.

As for that purified body, we thank the zealous Lord for making
you the means by which it came to rest in the inhabited shrine
in the most noble and luminous spot and most blessed white
land. May God perfume its soil with the downpour of His
greatest mercy, and may He enliven those hills with rain, and
may He envelop that fragrant grave with lights from the highest
Kingdom. You must thank God for strengthening you with
mighty power, so that you succeeded in this greatest service.
Soon your noble deeds will be remembered and your glorious
acts will be exalted and spread throughout the horizons. God
will give you a true mention among later generations. And
praise be to God, Lord of the worlds.

13 Ramadan 1314
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To: Mirza Musa Javahiri, in Baghdad
Date: 1897-Feb-15

O thou who art firm in the Covenant! Well done, well done,
O mountain of steadfastness and pillar of firmness in the
Covenant of the Ever-Living, the Self-Subsisting! The banner
of the Covenant hath been raised upon the summits of the
horizons and the Mount of Splendor, and those who are firm,
by God’s grace, are on that day rejoicing, glorifying their Lord
with praise, and sanctifying Him. Thou seest them circling
round the sanctuary of the Covenant, circumambulating, and
rushing toward the lamp of thy Lord’s remembrance like
moths, receiving glad tidings. Verily, give thou glad tidings to
the sincere ones of thy Lord the All-Forgiving’s bounty, and
remind them at all times of thy Lord’s verses, and cast upon
them the word of steadfastness, and give them glad tidings of
their Lord’s grace which hath placed them in the shadow of
the Praised Station beneath this raised banner which the hand
of thy Lord the Mighty, the Loving hath tied, which fluttereth
in the breezes of pure servitude and utter submission, and

waveth in the winds of evanescence in the court of grandeur.

By My life, this is a station I would not exchange for any lofty
rank in the world of creation.

13 Ramadan 1314

Praise be to God that the loved ones of Iraq are holding fast
to the Covenant and are enkindled with the fire of love for
the Beloved of all horizons.
Abha Kingdom and their nostrils are perfumed in the Supreme
Paradise. Therefore in gratitude for this bounty they must

Their faces are luminous in the

associate with the followers of Truth and not speak ill of anyone.

They must praise those who are firm and extol those who are
steadfast. They must leave every wavering soul to himself - no
praise and no blame, no commendation and no reproach. “No
bearer of burdens can bear the burden of another.”
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To: Haji Husayn Khan Zangiabadi, in Shiraz
Date: 1897-Feb-17

O thou who hast sincerely turned thy face toward God and di-
rected thy countenance to Him Who hath fashioned the heav-
ens and the earth and all that lieth between them, and who
art, through thy Lord’s abundant grace, upright, noble and
gentle, and who art indeed upon His straight path! Blessed
art thou for what hath been ordained for thee in the kingdom
of thy Lord, the All-Bountiful. By My life! Were he to become
aware of it, his eyes would be consoled and his heart would
find peace, overflowing with great joy, and at every moment
he would smile with delight at this abundant portion and won-
drous nearness.

My God! Aid him to remain steadfast with perfect and com-
plete firmness, preserve him in Thy most secure sanctuary, and
facilitate for him that which he loveth and with which he is
well-pleased. Verily, Thou art the Guardian of the people of
fidelity.

15th of the month of fasting 1314
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To: Shoghi Effendi
Date: 1897-Mar-12

O my God! Thou seest how all eyes are turned toward the
Kingdom of Thy oneness to behold the lights of Thy unique-
ness, and how all ears are stretched toward the realm of Thy
sanctity to hear the verses of the heaven of Thy transcendence,
and how all faces are directed to the Qiblih of Thy oneness
that they may be illumined by the resplendent lights shining
from the horizon of Thy Lordship.

O Lord! Make easy, through Thy bounty and grace, all that
which is difficult, and answer, through Thy favor, bounty and
generosity, all who supplicate Thee.
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O Lord! This is a branch which hath grown from the tree
of Thy mercy. Through Thy mercy and bounty, cause it to
grow with a goodly growth, and make of it a fresh and tender
shoot, verdant and flourishing, blossoming and bearing fruit
through the outpouring of the clouds of Thy gifts. Gladden
through him the eyes of his parents, O Thou Who givest to
whomsoever Thou willest whatsoever Thou willest, and name
him from Thy Kingdom “Shoghi,” that he may yearn for Thy
Kingdom and long for the realms of Thy mystery. Verily, Thou
art the Generous, the Bestower.

BW_ v13p060, CHC.269x, PPRL.005x, SEIO.001x

ABO01878

To: Anvari Yazdi, Siyyid Mihdi son of Muhammad Bagir Yazdi, in Nayriz

Date: 1897-Mar-25

O you who have grasped the hem of Glory! Know that the
Tongue of the Unseen from the Most Glorious Kingdom ad-
dresses you at this moment saying: “O Mehdi! Keep your feet
firm upon the Ancient Covenant and strengthen your heart
with the binding Covenant and adorn your ears with the pearls
of remembrance of your Lord, the Merciful, the Compassion-
ate. O Mehdi! The whirlwinds of wavering and disturbance
have arisen and the waves of vacillation and upheaval are surg-
ing. Therefore cast upon the hearts that which will bring
peace to souls and enlighten eyes - and that is the Covenant
which God took in the atoms of eternity with the Center of the
Covenant. Today the wavering ones have attacked like locusts
and pounced like predators and loosened their reins and raised
their spears and cried out in woe and descended like a flood
to scatter the unity of the loved ones and shake the feet of the
weak ones and disturb the ignorant. But those whose inner
beings are pure, their insight has increased and their stead-
fastness grown and their roots become firm and their branches
balanced. As for the weak ones, you shall see them wandering
in the desert of blindness - leave them to their sport.”

Your letter was received and its contents caused a grieved heart
and extreme sorrow. But O ancient servant of the Ancient
Beauty, praise be to God, the path is clear and the proof ev-
ident and the lamp brilliant and the argument complete and
the divine light shining. The Divine Covenant is manifest, the
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Center of the Covenant exists, the designated Reference and
appointed Interpreter is renowned. The Blessed Beauty left
no room for hesitation and no place for doubt, unless some-
one deliberately makes the matter confused for themselves and
imagines the sun to be veiled and pure water to be a mirage,
and becomes one who “recognizes God’s blessing then denies
it.” Despite the existence of an Interpreter designated by clear
text, they oppose and willfully engage in interpreting ambigu-
ous verses and casting doubts. Such a one will surely fall from
the heights of understanding to the depths of loss and find
their station in the lowest realm of heedlessness and confusion.
You must protect the weak ones lest they become scattered by
ornate words from far and near and give ear to the sayings of
the foolish ones.
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To: Hasan Khurasani, in Egypt
Date: 1897-Mar-25

O my God! You know my sorrow and grief, my burning an-
guish and sadness in these days. 1 cannot pour out my grief
and sorrow and complaint to anyone but You. O my God,
You know what has befallen me after the Ascension and what
crushing calamities have afflicted me.

O Lord! My strength has waned, tribulations have intensified,
hope has been cut off, the chronic ailment finds no cure, es-
trangement has spread, faithfulness has vanished, and the sin-
cere ones have despaired of dispelling the darkness of passion.
Aid me through Your grace and bounty from the Supreme Con-
course and raise me to the Most Exalted Horizon, that I may
find rest from the assaults of enemies and the stones cast by
the criticism of the loved ones.

For they, O my God, have made light of me - nay, I have
become a burden to them, and my existence has become a
torment to them, and my sweetness has turned bitter in their
mouths. O Lord! Fulfill their hopes through my ascension to
You, and untie the knot of my tribulation through my arrival
before You. Make me one of Your servants who find rest in
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the vicinity of Your mercy, who dwell near the throne of Your
grandeur.

O Lord! Lighten this mighty burden and grant me relief by
delivering this trust into Your hands, O my Generous Lord.
Make me one of Your successful servants and Your slaves who
are delivered from the depths of the seas of tribulation and
the abysses of the ocean of calamities, who attain the supreme
triumph and the honor of meeting You in Your Most Glorious
Kingdom.

Verily You are the Deliverer of those in distress, the Savior
of those who cry for help, the Remover of the anguish of the
troubled ones. Save me, save me, O my God! Deliver me,
deliver me, O my Beloved!
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Lawh-i-Hizar Bayti II (Second Tablet of the Thousand Verses)
To: Mirza Abu’l-Fadl Gulpaygani
Date: 1897-Mar-26

O thou who hast devoted thy life to the exaltation of the Word
of God! What thou hadst written was noted and, in accordance
with the testament, was read with utmost care. The more it
was perused, the sweeter it became, until its meanings, like
refined sugar, filled the palate with honey and sweetness, for
it emanated from good will.

Thou hadst written that all are certain of the Kitab-i-Aqdas
and the Book of the Covenant, and none deny them. Then
what are these differences and whence do they arise? It is
clear to thee that they utter with their tongues that which
is not in their hearts. Moreover, steadfastness is a condition;
mere words are not sufficient. “Verily those who say ‘Our Lord
is God’ and then stand firm, the angels descend upon them.”

Despite acknowledgment and recognition of the Kitab-i-Aqdas
and the Book of the Covenant, opposition in all matters is
not befitting. For example, some of the friends in the Holy
Land verbally express, with utmost eloquence and fluency,
their firmness in the Covenant and Testament, yet despite this
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servant’s severe admonitions—given the divine wisdom that
none should write about matters without knowledge—they
secretly and continuously send letters to various regions to
cast doubts in hearts by diverse means. Such profession of
faith coupled with persistence in casting doubts is utterly
incompatible. This is but one example of such incompatibility,
and others may be measured accordingly.

This servant, lest anyone should write anything of different im-
port regarding these matters, undertook the burden of reading
all letters, despite endless occupations, and removing whatever
was inappropriate, whether explicit or implicit. For four years,
by thy precious life, I daily consumed much ink erasing cer-
tain expressions, hoping that matters would be preserved as
much as possible. Then suddenly it was observed that from
various quarters secret letters were being returned in bundles,
and when their contents were examined, all letters were found
to be full of doubts.

Consider then the state of distress of this servant who, while
immersed in an ocean of tribulation, beset by enemies from all
directions, facing endless difficulties and boundless hardships,
is nonetheless engaged day and night in exalting the Word of
God, alone and solitary among the world’s factions. Despite
this, the friends too devote all their time and affairs to the
ruination of this servant. While passing their days and nights
in perfect comfort, bounty, and ease, they spend all their time
destroying the edifice of the Covenant and Testament.

Is this the fruit of the Kitab-i-Aqdas? Is this the result of the
Book of the Covenant? Was this the purpose of God’s Testa-
ment? Did the divine texts require this? Be fair, O ye who
are just! And it is evident that when the reins of affairs slip
from this servant’s hands, surely decline will occur in all mat-
ters, and each will act according to his own thoughts. Christ
addressed His disciples saying: “Ye are the salt of the earth; if
the salt loses its savor, wherewith shall it be salted?”

And what, you had written, is the cause of these differences
and who is responsible? Your honor is fully aware of the foun-
dation, direction and cause with absolute certainty, for “Fear
the insight of the believer, for he sees with the light of God.”
But I swear by the Desired One that I contend with no one,
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quarrel with none, do not hint or allude to anyone as being the
“chief of misbelievers,” do not call anyone “detestable Shi’ites,”
do not refer to them as “night birds” or “croakers,”
plicitly declare anyone impious or an infidel. I call all the loved
ones of God and name them friends of the Blessed Beauty. At
most, I say: Do not waver in God’s Covenant, do not create
discord in the Cause of God, do not surrender lasting glory for
the sake of unstable thoughts, do not strike at this foundation
with an axe, and do not uproot everything.

nor do I im-

Remember the favors and bounties of the Blessed Beauty—may
my spirit be sacrificed for His loved ones—and have mercy upon
His tribulations, afflictions, hardships, chains and imprison-
ment. Do not let the pure blood of the Exalted One-may my
spirit be sacrificed for His hidden dust—be shed in vain. A hun-
dred thousand holy souls sacrificed themselves in God’s Cause
with the utmost joy and delight, and hastened to the divine
altar with gladness and exultation. They gave up their homes,
their possessions were plundered, their young children were
taken captive, and their families were left without helper or
supporter. Now you who are in the height of glory and the
pinnacle of comfort—with no sorrow, no grief, no affliction, no
hardship, more at ease than all the people of the world, even
unaware of the troubles, hardships and obligations toward the
government—at least do not destroy the sacrifices of those mar-
tyrs and do not bring the greatest abasement upon the Cause
of God and yourselves. But alas, none heeds the call. De-
spite this, praise be to God, until now I have neither by pen
nor tongue, neither by hint nor allusion, neither implicitly nor
explicitly, accused anyone of impiety, let alone infidelity.

God willing, I will serve day and night and will continue to
do so. Never will I look at anyone’s shortcomings, rather I
will sacrifice myself in pure servitude at the Sacred Thresh-
old. Consider that a few days ago news arrived from Iran
that the followers of Yahya held celebrations and danced with
joy because, praise be to God, some people in the Most Holy
Land had written and announced rejections against so-and-so,
had split into two factions, had considered so-and-so the chief
of the misbelievers, and had counted them as the detestable
Shi’ite party. This servant was so affected that he spent that
night until morning in lamentation and prayer, and such burn-
ing arose in his heart that by morning a strange effect of that
burning was visible on his face, showing that it had so affected
his liver that its trace appeared on his face. Despite this, he
never mentioned it and made no complaint. But some of the
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friends were not affected by this news at all, rather they heard
it with smiles.

O what regret upon us! This became the result of the Covenant
of the Luminary of the horizons—that friends of truth like your
honor should weep blood while enemies dance and make merry.
And if this laxity and indolence of the friends of God in the
divine Covenant should thus persist, I swear by the Most Holy
Threshold - may my spirit be a sacrifice to its dust - that
conditions shall worsen beyond this, and the divine foundation
shall be completely shaken, and we shall all be caught in the
dark pit of eternal rejection. The hope and supplication which
this servant now has, day and night, at the threshold of the
Divine Unity is that, God willing, I shall soon be delivered
from this snare of entanglement and hasten to another world,
where I shall receive no news, whether by sign or signal, of
either the praise of the friends or the stones of reproach from
the deniers.

As for the remedy for this situation about which you have in-
quired, so long as the friends retain hope that through schemes
and rumors they can divert this very fountain of the Covenant
from its true course, and transfer this brilliant star from the
ethereal sphere to another constellation, these corruptions will
never cease and this dark cloud will not be dispelled from the
horizon of the Cause of God. However, if the friends arise to
uphold the Covenant and Testament as they ought and must,
and show forth steadfastness and firmness, others will lose hope
in changing and diverting the Center of the Covenant and will
abandon their instigation and scheming. Gradually the lumi-
nous horizon of God’s Cause will be cleansed and sanctified of
this thick cloud, and the true friends and sincere companions
will find spirit and fragrance like that dear friend, while the
enemies of the Lord will become sorrowful, despondent, and
wandering in the wilderness of rejection, and all elements will
remain protected and preserved under the shade of the Divine
Lote-Tree.

After the Ascension, through the power of trust in God and
the force of the confirmation of the Ancient Beauty - may my
spirit be a sacrifice for His loved ones - the banner of the Word
of God was so raised throughout all regions that the enemies
wept blood while the friends became hopeful and infinitely joy-
ous and delighted. Now, from the spread of these unpleasing
odors, the situation has been reversed, and soon the evil conse-
quences and eternal rejection will become manifest and evident.
Corruption has appeared on land and sea, and this servant has

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Ay 5> 0T 4 § 055 b Ol 487
S8 GKe 58 65 ?,\3\ Ol sl ol
sz Fl Tal e ol 51 G150 s

BHEYYS t\}“\ 45\-0.;.}15 &

o BB 5 Gl dge tamdi Ll 5 b
)L;quu‘dfydujbdfu\w
I G 3 V5 W by b, Ol
,\v\..u' LJ:"“‘ L).’f""?,' L}L?“) OLS;)J L}\ de“)J
Fu & b T 4l A gy e fazm
5358 IPFe A bl K5 558 )
)\55\@1 Aol 5y 5o dle e
o AL i) s ) o)
b el oo dla a8l Ol o5l85 ol
faab K5l 6 L) il 5l 6 QT s

e e W oslal o 2

b Ny 03pmp izl S ojle Ll
o a5 g Ol5 & 3L el Uil
s it el G250 Bl Sl e
I8 o 8 S 1 e (S8
G ol o) 5 28 2 eolis o) ) 55
Sl OLL S0 555 el il o) 3l )
5Dt il ald Olg y e s 4lE 5 L
Bl 50 b 5 0 3 OIS0 Al f5e
F8 by K2 ST Nk dag
rae 5 ST L ) 5 A Gl )
O O ot 0L s i Oy 5 255

O pa Ol 5 Al Ol 5 5 Ol L
OV a3l 0155 s rgle s 0532 Olsy

ﬁ)‘ o "c)wa JB)J &\f\ G?:} .A;Jf

dile Ogan g Lyiz gl

di b a5 K5 S apme 3y
g\c db—\ @?' DL :-T-\A” 4§L\>-V [Eat)) r-\;
O el § w5 s ol B W
qu-L} 4..-0.? \}-LA\ L.}L.wjé 9 .—L:\.Jj
u\ﬂ)\dbm,b‘}]aﬁ-))‘,ﬂ
4 oedsS DS dd s g Ol

3 dpree LS"\‘\ o\(.b)wbw u;&.&
)?J\}ﬂ\gsw\j@b.\enfaw

60



16

Vol. 116: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1897, part I

ABO00008

no companion save weeping eyes and a burning heart. The
world is in revelry and pleasure while we have tear-filled eyes.
I only complain of my anguish and sorrow unto God.

And furthermore, regarding what you wrote about the ancient
enmity between the friends which has become a means of vio-
lation of the Covenant: First, the violators have a well-known
and evident cause, and before the Ascension and the reading
of the Book of the Covenant, there was absolutely no cause for
discord between the two sides. Indeed, most were in harmony
with each other, and among some where there had been slight
coolness, it was transformed into harmony. And among other
souls where there had been harmony, due to one’s firmness and
another’s wavering, coolness arose instead.

Among the waverers, there was such enmity that they would
write every accusation against each other, denouncing, deriding
and belittling, saying that so-and-so had caused the Cause of
God to be wasted and through intense treachery had disgraced
this group before all, providing full testimony that he was a
pure and sincere Shi’ih of Murtada Ali and averse to every
sect except the Twelvers. Another would write about another
that this person was so engaged in debauchery and immorality
that it cannot be described, causing the enemies to reproach
and gloat, and much of the like. This servant would cast all
such papers into the corner of forgetfulness, considering them
worthless documents, and would act with respect, harmony,
consideration and service to the Cause. Now, due to violation
of the Covenant, they have achieved complete unity among
themselves.

5 Thus it became clear that the fundamental basis of discord and

harmony among the friends is firmness or wavering. The firm
ones are united, and the violators are also united. Therefore
you must trust in the aid and grace of the Blessed Beauty and
pray for this servant that, God willing, I may arise to serve
the Ancient Beauty as is befitting, and likewise pray for the
violators that God may bestow upon them some measure of
reason, thought and fairness. “They destroy their houses with
their own hands.” If they claim they have no need for prayers,
this servant is in utmost need and knows of no cause for divine
confirmation and success in this human life except the pure
prayers arising from the reality of the friends’ hearts and their
earnest supplications.

Furthermore, those guilty of neglect are pursuing this inade-
quate servant, and for four years now this servant has endured
and continues to endure persecution, denial, calumny, false
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rumors, disparagement, humiliation, and even charges of in-
fidelity. If you examine certain papers and letters carefully,
you will observe that all are indirect references, and sometimes
in the course of narratives even the steadfast ones have been
counted among the misbelievers. The intent is to explicitly
label them as misbelievers and implicitly indicate the chief of
misbelievers - and so forth. Yet this servant, through the grace
and favor of the Blessed Beauty, remains attached and is not
hurt by these accusations. Despite this, I have dealt with all
with utmost love and sought the good of all, day and night
bearing the utmost hardship for everyone’s comfort, tasting
the poison of torment, becoming the target of the arrows of
cruelty, yet not sighing, not lamenting, not crying out in an-
guish.

However, from those guilty of neglect, a thousand complaints
emerge every hour - they fabricate stories and spread them
themselves, then express intense grief and distress to soften
hearts and cause souls to feel regret, so that thereby hatred
for this servant might arise in souls. Consider - was there any
calumny that was not directed at the Blessed Beauty (may
my spirit be sacrificed for His loved ones)? Everyone else re-
posed in the cradle of comfort and slumbered in perfect ease
on adorned beds, while the Manifest Beauty was the target of
all hateful ones’ arrows and the mighty fortress of all believers.
Despite this, they would indirectly complain of the Blessed
Beauty’s oppression and would cry out in sighs and laments.

Glory be to God! This servant does not complain about vi-
olation of the Covenant, transgression against the Testament,
attacks upon this servant, and the occurrence of all these afflic-
tions and tribulations, yet those guilty of neglect are not satis-
fied with this and have raised their complaints to the heavens.
How well it was said - what a strange incident and extraor-
dinary event: “I remained patient while slain, yet my slayer
complains!” The neglectful loved ones on one hand shoot the
arrow of cruelty at this servant’s vitals, and on the other hand
begin to wail and lament so that by this means too they might
cast doubt in hearts. Vain is what they do, and they plotted
their plot, but with God is recorded their plot. Glory be to
God! Can the light of truth be hidden by veils of doubt, or can
the sun of righteousness be concealed by clouds of calumnies?
No, by God! Unless ulterior motives completely blind one’s
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insight and totally deprive and exclude the eye - in which case
there is no need even for clouds and veils. When the judge
accepts a bribe in his heart, how can he distinguish the oppres-
sor from the oppressed wretch? When prejudice comes, virtue
becomes hidden - a hundred veils descend from the heart to
the eye.

The point is that the party of lassitude are fault-finders, like
distressed birds that never cease their restless movements, in-
stantly raising complaints that they are being wronged and
oppressed.

And this servant doth continually, evening and morning, ad-
monish and counsel the friends, saying: We were all the loved
ones of the Blessed Beauty and dwelt beneath the shadow of
the Tent of Life. Now, if peradventure the manner and conduct
of some have become altered, do not assail them, and trouble
them not. Let every soul proceed in whatsoever way he de-
sireth. “Thou hast no authority in the matter,” and “thou art
not one to exercise dominion over them.” Have no concern with
any person.

Is not the tongue too precious to be occupied with aught be-
neath the mention of God? Become intimate with the remem-
brance of the Lord. In gatherings and assemblies busy your-
selves with the chanting of the verses, with prayers and suppli-
cations, and with setting forth the proofs, the evidences, and
the arguments. Repeat the blessed counsels, recount His bear-
ing and character, narrate His way and conduct, and proclaim
the glad tidings of His bounty and generosity, that the assem-
bly of the righteous may become a rose-garden of mysteries,
and the gathering of the free a horizon of lights.

Let each one of the loved ones write a letter from time to time.
Notwithstanding My weighty occupations, such letters are, so
far as possible, read; save only that if therein there be some
word concerning a particular individual, it is erased. What
more can I do? For now these two years have I inhaled from
one quarter a powerful odor of slackening, so strong that with
all might they have arisen to efface the Covenant. Yet until
now I have not disclosed it, but have concealed it; and though
in certain matters they have turned back, I have, without the
least hesitation, arisen to promote the Cause. What else can I
do? Yet these souls will not be quiet through silence, nor will
they rest so long as they continue thus to meddle.

Their peace can be secured by but two things: either by the
transfer of the Center of the Covenant and the causing of the
stream of the Testament to flow in another channel, or else
by utter despair of the efficacy of their devices. In brief, until
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they have expended their whole strength in troubling men’s
thoughts, in wounding minds, in scattering the host of the
Cause of the All-Merciful, and in dividing the company of the
friends, they will find no repose. Thou thyself hast also, to
some degree, perceived this condition, for thou hast become
aware of certain minor occurrences, and this matter is not un-
known to thee. Yet they are heedless and oblivious that this
dust and these clouds cannot conceal the Sun of the Covenant,
that these devices cannot hide the splendor of destiny, that
these barriers cannot stay the waves of this ocean, nor can
these whirlwinds uproot this Tree of Fellowship from its foun-
dation and root. Ere long shall souls arise, quickened by the
bounties of the Kingdom of Abha, who shall gird upon the
frame of the world the sharp sword of the Covenant, cause the
light of the ancient Testament to dawn from the horizon of the
brow, and uplift the banner of the Pact at the pole of existence.
“On that day shall the believers rejoice.”

As to this servant, I make no claim for mine own station, nor
do I insist upon any personal rights. In every circumstance I
show consideration unto all and render service to all; for all
who were sheltered beneath the shadow of the Blessed Tree
are dear, honored, esteemed, and cherished. None should raise
objection against another, nor seek pretexts. But as to the
matter of the claim of divinity and lordship attributed to this
servant: praised be God, from the very beginning of My earthly
formation, My clay was kneaded with the water of servitude,
and My being was nurtured and made to grow by the life-giving
breeze of bondage. Thus was it written three years ago to the
loved ones of ‘Iraq: “Know ye that servitude at His exalted
threshold is my glorious diadem and my shining crown, and
thereby do I glory amidst the kingdoms of heaven and earth.”
And not long since, a question had been asked, and a reply was
written. It hath now seemed necessary that a copy thereof be
inserted in this letter.

5 He is the All-Glorious

26 O my beloved brother! I have read the verses of your thanksgiv-

ing to God, the Lord of the heavens and earth, for having lifted
the veil, bestowed abundant gifts, sent down rain from heaven,
and caused life-giving waters to pour forth abundantly, thereby
quickening a goodly land that, by its Lord’s leave, sprouted,
swelled, grew verdant, and became adorned with every splen-
did kind. It behooves one such as you to rejoice in God’s
glad-tidings in these days which overflow with the outpourings
of your Ancient Lord. By the True God! The brilliant rays
have shone forth, the breezes from the gardens of oneness have
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wafted, the oceans of life have surged, the fountains of wisdom
have gushed forth, the lights of knowledge have gleamed, the
stars of guidance have risen, the daysprings of verses have illu-
mined, and the dawning-places of clear proofs have shed their
manifest light. The gates of the Kingdom stand open before
the faces of all in the heavens and the earth.

" As for you, O you who cling to the hem of the robe of grandeur

and hold fast to the sure handle, leave aside the weak ones who
waver, who are immersed in the seas of doubts, and who are
heedless of the one Center explicitly designated through God’s
Covenant from your Gracious Lord. For they are deprived of
your Lord’s gifts and are in grievous blindness. By the True
God! Soon you shall see the banner of the Covenant waving
upon the highest peaks of the horizons, and the light of your
Lord’s testament shining with such brilliance that eyes shall
be dazzled. Then shall you see those who wavered in manifest
loss, and the heedless in intense regret and despair.

O Khalill Your letter was received and from the fragrant
breezes of its meadows of meaning it was understood that some
inquire what station this servant claims and seeks. I swear by
the Ancient Beauty that this servant abhors even the faintest
scent of claiming anything, and in all degrees I would not trans-
form an atom of servitude into oceans of divinity and lordship.
For many have made claims of divinity and lordship - His Holi-
ness the Quddus, may my spirit be a sacrifice for him, revealed
a commentary on the Samad in which from beginning to end
was “Verily I am God”, and the honorable Tahirih raised “Ver-
ily I am God” to the very heavens in Badasht, as did some
other loved ones in Badasht. And the Blessed Beauty in the
Qasidiy-i-Varqa'iyyih states: “All gods have derived their di-
vinity from the outpourings of my Cause, and all lords have
received their lordship from the overflow of my command.” Yet
not one person did they say had arisen to true servitude as it
deserves. And if I were to desire any station for myself - God
forbid - what station could be greater than being a branch
sprung from the Ancient Root? By the True God! The necks
of every station bow down and the heads of every station and
rank submit before this mighty station.

‘Abdu’l-Baha
He is God

Qazvin. Jinab-i-‘Abdu’l-Husayn, upon him be the glory of God
the most glorious
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O ‘Abdu’l-Husayn, may my spirit be a sacrifice unto thy name!
Thou and I are namesakes - thou art of good repute while I
am unknown; thou art steadfast in His servitude while I yet
wander in the valley of rebellion and the wilderness of forgetful-
ness. Since thou hast attained to His servitude, offer a prayer
on my behalf also, that perchance through helplessness and
supplication and through the pure breaths of the friends, this
servant too may make some movement in the field of servitude.

‘Abdu’l-‘Abbas.

Furthermore, this servant will never transform the mat of servi-
tude into the throne of lordship, nor exchange servitude at the
threshold of the Blessed Beauty for lordship over all the worlds.
Let the fault-finders find other pretexts, and seek other calum-
nies to disturb the minds and trouble the thoughts of the wa-
vering friends, for this arrow fails to pierce and this dagger’s
wound fails to reach the heart.

The Blessed Beauty, in the Suriy-i-Haykal, saith: “For divin-
ity We have created Manifestations, and for lordship Dawning-
Places.” And in the Epistle to the Son of the Wolf He saith:
“Glory be to God! The mention of divinity and lordship, which
hath appeared from the chosen ones and the pure ones, they
have made a cause for denial and repudiation.”

Imam Sadiq hath said: “Servitude is a substance whose in-
most reality is lordship.” And the Commander of the Faithful,
in answer to the Arab who had inquired concerning the soul,
declared: “The third is the divine and celestial reality; it is a
power of divinity and a simple essence, living in itself”—until
he said, upon Him be peace—“and it is the supreme Self of
God, the Tree of Tuba, the Lote-Tree of the Utmost Bound-
ary, and the Garden of Abode.”

Likewise, in that same Epistle, there proceedeth from the
Tongue of Truth this saying of the Commander of the Faithful:
“I am He upon whom neither name nor attribute may be
said to fall” And likewise He hath said: “Outwardly I am
the Imamate, and inwardly an unseen mystery that cannot
be comprehended.” And again, from the tongue of Abu
‘Abdu’llah—peace be upon Him—He hath transmitted that
they have said: “We are the Ka’bah of God, and We are the
Qiblih of God, and We are the Face of God.”

And further He saith: “Jabir related from Abu Ja’'far, peace
be upon Him, who said: ‘O Jabir! Cleave thou unto exposi-
tion and unto inner meanings.’ He said—peace be upon Him—
‘As for exposition, it is this: that thou shouldst know God—
glorified be He—to be such that there is none like unto Him;
that thou shouldst worship Him and associate naught with
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Him. And as for the inner meanings, We are His meanings,
and We are His side, and His hand, and His tongue, and His
command, and His judgment, and His knowledge, and His right.
When We will, God willeth, and He desireth whatsoever We
desire.”’ End of the quotation.

Now consider and observe what melodies have proceeded from
the tongues of the holy ones, and what lofty strains have been
raised! Thereby doth the Most Great Name—my soul be a
sacrifice for His loved ones—establish His proof and testimony
against the denier. Yet this servant, whether in writing or in
speech, hath made mention of naught save utter effacement
and absolute nothingness, and still is made the object of a
hundred thousand objections and denials. Alas, alas! Were
he, God forbid, to utter but a single word from among these
sayings, what a fire would then be kindled, and what an uproar
would arise from the party of slackness!

O friends of God and true-hearted fair-minded ones! Ponder
but a little upon the Epistle to the Uncle, and see what is there
declared concerning the sacred dust of the Lord of Martyrs—
my soul be offered up for Him. His true saying is this: “Con-
sider, for example, the power of the effusions of the blood of
that Blessed One, wherewith the dust was sprinkled, and how,
through the nobility and ascendancy of that blood, the dust
hath so prevailed and wrought influence upon the bodies and
souls of men that whatsoever soul was favored, for healing,
with but a particle thereof was healed; and whatsoever per-
son, for the safeguarding of his possessions, kept within his
house a little of that holy dust with perfect certitude and firm
and abiding knowledge, all his substance remained preserved.
These are among its outward effects. And were I to mention its
inward effects, they would assuredly say that he hath deemed
the dust to be the Lord of lords, and hath wholly departed
from the religion of God.” End of quotation.

Now reflect: if, in describing the fragrant dust, He hath set
forth in but one utterance of the verses of the Furqan such
attributes and praises, then if shirk be what the party of slack-
ness imagineth, in that case that holy Soul Himself would be-
come the object of reproach. In the Visitation Tablet of the
Lord of Martyrs—my soul be offered up for Him—the Ancient
Beauty—my soul be a sacrifice for His dust—hath addressed
Him with such epithets and glorifications that from the begin-
ning of creation until this day no such descriptions of divinity
nor attributes of lordship have been bestowed upon any Mani-
festation among the holy Dawning-Places.
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For example, He saith: “Alas, alas! Through the wrong done
unto Thee the realities of existence were set ablaze, and there
befell the Lord of the seen and unseen that which was wrought
by those who broke the covenant of God and His testament,
denied His proof, rejected His bounty, and disputed with His
verses. Alas, alas! The souls of the Concourse on high be
a sacrifice for Thy calamity, O Son of the Lote-Tree of the
Utmost Boundary, and hidden Mystery enshrined in the Most
Exalted Word.”

And likewise He saith: “But for Thee, the decree of ‘Kaf’ and
‘Nun’ would not have been made manifest, nor would the seal
of the choice sealed wine have been broken. But for Thee, the
Dove of Proof would not have warbled upon the branch of ut-
terance, nor would the Tongue of Grandeur have spoken amidst
the concourse of religions. Through Thy sorrow there appeared
separation and division between the Ha’ and the Vav.”

And likewise He saith: “Through Thee were manifested the
power of God and His Cause, the mysteries of God and His
wisdom. But for Thee, the Hidden Treasure would not have
been revealed, nor His irrevocable and predestined decree made
manifest. But for Thee, the call would not have been raised
from the Most Exalted Horizon, nor would the pearls of wisdom
and utterance have appeared from the treasuries of the Most
Glorious Pen.”

And likewise He saith: “Thou art He through Whose turning
all faces were turned toward the Lord of existence, and the
Divine Lote-Tree proclaimed: ‘The kingdom is God’s, the Lord
of the seen and the unseen.”’

5 And likewise He saith: “All existence be a sacrifice for Thy

existence, O Dayspring of the Revelation of God and Dawning-
Place of the Most Great Verse; and all souls be offered up for
Thy calamity, O Manifestation of the unseen in the human
temple of creation.”

i And likewise He saith: “Through Thee did the Sun of Revela-

tion shine forth, the Speaker on Sinai give utterance, and the
decree of pardon and bestowal appear amidst the concourse of
creation. I bear witness that Thou wert the Path of God and
His Balance, the Dayspring of His verses, the Dawning-Place
of His power, and the Source of His firm commands and His
binding decrees.”

And likewise He saith: “I bear witness that Thou wert the
treasury of the pearls of the knowledge of God, the reposi-
tory of the jewels of His utterance and wisdom. Through Thy
calamity the Point forsook its most exalted station and chose
for itself a place beneath the Ba’ Thou art the Most Great
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Tablet, wherein are inscribed the mysteries of all that hath
been and all that shall be, and the knowledge of the former
and latter generations. Thou art the Most Exalted Pen, by
whose movement earth and heaven were set in motion.”

Thereafter He saith: “Glorified art Thou, O my God, the God
of Revelation, Who shinest forth upon the Branch of Sinai! I
beseech Thee by this Light which hath dawned from the hori-
zon of the heaven of detachment, and whereby the law of re-
liance and utter resignation hath been established throughout
creation.” End of quotation.

And many such passages there are—innumerable in the Books
and Tablets of God. T have inserted in this page but a small
portion thereof, that it may be a source of insight unto men
of understanding, and that feet may not slip from the path
of God when ears hear praises and attributes bestowed, in
the world of being, upon the dust associated with His exalted
threshold, after the exposition hath been made and the truth
become manifest to every eye. Such was the praise which the
Most Great Name—my soul be a sacrifice for His loved ones—
uttered concerning a holy Being from among the guides of the
Furqan. Take warning, then, O ye endued with vision.

And God forbid that, from the mention of these divine words,
such a thought should arise that this servant layeth claim to
even one word of these stations. I beg forgiveness of God for
this. Verily, I am a servant who hath believed in God and in
His verses, and I have no condition save abasement, broken-
ness, weakness, and utter nothingness in all states and circum-
stances; nor have I any hope save absolute servitude unto God,
the True, the Mighty, the Compelling.

Verily the waves of doubts arise from the ocean of calumnies,
and the promotion of vain imaginings pervades all directions,
both East and West. This servant had hoped that all the
loved ones of God would be as wings for this wronged bird,
that it might soar in the atmosphere of service to God’s Cause
and withstand the opposing hosts of the enemies. Now some
friends have girded their loins and with stones of reproach have
utterly broken the wings of this shelterless bird, and not con-
tent with this, have raised an outcry of injustice and begun to
weep and lament. Despite the fact that surreptitious teachings
follow one after another and secret letters arrive in succession,
all destructive of the foundation of the Covenant - manifest
and evident - yet the Living, the Self-Subsisting God is this
wronged bird’s Protector and Helper, and the Phoenix of the
heaven of oneness is this broken-winged bird’s Supporter and
Succourer.
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I shall make my breast a shield for the arrows of reproach and
offer my heart and soul as a target for the spears of rebellion.
Every affliction in His path I have accepted, and for every
calamity I have prepared myself with heart and soul. I give
thanks for the conduct of all and overlook the deeds of all,
occupying myself day and night solely with service to the Cause
of God. I desire no name or fame, seek no trace or sign. I am
averse to every description and aloof from every attribute.

In the presence of the Blessed Beauty, may my spirit be a
sacrifice for His loved ones, on the day of my birth the first
name He graciously bestowed was Abbas. Later, during my
childhood, He summoned me and, after showing great kindness
and bestowing a mighty gift, favored me with the seal of my
illustrious grandfather, may my spirit be a sacrifice for him.
Those two luminous seals are inscribed, one of them with “His
servant Abbas, the sensitive one.” This is the name, title, and
praise of this servant, and I desire no attribute, praise, name,
or sign except this ancient name.

Whatever else has been revealed from the Supreme Pen in the
Most Holy Book, the Book of the Covenant, and other Tablets
is purely through His grace and bounty. O loved ones of God!
Attachment to names and clinging to descriptions is but wan-
dering aimlessly like the wind in the desert. Gird up the loins
of service, strive to diffuse the divine fragrances, and sacrifice
yourselves to exalt the Word of God. Consider for a moment
the detachment of His Holiness the Spirit of God (Jesus Christ),
how that embodied spirit and personified light, at the age of
twelve, with what freedom hastened to the field of sacrifice,
with what eagerness and yearning He advanced, and how He
offered up His life.

The matter has but two aspects: either we are confirmed in ser-
vice to this holy Cause or we are not. If we attain this supreme
bounty, all the most beautiful names circle round us; but if
we are disappointed and deprived, what fruit can come from
names, titles, descriptions, and lineages? Therefore, become
independent of every name and attribute under the shadow of
your Lord, the Most Merciful, the Compassionate. By God the
True One! If you observe God’s commandments and remain
firm in God’s Covenant, all the most beautiful names will serve
you and all the highest attributes will glory in you. Cast aside
these vain imaginings, then expend your efforts in that which
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will cause your faces to shine in God’s dominion, the Protector,
the Self-Subsisting, whereby the holy angels will welcome you
and glad tidings of success and prosperity will reach you from
the heaven of your Ancient Lord.

Consider, then, in what affliction I find myself! On the one
hand, the onslaught of the former peoples; on the other, the
madness of various enemies; from one direction, the intrigues of
the followers of Yahya; from another, the machinations of polit-
ical ill-wishers in the highest centers; from yet another quarter,
the administration of the complex affairs of Akka; and from
every side, correspondence and communication with other re-
gions, answering difficult questions, at times wandering in the
execution of important matters, at other times perplexed by
the payment of debts at certain times, and night and day in an-
guish and regret from the onslaught of the hosts of doubts and
the spread of ambiguous statements. Despite this, the friends
are not content with the tribulations of this servant. They too,
with the utmost scheming, secretly dispatch hidden teachings
to various regions, spread false rumors, desire to weaken the
edifice of the Covenant, and spare no effort in undermining it
- despite having no burden themselves, knowing no toil, har-
boring no thoughts, and being responsible and accountable for
nothing, whether particular or universal.

» The wine-bearer takes the cup, the narcissus stands intoxi-

cated; They call me dissolute - O Lord, whom shall I turn
to for judgment?

O my God! Thou seest my loneliness and my grief and my
distress, and witnessest the wasting of my body, the bewilder-
ment of my soul, the eclipse of my moon, the darkening of my
sun, the weakness of my frame, the trembling of my limbs, the
shaking of my being, the constriction of my breast, the palpi-
tation of my heart, the departure of my spirit, my lack of ease,
and the severity of my trials in Thy path and the multiplicity
of my tribulations in my love for Thee. O Lord! The tempests
have uprooted my flourishing tree, and earthquakes have torn
out my firm root, and the whirlwinds of affliction have seized
me, and the hardships of adversity and distress have destroyed
me. O Lord! They have grown weary of me, they have pre-
ferred to demean me, they have shot their arrows at me, and
they have been content to deprive me. By Thy glory, I am
alone and solitary in Thy dominion, with no mighty refuge nor
lofty shelter save Thy Most Glorious Kingdom, and no escape
nor protector except the presence of Thy supreme mercy. O
Lord! Raise me up until this fire blazing in the center of my
ribs and bowels is extinguished, and this continuous tempest
and the dust raised to the midst of heaven settles. Then shall
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my spirit find rest, my heart be revived, my being rejoice, and
my breast be dilated through Thy grace and bounty. For Thy
loved ones have found me burdensome, and Thy servants have
fallen into difficulty because of my existence, and limitations
have encompassed me, and I have been unable to achieve what
I had hoped for on the Day of Resurrection. O my Forgiv-
ing Lord! Help me, help me, deliver me, deliver me from this
abyss, and save me from these severe years. Verily, Thou art
the Deliverer of every penitent servant.

9 As to the matter of the distress of the friends due to certain

conditions, it is evident to that honored one that the people
of remoteness and party of tumult and commotion are at the
height of discord and agitation, and will not be calmed by any
means. And if this servant were to also assail the friends with
mace and club, then none would remain in the field. One must
entirely recite “We belong to God and to Him do we return”
and close one’s eyes to everything. As soon as this servant
offers counsel to anyone, immediately the party of remoteness
surrounds him and causes him to deviate from the Covenant
and Testament, as has been repeatedly experienced in this land.
Now this servant’s hands and feet are completely bound, and
he sits in a corner watching events unfold until God shows
what path to take and fate determines what is to be. One of
the friends mentioned that some claim imaginary leadership. I
said: No, by God! They are oppressed followers. According to
you this leadership is imaginary and yet so envied - woe betide
if it were real leadership! Despite it consisting of tribulations
and ordeals, it is thus the object of every gathering’s jealousy
and envy. Alas if it were heart’s desire and soul’s comfort!
Now no transfer has occurred. I swear by the Holy Shrine that
if this servant were to withdraw to a corner and accept no pro-
visions, and someone else were to bear this most great burden
for a time, what harm would there be? By God, it would be
the cause of this servant’s joy and the means of comfort to soul
and peace of conscience. And if anyone doubts this matter, let
them try it - what harm would there be? By God, besides
Whom there is no God, that day would be a day of festival for
this servant. And if it is undertaken with truth and sincerity,
it will surely yield universal benefits, and I will support it with
heart and soul. I will not send secret instructions anywhere,
nor disturb thoughts, nor confuse minds, nor seek to divide the
Word of God, nor establish an esoteric and exoteric manifesta-
tion. I will act with pure sincerity and absolute truthfulness
and resolve all these difficulties. I will not claim oppression,
nor call anyone a crow while portraying myself as a nightin-
gale. Never will I consent to weakening anyone, nor establish
a secret religion like the Europeans, nor correspond privately
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with anyone. Christ says: “Does anyone put a lamp under an
iron lantern?” No, by God! The lamp is held forth, clearly
visible to every eye. Every secret matter is darkness, and ev-
ery whispered consultation is condemned in the mighty Book
of the All-Knowing. In brief, by your precious life, during this
period the utmost consideration and civility has been observed.
And do not imagine that this servant will change his conduct
and behavior - this conduct is this servant’s inherent nature.
If acquaintances deny it, praise be to God, all strangers testify
that this servant shows the utmost love and kindness to ev-
ery soul, whether virtuous or otherwise, and never antagonizes
anyone. If testimony is needed, all the people of the Syrian
wilderness would seal it and confirm it with an oath.

Glory be to God! This servant’s conduct, behavior and all
affairs are accepted by strangers, yet denied by acquaintances.
And “The most valid testimony is that given by enemies.”

O friends of God! Think not that these words are directed
toward particular individuals. Rather, they are meant for the
party of the lukewarm. I adjure you by the Ancient Beauty
not to insult anyone, nor seek to humiliate any soul. What-
ever accusations of misbelief, infidelity, atheism, harm, mis-
guidance and evil they may direct at us, whether explicitly,
implicitly or by inference, never retaliate. Do not accuse any-
one of wrongdoing, and even in self-defense, do not resist or
oppose any particular person. Act with the utmost gentleness,
love, friendship, goodwill and compassion. Follow the way of
the spiritual ones and seek the path of the cherubim. Pray for
all and ask God for the good of all. Mention every soul with
perfect courtesy and harbor ill will toward none. Be kind to
everyone. If you hear with your own ears any insult toward
this servant, whether by innuendo, allusion, implication or ex-
plicitly, be not disturbed. Maintain, like this servant, perfect
calm and composure, and become familiar with holy fragrances.
But be not deceived by anyone, nor give ear to the flattery of
some. Quickly discern the doubts of those who follow ambigu-
ous matters. Be people of insight and be not beguiled. Be
not enchanted by the sycophancy of the lukewarm. Look with
the light of God and become manifestations of “Fear the per-
spicacity of the believer, for he sees with the light of God.”
Otherwise: “These deceitful owls have learned to imitate the
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cry of the white falcons. Though the sandgrouse may learn
the hoopoe’s call, what knows it of the hoopoe’s message from
Sheba?” O friends! I swear by the Lord God that this servant
has never been content with the humiliation of any soul, nor
has he fallen short in this. Rather, this shortcoming is from
the Sun of the Covenant which has shone upon the horizons.
This is not from me but from Him. God best knows where
to place His message. “Is it they who would portion out the
Mercy of thy Lord? It is We Who portion out between them
their livelihood.” “His only crime is that he is a falcon; what
was Joseph’s crime save his beauty?”

2 O spiritual friends! The luminous Beauty, the divine Educa-

tor, the resplendent Sun of the divine realm - may my spirit
be a sacrifice for His resting place and my soul be offered up
for His loved ones - endured arrow and chain and the threat
of the sword, spending His days in fetters and bonds. For a
time He was imprisoned, and repeatedly He suffered grievous
torment at the hands of the oppressors. One day He was exiled
to Iraq, and at times He was accused of sowing discord by the
tongues of the people of all regions. One day at the feast of
tribulations He took the cup of affliction in hand, and one night
at the banquet of faithfulness He became intoxicated from the
chalices of cruelty. For a time in Badasht He broke the mar-
ket of the Josephs, and through the intensity of His charm
became captive to every oppressor. At times He gave up home
and belongings to plunder and pillage, becoming homeless and
wandering through every clime and country. Sometimes like a
candle He melted in the lamp of exile, and at times unique and
alone He remained in the lofty mountains and caves of Kurdis-
tan without friend or companion. For a period in Baghdad
He made His breast the target of the enemy’s arrows, and for
years He showed special resistance like an impregnable fortress
against the onslaught of the malicious ones. Sometimes He
was made a wanderer of the Fast and sometimes an exile of
the West. At times He fell upon Bulgaria and at times upon
Slavonia, until at last He was cast into the Most Great Prison,
into the deep dungeon. At length His days came to an end and
the Day of God drew to a close, and the Sun of His presence set
and the darkest of nights swept in. The faithful friends burned
in the fire of deprivation and kindled the flames of anguish.

In brief, that Sun of divine unity, in the midst of intense tribula-
tions, endured every grievous affliction so that He might cause
a group of the destitute to attain prosperity, unite scattered
souls, ignite those who were cold, bestow freshness and del-
icacy upon those who had withered, grant life to the dead,
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and give shelter to the homeless. He might guide the poor to
everlasting treasure and bestow knowledge upon the ignorant.
Throughout this long period, with supreme kindness and great-
est gentleness, He nurtured these souls in the embrace of His
grace and reared them with all manner of bounty, so that on
the day of separation we might arise in true faithfulness and
harmony, gird up the loins of service, strive with heart and
soul, close our eyes to all else, and become the manifestation
of “Until I make all my remembrances and prayers a single
remembrance, and my condition in Thy service eternal.”

Now while the robe of sanctity is still fresh and moist and
the precious pillow still supremely fresh and colorful, shall we
forget all those counsels and sit in silence? Shall we forget all
those favors and tread the path of rebellion? And when we do
make some move or take some action, shall we raise up storms
of discord and contend with everyone? Shall we recline upon
silk and brocade while raising cries of lamentation? Shall we
rest in the pavilion of comfort while complaining of oppression
by the innocent? Whatever we wish we do and say and spread
to all regions, while from one direction we send cries of “Help!
Help!” to the highest heaven. That we rendered no service is
a small matter - why do we show disrespect to the Temple of
His Cause? That we offered no assistance is enough - why do
we take an axe to the root of His blessed Tree?

5 O Lord! Awaken us from the slumber of heedlessness and make

us conscious of our unconsciousness. Grant light to our eyes
and hearing to our ears. Bestow a measure of justice and make
us successful in showing some faithfulness, that perchance the
axe might strike more lightly and the storm somewhat abate.
Thou art the Powerful, the Mighty, and Thou art the All-
Knowing, the Wise. ‘Abdu’l-Baha

In brief, the purpose is this: the intent of the party of lethargy
is to display some shortcoming in these servants in the eyes of
every soul, that they might thereby conceal their own wavering
misdeeds, cause all to stray from the straight path and gather
them around themselves, raising the standard of opposition
and laying the foundation of discord. For example, observe
what false rumors and accusations of infidelity and misbelief
they spread from India regarding Haji Muhammad Husayn,
writing to Egypt until they greatly distressed you concerning
him, as evidenced by the complaints in your initial letters. Yet
when, through divine favor, the aforementioned wronged Haji
arrived in Egypt, you observed that these were mere rumors, as
you wrote in your recent letter that “Haji Muhammad Husayn
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Isfahani arrived in Egypt from Bombay. His statements were
carefully heard, and not a single contradictory word was heard
from him. Why have some friends made exaggeration their
habit? This servant of God has no purpose save the unity of
the friends upon one word and the firmness and steadfastness of
all in God’s Covenant. Neither does he wish to violate anyone’s
dignity. God, the Blessed and Exalted, knows that they had
written things that would bewilder the mind to hear them and
disturb the heart.” Now observe what their purpose was in
these calumnies. The calumnies from India were derived from
the calumnies of Akka. And you know that their aim was not
to malign the Haji - their target was this servant. Take this as
your criterion and the truth of the matter will become evident.
Would that they had been content with this much!

By God, the True One! My breast is pierced by the arrows of
calumnies, and my heart is rent asunder by the spears of ru-
mors, and when arrows come to me, points are shattered upon
points. Observe how this servant offers himself as a sacrifice
for each of the servants of the Blessed Beauty, and writes and
says “I sacrifice for them my spirit, my soul, my being and my
essence.” Yet despite this, they spread rumors that this servant
has claimed the most exalted stations and ranks that cannot
even be mentioned. Although most of the wavering ones have
made this servant’s expressions of humility, contrition, suppli-
cation, imploring, self-abasement and poverty the pretext for
their own wavering, saying that since he writes “may my spirit
be a sacrifice for the loved ones” or “for the dust of the feet of
the loved ones,” how then can he claim superiority over any-
one, or claim to be the Center of the Covenant around which
revolves the explicit text of the Most Holy Book and the Book
of the Covenant? Thus all are equals and peers, nay superior
to him. Despite this, this servant considers even this station
far above his own rank.

O friends of God! In the religion of God there never was nor
is there now any excommunication or accusations of heresy.
Disparagement and depreciation are not permitted. Dispute
with no one, engage in no conflict, seek not to humiliate any-
one, defame no person’s name, wish harm to no soul, sully
not your tongue with denunciation of any individual, backbite

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

oS de e A Gl a2 O s oy
s Ao p i ey ae 4 sdke
0S5 ) 0Se 5wl 2y Ca)
Cpn>— A& u’-\o- uLa- 4{ Aoy oJ}aJQ
Jbumwmﬂzj\jgr)\d@a\
alay ) e fak \.o\:\ A CL&*"\ ol
50\ Sl sam L LK g sens
@2 e tedy ) dlas L 25 )L.:: Iy
Ers s st 5 odely fak Ll GBlsl
6“"@?&:“)’)\'“&\46—“}5
Sl Al 5 SHL gl Wit s
e O ol 51 Jie 8 oyt e
dixe Jb ool Ao O (B
sy de O e o 3 Olidaie § 4l
Cle Ol e 3 e da Ol e
A).;L;LA{&L;},AL{.\_;\.\:A\:’”)
1B Olpe \Jg_wbtéw\.\?a@\ > gualts
Kl 8 Syt Jo Cad> Ao
st U G

S ples o Stn (5500 O 31
oﬁ,ag\,j\ouawyciw@u,
JLadl e Jlall & oS5 ple o 551 131
S @by op de ol aile s di>Se
G o 5 et ke Jles OB )
o 5 2K G 5 355 b
de ) & dade O bl yo Gl sl
S5 8 ey Slolae 5 il ol sles!
ST & sl 25 e )
el s Jos 5 LSSl s P Lkt e
P72y Sl |y e ol ) s
)\ ;\.LO.” mLa-Y@}) dw{oJ}C U"Af
cbjgpu,.é.htw r)e‘/ duL>-\ (-\.\9\ g.)Lr\.]
w\du;‘/‘xfbbb Gl s
f‘/u\j.\@;«u\f)d.\e\ug Oj‘.}g
Ao ) sl A ) s & 01 )
quﬂfr&)\rﬁﬁ\ﬂ\/uq‘
MJ})&'&\&JJJ&\O&NJ}&\&)L
w‘@“f%#}%];s’»«vﬁ}”ﬁ
Gl o I3 5 S wegle s LE Lole
25 Py o by s oo
LV (o8 oalay ) Ol 5 dal 2 1y s
bn\j)\u\;jgsmf‘)g:}‘bédb;}-\;;ww%b

76

67

68



Vol. 116: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1897, part I

AB00207

no one, and tear away the veil from no one’s deeds. So long
as a person professes steadfastness, make no opposition and
bring no shame upon them. And let no one make these very
words a cause of contention and protest. Through firmness and
constancy, uproot the foundation of wavering, and through ad-
herence and attachment make firm the basis of the religion of
God. Leave the people of lethargy to themselves and commit
their affairs to the One Who is the Center of the Covenant.
That Ever-Living One is mighty, powerful, and strong, and
is the Demolisher of the foundation of every scheme and de-
vice. The sacred texts of the Most Holy Book, the preserved
Tablet of God, shall never be abrogated, and the Center of
God’s Covenant shall never slip. The manifest standard shall
not be overthrown, the radiant morning star shall not set, the
encompassing ocean shall not be cut off from its outpouring,
the renowned sun shall not remain behind thick clouds, the
breeze of loving-kindness shall not cease to blow, and the door
of mercy shall not be closed. The bestowals of the Most Glori-
ous Beauty shall not be lost, and the springs of sweet, cooling
waters and drink shall not be cut off. Soon will the Star of the
Covenant shine forth upon the horizons, and the Sun of the
Testament will illuminate both East and West. The people of
lethargy will become regretful and remorseful, and the hasty
ones will be scattered and dispersed. And this is a promise
that shall not prove false.
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Date: 1897-Apr-03

Praise be to God who hath shone upon the inmost heart with
the light of guidance and illumined the hearts with tranquil-
lity and righteousness through the radiance of the holy verses.
With clear tokens He hath guided the sincere ones unto the
wellspring of true understanding, as manifested in the inmost
reality of the holy words and verses, and removed the seekers
from the midst of darkness into the world of light. Salutations,
blessings and praise be upon that light which hath shone within
the globe of the sanctified heart, overflowing with glad tidings.
The Faithful Spirit hath descended with resistless signs upon
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His inmost heart and upon His pure and sanctified family, who
are the primary testimonies and convincing proofs amidst all
created things and the channels of the outpouring waters of
truth amidst all beings.

O thou who standeth in the Path of God, turning unto Him and
seeking wisdom from the lights of His knowledge! Know that
in the blessed verse which hath been revealed in the Qur’an,
by the truth of that exalted utterance, it is said: “The in-
most heart lies not about what it hath seen.” It is a hidden
mystery, a well-guarded symbol, a resplendent truth, an all-
comprehending affair, a perspicuous token and a convincing
proof unto those in the realm of existence who bow down and
prostrate. In the exposition of its truth, we desire to unfold
the details of the balances of discernment that the people pos-
sess, as well as their explanation and refutation, until we have
clearly proven and made evident that the divine balance is the
inmost heart, the fountain-head of guidance.

Therefore, know that all the peoples and kindreds possess four
balances with which they weigh the truths, the significances,
and the divine questions. All of them are imperfect, unable to
quench the burning thirst or heal the sick. We shall therefore
make mention of each one and demonstrate its limitation and
inaccuracy.

The first of the standards is the standard of sense perception,
and this is the criterion accepted by the generality of the Eu-
ropean philosophers of this age. They maintain that it is a
perfect and complete standard, and that whatsoever it pro-
nounceth concerning a thing admitteth neither doubt nor un-
certainty. Yet the proofs of the deficiency of this standard are
manifest as the sun at noonday. For when thou lookest upon
the mirage, thou beholdest it as sweet water fit to drink; when
thou gazest into mirrors, thou seest in them forms of which
thou art assured that they possess a real existence, whereas in
truth they are devoid of reality, being but reflections in the
glass. And when thou regardest a swiftly moving point in the
darkness, thou imaginest it to be a circle or an extended line,
whereas in fact it hath no such existence, but merely appeareth
so unto the eye. And when thou lookest upon the heaven and
its shining stars, thou seest them as tiny bodies, whereas each
one of them is, by thousands of times, equal to and greater
than the globe of the earth. Thou seest the shadow as still,
whereas it moveth; and the ray as continuous, whereas it is
discontinuous; and the earth as a level plain, whereas in truth
it is spherical. It is therefore established that sense perception,
which is the faculty of sight and the mightiest of the sensory
powers, is an imperfect standard and a defective proof. How
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then can it be relied upon in the apprehension of divine reali-
ties, heavenly effects, and the conditions of created existence?

As for the second standard, whereon the followers of illumina-
tion, the Peripatetic sages, and likewise the various schools of
the philosophers of former ages, in the early and middle cen-
turies, have relied, it is the standard of reason. They have
depended upon it and declared: whatsoever reason adjudgeth
is established, evident, and demonstrated, containing neither
doubt, nor uncertainty, nor ambiguity in any wise and beyond
all question. Yet all these groups, despite their reliance upon
the rational standard, differed among themselves in every ques-
tion and diverged in their views concerning all realities. Had
the rational standard been a just, true, and unshakable bal-
ance, they would not have differed in matters and realities,
nor would the opinions of former and latter men have been
so scattered. Their very disagreement and mutual divergence
prove that the rational standard is not complete. For were we
to conceive of a perfect balance, and were one hundred thou-
sand souls to weigh a thing therewith, all would agree as to its
measure. Their lack of agreement is therefore a sufficient and
conclusive proof of the imperfection of the rational standard.

» The third balance is the balance of tradition [al-mizanu’-naqli].

This, too, is defective, and the people cannot rely upon it since
the tradition is understood through reason and weighed in its
balance. If the foundation of reason is deficient, how is it pos-
sible that the balance of tradition is consistent with reality or
leads to certitude? Verily, this matter is clear and manifest.

As for the fourth balance, it is the balance of inspiration
[mizanu’l-‘ilham]. Verily, inspiration indicateth certain incli-
nations of the heart. And the whisperings of Satan are also
inclinations which arrive successively upon the heart by the
agency of the soul. If there occureth to the heart a certain idea
or question, how is it to be known whether it is an inspiration
of the All-Merciful or a whispering of Satan? Therefore, it
is evident that all of balances current among the people are
defective and their conclusions are unreliable. Nay, they are
confused dreams, doubts, and idle fancies that neither allay
the sore athirst nor appease the seeker of knowledge [‘irfan].

As for the true, divine balance which never strayeth, and which
ever comprehendeth the universal realities and the sublime in-
ner meanings, it is the balance of the inmost heart [mizanu’l-
fu’ad], of which God hath made mention in the blessed verse.
It is an effulgence of the brilliant lights of the Divine Outpour-
ing, the secret of the All-Merciful, the manifestation of sincere
faith, and the lordly sign. Verily it is an ancient outpouring,
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a manifest light and a mighty bounty. Should God favor with
this gift one of His chosen ones, showering it upon one of His
loved ones possessing certitude, verily he will draw nigh unto
that station of which ‘Ali (upon him be peace) hath spoken,
“If the veil be lifted, how I increase in certitude!”

Speculation and argumentation are the utmost degree of weak-
ness and understanding. Verily, the outcome is conditioned by
exigencies great and small, and whether thou dost accomplish
great affairs or small, it is not possible to depend upon their re-
sult where the opinions of the wise hath differed. Therefore, O
thou who hast turned towards God, purify thine inmost heart
from all impediments to righteousness [as-sadad] in the real-
ity of true guidance [ar-rashad], and weigh all divine questions
with this just, accurate, and glorious balance which God hath
elucidated in the unerring Qur’an and the Great Announce-
ment, that thou mayest drink from the fount of certitude, sa-
vor the truth of certitude, be guided unto the Straight Path,
and walk in the way of righteousness. Praise be to God, the
Lord of the worlds!
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069, UMich991.038-043, BRL_ DAK#0578,
MKT1.109, MNMK#014 p.083
To: Salmasi, Ahmad et al., in Van

Date: 1897-Apr-03

O my God, my God! The tempests of trials have intensified
and the winds of tests have grown strong in all regions and
directions. Trees have been uprooted, lofty buildings and high
places have been demolished, great souls have perished and
mighty temples have been destroyed. Yet praise be to Thee, O
my God, for having preserved Thy Covenant, protected Thy
Testament, completed Thy radiance and, O my Beloved, pro-
claimed Thy Word, diffused Thy fragrances, established Thy
proof and manifested Thy evidence. Thou hast safeguarded
Thy sincere servants and righteous loved ones, making them
as walls of steel that withstand Gog of discord and Magog of
hypocrisy, restraining the people of negligence and protecting
Thy scrolls from the distortion of the perverters and alteration

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

N P RO I RON IR (Y
Y, TV e e oY £
b amla) N ceas LN CaB
5 aedidl el oSs Wl 2N
&J&\Q&Jscw\ FLbl el
B &L’-’:ﬁ Cwe B JM—O Slaas LC A
SeE G Lol 5 S

< bl Sz gl Solois O
S| 5 Gl SHle 23y &La,

r}\.ﬁ' v\i-);\J) o ‘J).,\.w rfl’.’-) u\;L,A‘\

J.%b\ ij« E) QLL.H C?LAJ L’L&...J\ C)}L’

80


https://bahai-library.com/abdul-baha_mccants_inmost_heart
https://bahai-library.com/sazedj_provisional_translations
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/189/
https://afnanlibrary.org/d/inba_v021/?page=73
https://afnanlibrary.org/d/inba_v055/?page=180
https://afnanlibrary.org/d/inba_v059/?page=77
https://afnanlibrary.org/d/inba_v088/?page=75
https://afnanlibrary.org/d/inba_v090/?page=145
http://bluefin.live/wp-content/uploads/2024/08/UMICH962.pdf
http://bluefin.live/wp-content/uploads/2024/08/UMICH962.pdf
http://bluefin.live/wp-content/uploads/2024/08/UMICH991.pdf
https://www.bahai.org/r/519493405
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA1/ma1-108.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAB/mmab-81.html

Vol. 116: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1897, part I

AB04625

of the violators. O Lord! Protect Thy weak servants from the
doubts of the people of vain desires, from the distortion of clear
verses, from following ambiguous verses, and from the interpre-
tations of the people of lusts. Verily Thou art the Mighty, the
Powerful, the Bestower. Verily Thou art the Great Protector.

‘Abdu’l-Baha

The fire of the love of God is ablaze on one side, burning
away the veils of the people of doubts, and the standard of the
Covenant is raised high and waving at the pole of the horizons.
On another side, the croaking of violation is loud and the caw-
ing of breach is elevated, and papers of doubts and distortion
of verses are successive. They show a derivative branch with
an extra letter “waw” as branches, and they add or remove
a word from the verses, saying “we used to write down the
verses” - all so that they may scratch and disturb the minds
of the loved ones of God. O friends of the All-Merciful! Be
awake, be vigilant! Look at the appearance, eyes and vision
of the wavering ones - it suffices. By God, on their faces is
the dust of fire, covered by the darkness of the violation of
the Covenant, and in this is a lesson for those who have eyes
to see. You have always been mentioned and continue to be
mentioned in the gathering of the All-Merciful at the Sacred
Threshold. In every dispensation this croaking and cawing was
raised, but the steadfast ones attained eternal paradise while
the wavering ones settled in the lowest hell. The whispers of
the wavering ones and some of the Covenant-breakers will pass
by you - surely remain firm in the Cause. And the Glory be
upon you, O loved ones of God.
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To: Siyyid Muhammad Rida Shahmirzadi, in Mazandaran
Date: 1897-Apr-03

O my God, my God! This is Your servant who has forsaken all
mention and is occupied with Your mention, who has turned
his gaze from every direction and faced the Kingdom of Your
mercy, who has turned away from all faces and sincerely di-
rected his face to the Sovereign of Your Lordship, and who
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has beseeched Your Divine Presence to assist him in serving
Your Cause, exalting Your Word, manifesting Your signs and
revealing Your lights. O Lord! Make him a sign of Your re-
membrance, a banner of Your love, a lamp of Your praise, an
emblem of Your attributes, a guardian of Your Covenant and
Testament, a promoter of Your religion, a stirrer of the breezes
from the gardens of Your favors, and a source of joy to the
hearts of Your loved ones. Verily, You are the Almighty, the
Glorious, the Forgiving, the Merciful.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

At all times at the Sacred Threshold we have been and are oc-
cupied with the mention and remembrance of that kind friend.
For some time no news has arrived from your honor. The
friends are waiting, for correspondence is half of association.
Your news must certainly always come and arrive. Keep those
regions constantly mindful with the mention of God. And upon
you be the Glory.
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To: Muhammad Ali Kashani, in Tihran
Date: 1897-Apr-03

My God, my God! With complete helplessness, supplication,
imploring, humility, meekness and contrition, I commune with
the Kingdom of Thy Oneness and stretch forth the hands of
hope toward the horizon of Thy mercy, beseeching that Thou
forgive and pardon the father of Thy servant who has held fast
to Thy Covenant and Testament.

Plunge him into the depths of Thy great mercy, and forgive
his mother who believed in Thee and Thy verses and held fast
to the cord of Thy Covenant. Encompass him with the glances
of the eye of Thy grace and cause him to enter the depths of
the ocean of Thy favors and forgiveness.

O Lord! He is thirsty and parched - give him to drink from
the spring of Thy bounty and benevolence. He is yearning -
shine upon him with the light of Thy favors. He is humble -
honor him through Thy grace and beneficence. And forgive all
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who are related to him through Thy pardon, forbearance and

generosity.
Verily, Thou art the Pardoner, the Forgiving. By ;L«J\ ol S a
INBA17:053, BSHN.140.264, BSHN.144.264,
MHT2.089
AB09077

To: Mashhadi Muhammad Taqi
Date: 1897-Apr-03

O thou who art intoxicated with the wine of the love of God! & &%l & & 2 O o Lazl oLl
Indeed, the wings of the peacock spread out in the midmost . , oA ks g JMLLJ\ o]
heart of paradise and the crow croaked in the ruinous waste. . &6, | V-&; NS E A P
The Dove sang in the thickly planted grove of faithfulness and i e '\ . '\ .. .T; |

. . (’)-J SNt r}:j Gy B
the owl screeched in the ominous land.

2 Wake up from your slumber O ye friends of God! Verily, We — &i. |3 - ;b el 5 4 :f;’\ L %.» 2
informed you beforehand that leaflets of doubts would be cir- 5V, -35:\7; Lk 5 & O\.r;ﬂ\ Gl
culated in all quarters and directions, and that convulsions of s D\ S RN R IR
doubt would engulf those who shun the truth. The limbs of the u\—l | ‘_}A.L' < T N _[4;-.;.5\ :JK |
feeble ones shall be seized with fear and trembling, unless they ~* R o 2
cling to the Cord that no man can sever and tread the straight (’f‘k S| (-“""‘“l\ Sl 6 S
path. These are the ones upon whom rest the blessings of their {qﬁl\ Y’f oo e

Lord, the All-Bountiful. )
INBA59:134a, MKT2.234a

AB09048

To: Muhammad nephew of Muhammad Jafar
Date: 1897-Apr-03

The sweet fragrances of the holy and sanctified Lord have 3 ‘_,U:Czi\ C;,:.J\ u Ol O 23 B 1
spread throughout the realm of souls. The wings of the pea- & u“u&” | o 5 }53\ o2
cock have unfurled in the atmosphere of paradise. The birds in j ,@1;)\ e 3 }:1;” QEJ 5 s Al a [
the garden of Revelation have melodiously warbled on the day ;s FUPIRE C)—@:U))Q‘ &"ﬂ S s
when the Day-Star of Mount Sinai dawned forth. The kindled

fire of God has blazed in the highest peaks of joy. A cup whose
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mixture is of camphor has been passed round and souls have
become intoxicated with that crimson wine.

But now, indeed, the hurricanes of trials and tests have intensi-
fied. Blessed are those who remain steadfast! Give glad tidings
to those who are firmly established through this mighty grace.
For truly, tests are a mercy to those possessed of certitude and
a punishment to those who waver.
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AB11053

To: Aga Mirza Nasrullah, in Tihran
Date: 1897-Apr-03

O All-Glorious, O Most Holy One! Purify souls from the con-
ditions of self and desire, make firm the feet upon Thy path,
O Lord of the world to come and of this present life. Illumine
the faces with the lights of wisdom and establish in hearts the
pillars of piety, O my Lord Most Glorious, my Best-Beloved
Most High.

O Lord! These are servants enslaved; free their necks from
chains and fetters.
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To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aqa Mirza Aqa Nurud-Din), in Yazd

Date: 1897-Apr-12

O noble branch of the Sinaitic Tree! Years and months have
passed, nay ages and epochs have elapsed, yet no joyful mes-
senger has arrived bearing a letter from that grateful beloved
one. Have the pens dried up, or have the scrolls been rolled
away? Have the hands held back after having advanced? Have
the stars been scattered? Nay! The earth has quaked, the
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heavens have withdrawn, the trials have intensified, the tribu-
lations of the year of hardship have followed one upon another,
the mountains have crumbled, the tempests have subsided, and
the trees have been uprooted. Yet you, O noble branch, have
remained steadfast on this straight path, have walked this right
way, and have followed in the ancient journey the Preserved
Tablet and the Outstretched Parchment—the Most Holy Book
and the Sacred Scrolls. By God, the Truth! This is indeed
the even path and the straight way. Then observe the exposi-
tion of His verses which the Hand of Greatness and Power has
expounded in the Book of God’s Covenant, the Mighty, the
Compelling, without any veil or covering. By your life! They
have forsaken that which was explicitly set forth and have de-
molished the firm edifice, clinging to doubts and neglecting the
decisive verses, becoming veiled by vain imaginings and heed-
less of the Mighty, the All-Knowing. Soon shall you see them
in great distress.

2 O noble branch! The time has come for you to become like
an unsheathed sword and a piercing meteor. Like a manifest
standard, arise with the breeze of the right hand, the dawning-
place of grace. This is not the time for silence nor the moment
for stillness. Let not this opportunity slip away, nor this fish
escape from the hook. Be as a blazing fire and an enclosed
Speak forth that you may become like a lofty palm
tree bearing choice dates. You were created for this day—to
become an illuminating candle and a consuming flame. Rend
asunder the veils of the people’s fancies and be the blight of
their blessings. By the Most Great Name, make the blind see,
the deaf hear, and the dead live. The days are passing and
the Kingdom endures. We are servants of the Threshold, its
porters and guardians. One must remain vigilant, one must live
in awareness. Pray for me that I may be freed from every bond
and be confirmed in service at the Most Exalted Threshold and
assisted in sacrificing my life. I bow my head in shame and
complain of myself. In any case, be wise and free yourself from
every fetter. Arise to serve and cling to the hem of guidance.
Speak with ecstasy and strive with valor.

flame.

3 O God! O Thou Who hast caused the branches to grow from
the Divine Tree in the Lote-Tree of man! This is a noble branch
from the Tree of Affirmation. Make him a sign among Thy
signs, make firm his feet upon the path, strengthen his loins in
Thy service, reinforce his back in worship of Thee, open unto
him the doors of Thy knowledge, bestow upon him Thy bounty
in full measure, perfect Thy grace unto him, and preserve him
through Thy aid, protection and guardianship. O my Lord!
Nourish his branches through the outpouring of the clouds of
Thy gifts, cause his boughs to bear the fruits of Thy mercy, and
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protect his progeny in the cave of Thy protection. Verily, Thou
art the Protector, the Guardian, the Sufficient, the Powerful,
the Mighty.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

5 Praise be to God Who brought forth the Sinaitic Tree and
planted it in the midst of the highest Paradise. It grew and
developed and put forth branches and leaves and blossoms and
fruit, and rose high and spread far and wide, causing the seven
spheres to tremble. O ye branches! Hold fast unto the noble
Tree and cleave unto the hem of the Ancient Root and Origin.
Gird up the loins of endeavor in service to the mighty Tree. By
the life of God! My heart is agitated, my soul is aflame, and
my tears flow. My sighs ascend and my grief intensifies, and
sorrow weighs heavily upon me, out of fear of the consequences
of laxity, dread of the punishment of shortcomings, and appre-
hension of the difficulties that may arise and the dissolution
of the precious bond, and the scattering of the radiant pearls.
At that time the face of heaven shall be darkened and utter
darkness shall prevail over both land and sea. O Lord! Pro-
tect the tree of Thy mercy from the tempests of discord, and
preserve the divine Tree from the storms of dissension. Unite
the hearts of Thy loved ones beneath the shade of the Word of
Thy Oneness, and gather together Thy servants in the shelter
of the Tree of Thy Singleness. Make the branches signs of Thy
holy glorification and standards of Thy sacred might. Verily,
Thou art the Generous, the Mighty, the All-Bestowing.
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To: Baha’is of Khurasan
Date: 1897-Apr-12

Praise be to God Who manifested Himself and removed the
veil, rent asunder the covering through the power of mysteries,
showered forth lights, rolled up the heaven, shook the earth,
raised the dead, gathered the spirits, set up the Balance, ex-
tended the Path, kindled the fires, brought near the gardens
of Paradise, established the Great Resurrection, revealed the
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mighty Catastrophe, and called every soul to account for what
it had earned, whether good or evil. Among them were those
who turned toward Him and those who turned away in pride
and arrogance, those who believed and accepted and those who
denied and rejected. As for those whose scale was light, they
were cast into the depths of the fire, and those whose balance
was heavy, the gates of Paradise were opened unto them. Thus
one group dwells in eternal bliss while another group inhabits
the midst of Hell, enduring painful torment.

Then He planted the tree of companionship and grew the Lote-
Tree of Paradise, gathered the loved ones together and took
from them a firm covenant and mighty pledge. He revealed
what was hidden and inscribed in the unfurled scroll, and made
clear what was cryptically referenced in the Preserved Tablet
that abrogates all previous scriptures and tablets when they
do not conform to its commandments and laws. He manifested
the Center of the greatest servitude and supreme bondage and
commanded all to turn unto him and refer to him, for he is
the sole Interpreter, the unique Source, the glorious Reference
Point, and the one who understands the mysteries of God’s
mighty and praiseworthy Book.

Thereupon the test appeared and the fires of trials blazed forth,
the foundations were shaken, and the tribulation of the year
of shidad emerged. Among the people were those whose faces
became dust-stained and those whose faces became radiant,
those who remained firm and grew, and those who wavered and
broke their covenant. The steadfast ones are the triumphant
ones, while those who wavered remain intoxicated with vain
imaginings. Soon you shall know.

‘Abdu’l-Baha

O Lord! Aid this assembly to attain Thy good-pleasure, spread
through them the holy fragrances throughout all regions, and
make firm through them all feet upon Thy straight path. For
doubts have spread and circulated in all directions, and the
armies of uncertainty have scattered to every corner. O Lord!
Protect the ship of Thy Cause from the tempests of trials and
guard the fortress of Thy Covenant from the onslaught of the
forces of discord. Verily Thou art the Protector, the Mighty,
the Powerful, the Compelling.
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To: Mahmud Furughs
Date: 1897-Apr-12

O my God! This is a servant who has supplicated to Your King-
dom and strived in Your dominion and expended his spirit, ef-
fort and strength in all matters and conditions until the banner
of guidance waved over the horizons of the earth through Your
power and sovereignty, and the morn of Your oneness breathed
in spiritual dawning places through Your might and proof.

He ceaselessly circled by Your power in the arena of divine
knowledge and led by Your aid the company of faith in the
field of certitude until his eyes were cooled by witnessing the
gleaming of Your lights in the East and West of the earth
and the radiance of Your beauty in the manifest horizon. His
spirit soared with joy at this mighty bounty and his heart was
stirred with rapture at this glorious grace. So he scattered
pearls and strung jewels in thanksgiving and praise to You,
and extolled You in spiritual gatherings and remembered You
in divine assemblies with praises, odes and tributes that put
to shame strings of pearls and necklaces of gold.

And now, O my Beloved, when he found that the horizon of
Your Cause was darkened by clouds of doubts from the waver-
ing ones, and the faces of the foolish were covered with dust
stirred up by the delusions of the vacillating ones, his heart
was consumed and his liver bled and his bones were crushed
and his flesh and fat melted from grief at these occurrences
and sorrow at these calamities.

O Lord! Make easy for him the antidote of grace and ordain
for him solace through the appearance of signs of guidance.
Disperse these dense clouds and send the brilliant, abundant,
twinkling stars and successive piercing meteors from the Most
Glorious Kingdom to be missiles against every rebellious ex-
pounder and arrows against every dissenting Quranic inter-
preter, and confirmation for every steadfast one and success
for every firm one. Verily You are the Powerful, the Mighty,
the Supreme, the Transcendent, the Strong, the All-Bestowing.
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To: Baha’is of Khurasan
Date: 1897-Apr-12

O ye beloved of the Lord! O ye His trusted ones!

Know ye verily that the denizens of the Realm on High, the
dwellers in the habitations of Glory, laud and glorify the com-
pany of the faithful on earth, who raise their voice with one
accord and sing the praise of the Lord and magnify His holy
Name. Exalted be the Lord, my God, the All-Glorious! I
swear by the Beauty of His Face, by the Light of His Counte-
nance, by the Dayspring of Glory: were earthly gatherings to
walk in the ways of the company of the Immortals on High,
they would surely mirror forth, in all their beauty, the splen-
dours of the Celestial Concourse, and unfold the mysteries of
the Abha Kingdom. The greater their purity, the greater their
reflected splendour.

Wherefore, let us arise, let us bestir ourselves, let us rally round
the Standard of the One True God, and gather together under
the shadow of the Lord’s Sacred Tree, the Tree that hath voiced
the Call of God and uttered the Word of Truth. This is indeed,
in the eyes of the Lord, your God, the Gracious, a supreme and
glorious triumph.

Should the Spirit of true Love permeate the assemblies of men
on earth, they, verily, will grow to become a string of heav-
enly pearls, a guiding constellation that sheddeth its glory and
radiance over all mankind.

The Glory of God, the Ever-Living, the Self-Subsisting, rest
upon you.
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To: Baha’is of Khurasan
Date: 1897-Apr-14

O spiritual friends! The appearance of the Ancient Light and
the Living, the Powerful One is an all-encompassing grace and
a universal power. It is an extensive shadow and a glorious
pavilion, a clear refuge and a mighty pillar, so that the scat-
tered multitude may gather in the shadow of His favor like
pearls and coral strung on a single thread and necklace, and
the blow of separation may be transformed by the word of
unity, and the stroke of dispersion may be changed by the gift
of harmony.

2 But the fault-finders constantly seek to scatter and disperse
the divine sheep and desire the disarray of the party of the All-
Merciful, for as long as the sheep are gathered and preserved,
protected and blessed under the shadow of the True Shepherd,
there is no benefit for any fault-finder and no advantage for
any attacker. When they become scattered, the whimsical find
their opportunity and each becomes like a blood-thirsty lion
and achieves their desire. Therefore, whatever causes unity be-
comes the cause of preservation and protection, and whatever
causes separation becomes the cause of harm and injustice.

The purpose is that the more the friends of God find harmony,
the more they show respect for one another, and the more they
find steadfastness. Their lamp becomes brighter and their bird
becomes more trained. Their spring becomes more pleasant
and their manifest light becomes more radiant, for each one
becomes the supporter of the other in all ranks. But the in-
tentions and purposes of all must be pure love and absolute
harmony, otherwise harm will result and separation will ensue,
and the matter will be reversed - the very means of harmony
will become the cause of discord.

‘Abdu’l-Baha

O Lord! Help Thy servants who are supplicating before Thee
and are in need of Thee to achieve unity and agreement and
love and intimacy, that they may remember Thee in the hours
of night and day, and recite Thy verses and chant Thy Book,
and yearn for Thy holy precincts and long for the scenes of
Thy grandeur. O Lord! Facilitate their hopes and expand
their hearts with the light of the Center of the Covenant, and
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enlighten their insight and gladden their inner secrets with the
bounties of the Light of the Horizons. Verily, Thou art the
Judge of the Day of Meeting.

Al o2 s eafla el 5 G
G py Tl il SOV GBI

INBA13:347, INBA59:306

AB04233

To: Baha’is of Khurasan
Date: 1897-Apr-14

O Lord! O Cleaver of the dawn and Quickener of spirits in
the tombs of mortal frames, and Reviver of hearts through
cups of the wine of salvation which kindle and shine like a
glass wherein is a lamp! I beseech Thee by the dawn of Thy
unity which has risen, appeared, shone forth and proclaimed
the light of Thy oneness and the mystery of Thy detachment
from all peers and likenesses, to unite the scattered members
of this gathering beneath the shade of the tree of Thy oneness
and to bring together the dispersed of this company under the
word of Thy singleness, and make them a sign of Thy oneness,
a token of Thy sovereignty, and a flame of Thy light, and a
gleaming that has shone forth in the horizons of Thy kingdom.

O Lord! Unite all that is scattered and unify all that is divided
and mend all that is torn, and gather Thy loved ones in assem-
blies of remembrance and praise, and admit Thy servants into
gatherings of light and glory, and make them a single tongue
speaking Thy praise and attributes among the concourse of
creation, steadfast in Thy covenants among the people, hum-
ble, submissive, proclaiming, devoted, and supplicating to Thy
Most Glorious Kingdom, beseeching Thy most exalted horizon.

O Lord! We are weak - strengthen us through Thy power; and
poor - enrich us through Thy gift; and lowly - exalt us at the
gate of Thy oneness in the shadow of Thy Word. Verily Thou
art the Generous, the Merciful, the Bestower.
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To: Fadlullah Naraqi (Muavinut-Tujjar)
Date: 1897-Apr-16

O God! O Revealer of mysteries, Knower of the innermost se-
crets of the free, Witness to the consciences of the righteous,
and Dispeller of the darkest gloom through light! Thou know-
est and seest my abasement and humiliation, my poverty and
deprivation, my anguish and affliction. By the glory of Thy
sanctity and the mystery of Thy intimacy with Thy creation,
verily I thank Thee for this tribulation since it is in the path
of Thy love, and I praise Thee for this persecution since it is
in my servitude to Thee.

2 O my Lord! How sweet is the flow of the spirit of servitude
in my spirit, my essence, my being and all my limbs and parts
before Thy exalted threshold! And how delightful is the sweet-
ness of bondage permeating my identity, my reality, my outer
and inner being before the holy, sublime gate of Thy oneness!
O my Lord! By Thy glory, every honey is bitter to my taste
except this purest nectar, and every attribute is flawed except
this attribute which encompasses all.

3 O my Lord! Make it my highest refuge, my surest shelter,
my furthermost tree, my remotest mosque, my ultimate goal,
and my ascension to Thy most glorious Kingdom. O my Lord!
Perfect through me its ordinances, complete through me its
names and attributes, shelter me beneath the shade of its tents,
admit me into its shadows, immortalize me in its gardens, grant
me its bounties and blessings, give me to drink from its spring,
and show me its manifest light.

O my Lord! It is the mightiest means and the greatest in-
termediary for attaining the scenes of grandeur, entering the
sacred precinct in the highest paradise, arriving in the vicin-
ity of Thy greatest mercy, and reaching Thee, O Thou Who
art in Thy most exalted horizon - yet Thou hast left me with
clipped wings in the abyss of oneness through Thy decree and
inevitable judgment upon the loved ones and bondsmen. O my
Lord! Make firm my steps upon this straight path and guide
me along this right way.
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AB05424

To: Jinab Nun Za, in Tihran
Date: 1897-May-22

Nun, Za’ A remembrance of thy Lord’s Most Glorious mercy
to His servant, whose heart God drew near in intimate dis-
course, and made him hear His call, and showed him the king-
dom of His signs, and removed from him his veil, so that today
his sight returned keen, and he was attracted by the breezes
of revelation, and was ignited by the fires of the love of God,
which thou seest blazing and hearest sighing.

O servant of the Ever-Living, Self-Subsisting One! Grieve not
over these affairs, for soon thou shalt see them forgotten, and
the sun of hopes shall shine forth from the dawning-place of
glory with a beauty brilliant, manifest and radiant - thou shalt
find it a luminous moon. For every setting there is a rising,
and for every descent an ascent. And thou shalt see beneath
the shade of the Tree that which shall dispel the darkness of
obscurity with brilliant rays and a lamp that was luminous
with the light of acceptance. Through it shall breasts be di-
lated, hearts be cleansed of sorrows, souls be revived, and the
matter become accomplished. Verily thy Lord ordaineth what
He willeth for whom He willeth, and singles out for His mercy
whom He pleaseth, and God hath power over all things.

3 And upon thee be Glory.
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AB05194

To: Baha’is of the world
Date: 1897-May-22

O divine friends! In these days when trials and tests - the
tablet of tribulation - have encompassed all horizons, and the
hardships of the year of shidad have shaken all lands, it is the
leaves of doubts that are scattered in all directions, and it is
the spring of dark waters that is gushing forth in the promised
land. It is the stench of the fire-temple that is spread in every
gathering, and it is the banners of ignorance that are raised
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upon every hill and height. It is opposition to truth that exists
in every region and realm.

O friends! Take refuge in the Blessed Beauty and hearken to
the call of the Herald unto Truth. It is the cry of the demented
that rises from every corner of the palace, and the whisperings
of the heedless that lead the hapless astray. It is the earthquake
of the Covenant that strikes the foundations of the people of
all regions, and the odors of discord that destroy the people of
unity.

Therefore strive to drink the wine of steadfastness and hold
fast to the sure handle and grasp the cord of godliness that
you may drink from the camphor fountain of truth. And the
Glory be upon you.
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AB03054

To: Mirza Ahmad Shirazi
Date: 1897-Jun-01

O thou who art a pilgrim to the Holy Sepulcher, praised be
God who hath aided, sustained and confirmed thee and be-
stowed upon thee His favors, fulfilled His mercy and removed
thy sorrows. He hath guided thee throughout both land and
sea, walked thee through vast ravines, deserts and valleys, en-
abled thee to enter the fragrant Holy Spot, and to circumam-
bulate that Spot around which the Concourse on High have
circled. He hath enlightened thy eyes by beholding His mighty
signs, and perfumed thy nostrils with breezes wafting from the
luxuriant meadows as at the hour of dawn and gentle winds
laden with scents of flowers from the blossoming fields. By thy
life, the Concourse on High praise thee and cry out thy name
for attaining such a great blessing.

2 Then render thou thanksgiving unto thy Lord for this bounty
with which no other compares, arise to serve His Cause in ap-
preciation and gratitude, gladden the hearts with the favors
of God, extol His verses, remove the veils from the eyes and
guide the people to the Straight Path. Give them, then, to
drink from this life giving stream, lead them to enter the de-
lightsome paradise and guide their steps to the great spirit,
strengthen thou them in the ancient Covenant, reveal to them
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what God hath revealed unto thee and attract them with the
magnet of the love of God. By the righteousness of God, it is
this power that attracts the scattered fragments dispersed in
this limitless atmosphere.

Be thou steadfast in the Covenant and guide the people to the
Light of the World and perfume all creation with the scented
breezes wafting from the garden of sacred dust laden with joy
and fragrance. Then, will the Divine Being be to thy right and
the Holy Spirit to thy left, the angels of triumph behind thee
and the glad tidings of God ahead of thee.
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To: Baha’is of Tihran
Date: 1897-Jun-03

My God, my God! Thou art the One Who seeth my condition,
Who heareth my call, Who art the Physician for my ailment
and the Medicine for my healing.

2 Praise be unto Thee for what Thou hast bestowed, conferred,
graciously given, granted, made to drink, and caused to quaff
from the Spring of Tasnim, the flowing waters, the Kawthar,
and the Salsabil, and hast guided the seekers to the Straight
Path and the manifest Light, and hast made firm their steps in
the Ancient Covenant, and hast caused their breasts to expand
through the radiant rays emanating from the Luminary of the
Covenant at the center of all horizons, and hast made universal
the dawning light, and hast adorned the pages with praise for
every steadfast one, with prayers for every firm one, and with
attributes for every one who holdeth fast to Thy strong cord.

O my Lord! These are Thy loved ones, Thy chosen ones, Thy
elect, Thy friends, the best of Thy creation, and the most sin-
cere among those who love Thee. They have gathered beneath
the shadow of the Word of Thy oneness, have united in raising
high the banner of Thy singleness, in diffusing the sweet savors
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of Thy mercy, and in remaining firm in Thy Covenant and Tes-
tament. They have plucked the fruits from the gardens of Thy
Kingdom, submitted to the sovereignty of Thy Dominion, hear-
kened unto Thy call, responded to Thy summons, called out
Thy name, filled their hearts with Thy remembrance, moved
their tongues in Thy praise, recited Thy verses, and manifested
Thy proofs.

O Lord! Illumine their gatherings with the lights of Thy most
glorious Kingdom, perfume their meeting places with the holy
fragrances that waft from Thy most exalted Dominion, gladden
their ears by causing them to hear the call from the Concourse
on High, and rejoice their souls with the attainment of Thy
greatest gift. Verily, Thou art the Most Generous, the Most
Merciful, the Most Faithful.
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AB04566

To: Baha’is of Baghdad
Date: 1897-Jun-04

O beloved of the All-Merciful, dawning-places of the suns of
certitude, steadfast and firm ones in the Covenant, and those
illumined by the light of effulgence! Know that the raven’s
croak has echoed throughout all regions, the wings of the owl
have spread through known space, every tyrannical Mu’aviyih
has gone astray, the shadow of darkness has extended, foul
odors have wafted, the breath of torment has blown, and earth
and greenery have rotted.

2 O loved ones of God! Be a piercing flame to every rebellious
one, a pulsing vein to every heedless one, pure justice to every
oppressor, perfect knowledge to every ignorant one, a decisive
proof to every opponent, a clear evidence to every seeker, a
sweet and refreshing spring to every thirsty one, a living spirit
to every dead one, a fire to every extinguished one, and hope
to every despairing one.

I beseech my Lord, the Most Glorious, to assist you with hosts
from the Supreme Concourse and enable you to remove the veil
from the eyes of those who waver in this Covenant, the like of
which the eye of creation has not seen since the beginning of
creation.
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Woe to every waverer, loss to every doubter, regret to every
hesitator, and torment to every heedless and base one! God
will soon seize them with the grasp of One mighty and powerful.
Glory be upon youl!
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AB03292

To: Mirza Ali Ashraf Lahijani Andalib, in Shiraz
Date: 1897-Jun-06

O thou who art attracted to the light that hath shone forth
from the dawning place of mysteries! Come to the most great
attainment! Come to the radiant light! Come to the great
prosperity! Come to the wondrous grace! Come to the lumi-
nous moon! Come to the shining lamp! Come to the ancient
Covenant! Come to the firm Testament!

Earthquakes have broken loose, successive calamities have ap-
peared, tests have deepened, and trials have waxed greater.
The horizons of the hearts of the people of negligence have been
darkened by the clouds of rebellion. The water of certitude
hath run dry, and the scalding water of idle fancies and vain
imaginings hath streamed forth. Doubts have spread, and per-
plexing interpretations have divulged. They have abandoned
the appointed Centre and the mightiest edifice that rested
upon the explicit Text, and followed every erring wanderer,
every deaf speaker and every blind one that hath gone astray.
Did they think they would be left to themselves?

Nay! When the nightingale singeth in the meadows of eternity,
and the dove of holiness warbleth in the forests of grandeur,
when the lights of divine assistance appear in the midmost
heart of the heavens, and the flames of oneness shine in the
lamps of the chosen ones, when the ways are paved and the
paths are straightened; when the Trumpet of rapture bloweth
and the Bugle of life soundeth; when the hosts of the Abha
Kingdom hasten forth and the chargers of the angels of the
celestial concourse are spurred onward, when the banner of
the Covenant is raised and the sail of Testament and concord
is unfurled—on that day, thou wilt behold the steadfast ones in
Paradise, sheltered beneath His outspread shadow, in a station
of praise and glory and in manifest grace; and thou wilt see
the dismayed ones in the shadow of a black smoke, in an evil
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and narrow abode, and in sorrow and loss until the day they
are brought again to life.
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AB04583

To: Mulla Abdu’llah Fadil Zargani (Rafi), in Shiraz
Date: 1897-Jun-06

O thou who has perfumed thy soul with the breezes of holiness!
Verily, I address thee from this Blessed Spot, the revealer of
mysteries, the springhead of lights, the dawning-place of verses.

O thou who hast truly benefitted from the outpouring of ever-
lasting grace in the day of the appearance of The Most Great
Name! Verily, the day has come in which to throw off all re-
straints in adoration of the Beloved of the upright in heart,
and to diffuse far and away the musk of utterance and remem-
brance, and to drink the choice wine of attraction, and to un-
ravel the veils, and to give openhandedly, and to reveal the
splendours of His light, and to tear away the coverings, and to
reveal to men’s eyes the hidden mysteries, and to bring forth
the faithful souls.

It becometh thee for thy sake to vie with the righteous ones and
to earnestly strive in promoting the Word of God, and diffusing
the sweet savours of God, and perfuming the nostrils of the
loved ones of God, and reviving the dead souls with the breath
of life, and proclaiming the manifest verses that thy Lord may
assist thee by His strengthening grace and graciously aid you
with the snow-white hand of the rod of His evident signs.

In truth, the days have been fulfilled, the years have passed,
the times are straitened, the cup of life has been muddied.
Then, hasten ye in these days, and with great humility illumine
the globe of fervent entreaty with the lights of His unfailing
guidance that God shall make of thee a resplendent and radiant
sign on the horizon of His oneness, and a conspicuous banner
on the mount of His singleness.

The Glory of God rest upon thee.
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AB04927

To: Siyyid Husayn Afnan, in Shiraz
Date: 1897-Jun-06

O exalted branch of the divine Tree! By God the True One,
the holy maidens in the chambers of Paradise have extended
their heads from their apartments and warbled like birds with
Davidic melodies, saying: “Rejoice, O spiritual ones! Be glad,
O godly ones! Be happy, O luminous ones! Be delighted, O
ye who are firm and steadfast, in the victory of your Lord, the
Most Merciful, and the descent of the hosts of your Master,
the Ever-Living, the Self-Subsisting, from His most glorious
Kingdom and most exalted Dominion!

By God, the ranks have been rent asunder, noses ground in
the dust, the confederates scattered, and the gathering of the
peoples of the horizons dispersed. Wings have sprouted on
the eagle’s pinion, the raven’s feathers have fallen out, and the
scattering wind has intensified against the gnats and flies.

The light has blazed forth, the darkness of night has been
dispelled, the cup whose mixture is camphor has circulated,
the signs of the Day of Resurrection have appeared, the wings
of eagles have spread, the gates of joy have opened, and those
who are firm are eternally abiding in what their souls desire,
giving thanks to their Lord for what He has given them. They
have entered the eternal paradise and rejoice at the melodies
of the Dove of Oneness, delighting in the bounty of their Lord.”
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AB02131

To: Baha’is of Eqypt
Date: 1897-Jun-08

O true friends! His honor Aga Hadi, upon him be the Glory
of God the Most Glorious, is now departing for that direction
and at the time of his departure requested the writing of this
letter. Although it has only been a few days since this servant
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wrote to those friends, the request of a visiting person whose
consideration is obligatory cannot be refused, especially since
he shows perfect love and steadfastness in the Blessed Cause.

Furthermore, there is a brief matter which this servant must
explain and clarify, which is that in these days the people of

weakness have risen in such turmoil that it cannot be described.

In brief, at every moment some corruption appears and in every
breath some sedition becomes manifest. From every direction
the fires of rebellion are being kindled, and the details would
cause weariness. The point is that ‘Abdu’l-Baha is caught in
the greatest tempest of afflictions.

If something should occur - that is, if like Abraham He should
be cast into the fire, or like Isaiah be cut with saw and axe,
or like Joseph be thrown into well and prison, or like John the
son of Zachariah be beheaded, or like Christ be crucified, or
like Husayn the son of ‘Ali be cut to pieces, or be hanged and
shot with thousands of bullets - the loved ones of God must not
become dispirited or dejected. Rather it should cause them to
become more aflame and enthused, and become the cause of
rapture and attraction, and more than before arise to exalt the
Word of God and diffuse the divine fragrances.

For we shall gather together in the shadow of the canopy of
grace in the garden of the All-Merciful in the Abha Kingdom
and make up for our separation. Beyond this, this station is
‘Abdu’l-Baha’s greatest hope and desire. And upon you be the
Glory!
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AB05458

To: Lutfali Khan
Date: 1897-Jun-08

O thou who hast held fast to the Sure Handle! Know that
the clouds of grace have risen in the heaven of the Cause and
have poured forth the rain of bounty upon the kingdoms of
the visible world and the lands of the realities of existence.
The good and blessed earth has brought forth the sweet basil
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of divine knowledge and produced the ears of certitude, and
hath made alive a hillside endowed with stability and crystal
springs. And thou - beseech God to make thee as the good land,
that thy vegetation may spring forth by thy Lord’s leave, and
that thou mayest be adorned with the roses of inner meanings
and utterance, and that the holy fragrances may be wafted
from thee throughout all lands, and that the breezes of divine
favors may pass over thee to all regions, and that through thee
the fragrance of the All-Merciful may be diffused throughout
the Fast and West of the earth, and that thy mention may
be spread in the Supreme Concourse and the most glorious
Kingdom.

And peace be upon him who followeth guidance.

In all conditions, turn toward the Point, the Center of the Cir-
cle of the Ancient Unseen. May you be preserved and protected
beneath the shade of the Generous Lord and attain the desires
of heart and soul. And glory be upon the people of Baha.
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AB03307

To: Mirza Muhammad Afshar, in Shiraz
Date: 1897-Jun-16

Praise be to God Who has risen and shone forth, Whose light
has blazed and become manifest, Who has quickened holy souls
through the divine breeze, the eternal breath, the heavenly
spirit and the divine manifestation. I praise and thank Him
for His complete bounty, His precedent mercy, His conclusive
proof, His exalted Word, His manifest power, His diffused signs,
His spread secrets, His clear evidence, His established Covenant
and His firm Testament. Greetings and praise be upon His
chosen servants who spread the lights, manifested the myster-
ies, awakened the slumbering ones and roused those who bow
down and prostrate, as long as the dove warbles upon the Di-
vine Lote Tree and the hearts of the pure ones are stirred by
the breaths of the love of God. O thou who art enkindled by
the burning fire and illumined from the niche of the comprehen-
sive lights of reality and who drawest from the Primal Point!
I have chanted the verses of thy steadfastness and firmness in
the Covenant and Testament of God, thy strong adherence to

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

JCLJU);&‘“}C‘Y)LSJ‘:‘G;G“&J}\
i) 5 Lole ) il T Y1
4 N sl 4 S Adl 43l
WJW)Mngéco;w\}oM\
J\deuyujg_bng/lcj@wj
o-\@PMJAJuJCYJa)\ﬂ\V,GLu}UU
u,.ﬂ\a;\.,:«éc U\JW\)QQFO\}
LUy Y s Y 20

9LMY‘Q}5UJ@‘)@A\O)M‘&C
56,01, Jaall b dl a2 Ol
JWU-\M..AJ-\ \}:\oK.wauA sa..“l\,
&5'L\VJJ)J9°)JU\M\ M" |
B °-**~Jj’l~:w4“‘—’%°&u§>ﬂjj
bdcd&;f-»\q:ﬁ;ﬁ\bjjj‘}”a\mbﬂ

101


https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA2/ma2-239.html

Vol. 116: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1897, part I

AB02634

God’s firm handle and His proof, and thy vigilance for God
in what He has manifested of His straight path, taken His
ancient Covenant, designated the unique Center and Shelter,
and removed the veil. Such steadfastness befits thee and such
firmness becomes thee. Good news be unto thee for having
made thy face white among the people of existence and hon-
ored thee with this praiseworthy attribute and this brilliant,
manifest light. ‘Abdu’l-Baha ‘Abdu’l-Baha

You had requested permission to write a detailed and reasoned
response to some papers. Please write and send them here for
review.
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AB02634

To: Baha’is of Egypt
Date: 1897-Jun-17

O God, my God! Praise and thanks be unto Thee that Thou
hast sent down unto Thy servants a purifying draught through
which their spirits have been cheered, their vision edified, their
outward beings illumined, their inner realities sanctified, their
faces brightened, their false stars blotted out, their hearts glad-
dened, their anxieties dispelled, and their breasts dilated with

Joy.

Whereupon have they hearkened unto the call of the Covenant,
witnessed the signs of unity, and beheld the light of illumina-
tion. They have hastened to the service of the Day-Star of the
world, and their faces have been set aglow with the light of
divine gifts. Their tongues have become enthralled with men-
tion of the Lord of Desire and with the singing of His praise.
They have become illumined with the light of guidance and
enkindled with the blazing fire of the Tree of Sinai. They have
stood fast and firm in the ancient Covenant, have traversed the
Straight Path, and have clung to the Firm Cord. They have
turned their faces towards the Perspicuous Horizon and have
faithfully followed the Mighty Possessor of creation.

Verily, they have gathered together in an assemblage of praise
of Thy name, the Compassionate, the Merciful, recalling the
sacred Covenant, united upon the right course, and strength-
ened with the confirmations of a new Spirit. Their hearts have
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rejoiced from perusal of the inviolable [Book of the] Covenant,
and their lives have adorned the pages of the Perspicuous Book—
the Book which recounteth the tokens of steadfastness and
firmness, of cleaving unto the indestructible, Sure Handle, and
of clinging unto the hem of the Robe of Grandeur.

O God! Illumine their countenances in the Kingdom of Glory,
and cause them to hearken unto the summons which issueth
forth from the Concourse on High, bidding them towards spir-
itual advancement and betterment. Number them among Thy
mighty signs, and ordain for them the good of this world and of
the world to come. Exalt their stations in the realm of names,
and endow them with truthful tongues among the dwellers
of creation. Suffer them to gain admission, after their ascen-
sion, into the heaven of reunion with the Exalted Friend. Ver-
ily, Thou art potent over whatsoever Thou willest, and verily,
Thou art the Merciful and the Almighty.
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To: Mirza Abu’l-Fadl Gulpaygani, in Egypt
Date: 1897-Jun-17

O thou who art firm in the Covenant of God and protective
of God’s Testament! By thy life, the angels of holiness in the
Most Glorious Paradise are raising their voices in praise of thee.
Blessed art thou, again blessed art thou, good news unto thee,
again good news unto thee, in that thou hast fulfilled God’s
Covenant and remained firm in God’s Testament, and hast
raised the standard of guidance, and kindled the fire of love in
the valley of wisdom, and spoken the truth and uttered with
sincerity and communed with thy Gracious Lord in the dark of
night, until the veil was lifted from ailing eyes and the manifest
light appeared and the mighty secret was proclaimed and the
guarded symbol became known and the hidden pearls were
scattered. This is indeed the great bounty and the abundant
portion.

And verily thou, O thou who dost raise the banner of truth and
gather those who arise to proclaim firmness in the Covenant,
be of good cheer and let thy heart rejoice, for the standard of
the Covenant shall wave at the center of all horizons and the
sun of the Covenant shall shine with the most intense radiance
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upon the East and West of the earth. This is an inevitable
truth.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

That known person has asked about several verses. In these
days, as this land is in turmoil and occupations are without
limit or end, there is absolutely no opportunity to interpret
several verses. Let him select one verse so that perhaps for the
sake of your honor, even in this whirlwind of upheaval, it may
be interpreted.

And may the Glory be upon you.
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To: Haji Abdu’l-Karim Tihrani, in Eqypt
Date: 1897-Jun-17

O thou whose face is illumined by the light of the Covenant!
What you have carried out has pleased the Concourse on High,
and what you have uttered has been confirmed by the Light
shining from the Dayspring of Eternity, and the tongues of the
people of the Most Glorious Kingdom have acclaimed your
mention. Blessed are ye, blessed are ye, with the greatest
blessedness in the Kingdom of Creation. By God the True One!
The tongues of beings in the mystery of existence proclaim glad
tidings through signs that are perceived by the insight of those
souls who are firmly grounded in knowledge and whose inner
consciousness is illumined by witnessing the known Light. And
the Glory be upon you and upon all who are steadfast in this
manifest Day.

I swear by the mystery of existence that the praise of the friends
who are firm in the Covenant is the constant mention of the
dwellers of God’s Kingdom. This is the song of the birds of
the sacred gardens that rises in the life-giving atmosphere of
the gardens of fellowship, and these are the wondrous melodies
that are raised in the Paradise of Delight. At all times you have
been and are in our thoughts, and when we gather in fellowship
meetings we remember you and become joyous and glad. It is
hoped that you will become the source of a great service. The
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reply to Jinab-i-Ibrahim Effendi will be sent soon. And the
Glory be upon you and upon all who are firm in the Covenant.
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AB07812

To: Mulla Valiullah
Date: 1897-Jun-17

O Valiv’llah! Know thou that fealty is a light that shineth
forth in the faces of those who have arisen to spread God’s
Covenant, who have striven to exalt His Word, and who have
fought valiantly, as it behoveth them to fight, for the sake of
God. Upon them rest the blessings of God, and the hosts of
the Kingdom of the Supreme Horizon assist them.

Thou, verily, gird up thy loins to guide God’s servants who
are illumined by the shining lights from the horizon of Divine
Guidance and who gain abundantly from the outpouring clouds
of God’s grace. By the righteousness of God! Shouldst thou
be graciously aided to achieve this, it would be greater than
every station that could be imagined in all creation.

I will be thy representative in circumambulating around that
which the Concourse on High circle.
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To: Hasan Khurasani, in Eqypt
Date: 1897-Jun-18

O my God! You know, see, witness and observe the calamities
that have successively befallen Your wretched, poor servant
who is afflicted with the greatest humiliation among all crea-
tures. Trials have intensified upon me from all directions, and
I have been burned by every blazing fire and flames of anguish
kindled between my ribs and bowels. Yet despite this, and
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despite what I have endured, borne, concealed and covered,
cries arise from every stubborn oppressor, every transgressor
wails, every tyrant shouts, every attacker howls, every accuser
becomes alarmed, every violent one complains, and every vi-
olator claims injury - they strike and weep, they rush ahead
and complain, they sting and scream. O Lord, You encom-
pass what they have done and know what they have earned.
O Lord, You unveiled their affairs before the Ascension and
rent their veils on the last promised day, You revealed their
pride before Your manifest Beauty and exposed their enmity
toward the Dawning-Place of Your praised Light. Yet despite
this, I accepted their return, concealed their faults, sheltered
them when they wandered, protected them when they returned,
healed them when they fell ill, and remained faithful when they
were unfaithful. They resented me only because they saw Your
Word exalted, Your banners spread, Your verses renowned,
Your mention widespread, Your Cause proclaimed, Your lights
brilliant, Your traces apparent, and Your bounty perfected. I
seek refuge in You from the breaking of the Covenant. Verily
You are the Preserver.

What you wrote was noted, but due to intense grief the reply
was delayed until now. What shall I write and what shall T pen,
O kind friend? The storm is mighty and the flood of trials
severe. There is earthquake in the pillars and tumult in all
existence. The fire of grief is ablaze and the flame of separation
has burned the soul. Sighs and lamentations rise from the
heart to heaven. Moaning and groaning are companions to
the sorrowful soul. There is not a moment’s peace nor an
instant’s rest to remember the friends or write letters to the
loved ones. The upright form became bent and the warmth
of joy was extinguished. Strong fingers trembled and weakness
afflicted vision. If you were to see, you would not recognize, and
unless told who it was, you would not know. From the force of
blows and strikes, existence has completely wasted away and
constitution weakened. Despite this, the friends complain and
spread a thousand tales. Then it is obvious what transpires. I
am overwhelmed with grief - speak not of my tale.

Concerning the two well-known matters, thou hadst written.
First: in no world among the worlds have I beheld for my-
self any existence, that I should arise to engage in discourse.
Secondly: the answer to the letter of His Honour Aqa Mirza
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Abu’l-Fadl—upon him be the Glory of God, the All-Glorious—
is sufficient and complete. Thirdly: these conditions appeared
from the day of the Ascension; and Your Honour, by reason of
thine exceeding acuteness, had perceived them. Yet, because of
thine intense dread lest dissension should appear, thou wouldst
not acknowledge thy perception thereof. Thy heart was in no
wise content that even the faintest odour of such a thing should
be diffused.

At that time these words—mnamely, the term “infallibility”—
were in no wise heard, that it might be observed whether such
a thing existed or was lacking. These friends were the first to
introduce such expressions, little by little, into their midst, and
to cast them upon men’s tongues, so that they might divide
the loved ones into two parties: one party affirming and the
other denying; and that thereby an opening might be found
for casting dishonour upon the Covenant and Testament.

But this servant, by thy dear life, is in such a world that I
flee from all these thoughts. I know no infallibility save service
at the Blessed Threshold, and I seek no unity save immersion
in the ocean of His love. By my life, I am the watchman
of this Threshold. Whosoever agreeth with me and girdeth
up his loins, well and good—this is the desired thing. And
whosoever opposeth me, he himself knoweth best: “Unto them
their religion, and unto me mine.”...
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AB00527

To: Baha’is of Mazindaran, in Mazandaran
Date: 1897-Jul-02

O my Beloved, God! These are thy servants who have heard
thy voice, responded to thy word and accepted thy call. They
believed in thee; became assured in thy verses; acknowledged
thy proofs; listened to thy evidences; walked in thy path and
followed thy guidance; became informed of thy mysteries; com-
prehended the symbols of thy Book, the signs of thy Scrip-
tures and the glad tidings of thy epistles and tablets; grasped
the hem of thy garment and were held by the radiance of thy
grandeur; their feet became firm in thy Covenant and their
hearts strong in thy Testament.
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O my Lord! Ignite the fire of attraction in their hearts; let
the birds of knowledge soar in the rose-gardens of their breasts
and sing in the meadows of their souls, songs of love with the
most wonderful melodies and harmonies; make them strong
verses; unfurled ensigns and perfect words; elevate thy Cause
by them; raise thy banners, spread thy signs, assist thy Word
and support thy friends by them; make them to utter in thy
praise and inspire them to arise in thy good-pleasure; illumine
their faces in the Kingdom of thy holiness, and complete their
joy by confirming them in assisting thy Cause!

O my Lord! We are weak, strengthen us in spreading the fra-
grances of thy sanctity; we are poor, enrich us from the treasury
of thy singleness; we are naked, clothe us from thy generous
bounty; we are sinners, pardon our transgressions by thy favor,
generosity and forgiveness. Verily, thou are the Confirmer, the
Helper, the Beloved, the Mighty, the Omnipotent! El-Baha be
upon those who are firm and steadfast!

‘Abdu’l-Baha

O ye beloved and ideal friends of God! The divine voice from
the invisible Kingdom of Abha is reaching those who are asleep
in the valley of unconsciousness with the call:- O ye heedless,
awake! O ye drunken, be sober! O ye dead, arise! O ye wilted,
be revived and full of vigor! O ye dumb, speak! O ye silent,
cry out!

The voice is the melody of the Covenant, and the effulgences
are from the Light of the bountiful bestowals of the horizons.
It is the breeze of the meadows of singleness that is blowing
and the effusion of the fragrances of the rose gardens that are
wafting; it is the candle of the favor of the Ancient Beauty
(Baha'u’llah) that is lighted in every assembly; it is the out-
pouring of the clouds of mercy that is bestowing freshness to
every garden and lawn; it is the verse of oneness that is uttered
in the glorious Book, and the tablets of the unique Lord of the
Kingdom are unfolding the mysteries of “they are clothed by
the new creation”; incline your ears in order that ye may hear
the melody of joy, and open your eyes to the lights.

The favor of the Truth is abundant and His ancient bestowal
is uninterrupted. His cycle is all light. His century fulfils all
the signs. Be not hopeless neither disappointed. It is the day
of hope and the century of the Glorious God. It is the first
resurrection and the dispensation of the Beauty of AbhalMay
my soul be a ransom to His Blessed Threshold.
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In every horizon His light is brilliant and in every region His
bounty is manifest. His great fame has filled the east and the
west. The song of His divinity has encompassed the south and
the north, and caused a tumult among the pillars of the world,
making the hearts of the sons of Adam to quake. The people
are vociferously discussing this Manifestation and all nations
are investigating. The flame of this burning fire in all regions
has reached the zenith of heaven, and the call of, “Verily, the
evident Light is manifest!” has ascended from the earth to the
inhabitants of the Supreme Kingdom. All are exuberant with
joy and intoxicated with the wine of love!

Ye, who are dwelling in the native land of His Holiness
(Baha'u’llah) and are in the place where the Blessed Tree hath
grown: Why should ye sit quietly as in a corner? Ye must be
so aflame that the heat of your fire may enkindle the adjacent
districts; the fragrances of the rose-garden of your hearts may
perfume the nostrils of the Supreme Concourse; the flood
of bestowal may pour from those hills and mountains to all
regions, and the rivers of knowledge may flow from that city
to all the valleys and the desert.

Hasten ye to prosperity! Hasten ye to success! Hasten ye to
the great favor! Hasten ye to the evident light! Hasten ye
to the glorious attainment! Hasten ye to the abundant share!
El-Baha be upon ye!
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ABO03076

To: Aqa Siyyid Ahmad Afnan, in Ishqabad
Date: 1897-Jul-02

O Lord! O Forgiver of sins and Accepter of repentance! O Most
Merciful in this world and the next! Verily the servant has no
Lord but You, and the sinner has no forgiver besides You, and
the broken has no healer other than You, and the sick has no
physician except You, and the poor has no treasure but You,
and the fearful has no refuge save You, and the distracted has
no shelter but You. You are the sanctuary of the desperate, the
shelter of the disturbed, the fortress of the believers, and the
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stronghold of those who flee. Treat us with Your grace, Your
pardon and Your forgiveness, and do not hold us accountable
for our negligence in Your path. Verily You are the Pardoning,
the Forgiving.

2 You know, O my God, the intensity of my attachment and the
greatness of my love for the Afnans of the Tree of Your One-
ness and the branches of the Tree of Your Singleness. I have
desired nothing for them except that they be verdant through
the outpourings of the clouds of Your mercy, and blossom with
the flowers of holy unity, and bear the fruits of the paradise
of Your uniqueness, so they may become intoxicated in the
garden of Your sanctification and grow in the meadow of Your
glorification, and from them may spread the holy fragrances to
all regions and the sweet scents of intimacy to all lands.

O Lord! Make firm the feet of Your servant who has called
upon You seeking forgiveness, upon Your Covenant and Testa-
ment which caused the limbs of every proud oppressor to trem-
ble. O Lord! Calm his anxiety and disturbance, and grant rest
to his spirit through the breezes of pardon and forgiveness and
the melodies of the birds of the garden of bounty, and forgive
the sins. Verily You are the Forgiving, the Merciful.
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AB03711

To: Baha’is of Ishqabad
Date: 1897-Jul-02

O Lord! I have stretched forth the hands of supplication toward
the Kingdom of Thy oneness and turned my face unto the
countenance of Thy singleness in the heaven of Thy uniqueness,
and I humble myself before the presence of Thy might and the
perfection of Thy wealth.

2 Strengthen Thy sincere servants to walk in the pathways of
Thy good-pleasure and to tread the ways that lead to Thy
contentment, to plunge into the ocean of Thy oneness and
to draw from the river of Thy sanctity, to enter the paradise
of Thy uniqueness and to speak forth Thy remembrance and
praise, to become intoxicated with the wine of Thy knowledge
and to gather the fruits from the garden of Thy bounty. Verily,
Thou art the Generous Bestower, the Loving.
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And praise be unto Thee, O my Beloved, for having created
luminous faces and divine realities and heavenly essences and
holy hearts, and for having guided them to Thy straight path
and Thy mighty course, and directed them to Thy radiant light
shining forth from the manifest horizon, and for having given
them to drink of the pure water and the cup whose mixture is of
camphor, and admitted them into the gathering of divine man-
ifestation and led them to the fountain of joy and the spring
of gladness. Verily, Thou art the Mighty, the All-Forgiving.

O Lord! Remove the veil from all eyes and lift the coverings
and curtains from all insight in this Age of Light, and purify
the inner spirits through the manifestation of Thy most beau-
tiful names upon all consciousness. Verily, Thou art the One
Who hath dawned upon all created things with lights that have
shone forth in the realities of all beings, and Who giveth life to
decaying bodies and decomposing bones, O Thou Who rulest
over the earth and the heavens!
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AB03599

To: Baha’is of the world
Date: 1897-Jul-02

My God, my God! Thou knowest my secrets and my thoughts,
and art aware of my innermost feelings and conscience, and
knowest that I love those who love Thee and am enkindled
with the fire of love for those who are set ablaze with the flames
of longing in their love for Thee. By Thy glory! My heart is
aflame with the fire of ecstasy in my love for Thy loved ones,
and my heart is filled with yearning for Thy dear ones, and my
face beams with joy at the signs of Thy near ones.

O Lord! Nlumine my sight by beholding their radiant faces, and
gladden my heart through intimacy with their divine counte-
nances, and let me taste the sweetness of their spiritual [bitter-
ness|, and cause me to hear their divine praise and glorification.
O Lord! Make their trees grow, cause their branches to flour-
ish and bear fruit, and expand their breasts through Thy grace
and bounty. Verily, Thou art the Mighty, the Powerful, and
worthy to answer prayer.
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O loved ones of God! The winds of tests are blowing with such
intensity that description fails. Keep your feet firm and your
hearts steadfast, and walk in the divine path and journey along
the merciful road. Enter the gardens of knowledge and partake
of the fruits of certitude. Drink from the sweet spring of life
and draw from the endless ocean. Rest under the shade of the
tree of providence and repose in the garden of oneness. Turn
your faces to the sanctified Kingdom and open your tongues in
praise of the Ancient of Days. God is with you - what else do
you desire and what do you seek? And the glory be upon you.
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AB05440

To: Siyyid Muhammad Rida Shahmirzadi, in Mazandaran
Date: 1897-Jul-02

O thou who remaineth of those souls who were martyred in
the path of God! Blessed art thou in that thou didst hear
the Call. Blessed art thou in that thou didst respond to the
Summons. Blessed art thou in that thou didst believe in God.
Blessed art thou in that thou wert attracted by the breaths of
God. Blessed art thou in that thou didst enter the Most Ex-
alted Fortress. Blessed art thou in that thou didst endure the
greatest of calamities. Blessed art thou in that thou didst bear
the mightiest of hardships. Blessed art thou in that thou wert
consumed in the fires of persecution from every hardhearted
one, severe in might, who showed mercy to none among human-
ity. Blessed art thou in that thou didst spend thy entire life
aflame with the fire of trials and tribulations. Blessed art thou
in that thou didst keep company with Husayn in the Greatest
Fortress.

Blessed art thou in that thou didst attain to the vision of
the Manifest Light in a countenance that shone with brilliant
radiant beams in a holy face - all who beheld it exclaimed
“Glory be to God, the Holy One, Lord of the angels and the
Spirit!” And this is a bounty whereby all the dwellers of the
Kingdom glory in the Supreme Concourse.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Gk Al e & Oadiel £yl R L
el cad e I b el e g KO
e g I gk Al el i ST b
L) 2l s s o ST sk ) Ol
gk @A Slall cE s I g b
ki S g bl 22l chasl i S
A B 8 e slgan VN Ol (3 2!
&JQ)LL;))\JTJ»\FJNJD\.\!M
s bl Ll & S8 ca
W) 3 ] ] g ST b o))

PR

G S saslag o e Sy b
o B o s G e pblo glaty YU
g CJ:MJ&%U S C:;” s sl
WGyl 0K 8 o i o s

JeV

112


https://afnanlibrary.org/d/inba_v021/?page=47

w

Vol. 116: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1897, part I

AB02830

Blessed art thou in that thou didst seek the circumambulation
point of the people of the Most Glorious Kingdom and didst
prostrate thy face in the dust of the Luminous Shrine.
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AB10720

Date: 1897-Jul-02

O my Lord and my Desire! This is Thy servant whom Thou
hast guided to the wellspring of Thy mercy and the fountain-
head of Thy knowledge in the beginning of his life and in the
days of his tender youth.

O Lord! Thou hast given him to drink from the cup of divine
unity and made him drunk with the choice wine of detachment,
and caused the dove of his heart to soar in the atmosphere of
Thy love, O my Glorious Lord!

Therefore, do Thou preserve him beneath the shadow of the
wing of Thy oneness, and protect him within the fortress of Thy
protection and safekeeping. Verily, Thou art the Almighty, the
All-Powerful, the All-Preserving.
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AB02830

To: Baha’is of Baku
Date: 1897-Jul-03

O loved ones of God and His trustees! Now there pours forth

from the clouds of grace a heavy downpour, a torrential rain.

The valleys flow with these waters streaming from the clouds of
the Kingdom of the mighty Lord. God has watered with them
the dead earth and revived it, so that it stirred and grew and
brought forth flowers and fragrant herbs whose sweet scents
have spread to every near and distant quarter. How wonderful
is this new bounty and mighty generosity!
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2 O loved ones of God, good morning and a blessed dawn to
you, for your Lord has chosen you specially and selected you
from among all peoples, and showered upon you the rains of
mercy, and completed His favor upon you, and increased for
you triumph and success, blessings and prosperity. So rejoice
in God’s glad tidings and make yourselves the target of the
arrows of censure from every proud doubter. By God’s life, this
is glory for you in God’s Kingdom and light for your faces in the
Supreme Concourse, and a treasure for you in the storehouses
of your Lord, the Merciful, the Compassionate. And glory be
upon you all.

Praise be to God that the divine fragrances are spreading from
that direction and the breeze of the love of God is stirring.
Soon the lamp of guidance in those regions will be so brightly
lit that its rays will reach to all directions. In truth, Mount
Qaf, which they call the Caucasus, will become the nest and
dwelling place of the phoenix of divine love and the mythical
bird of the knowledge of God. By God’s life, this truly is the
mighty favor!

O divine friends, strive to carry away the ball of precedence
and excellence from the field of service. Today the Ancient
Beauty and the Most Great Name is granting victory with
unseen hosts from the Kingdom of Mystery to the servants of
His sacred threshold. And glory be upon you, O loved ones of
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AB03308

To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran

Date: 1897-Jul-09

He is the Most Holy, the Most Glorious. Yl Y g

In the name of God, the Compassionate, the Merciful! Praise
be to God, the Lord of all worlds!

O Lord my God, my Haven and my Refuge! How can I be-
fittingly make mention of Thee, even with the most wondrous
words of glorification or the most eloquent odes of praise, O
Thou Almighty and Forgiving One, aware as I am that the
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tongue of every eloquent speaker doth falter, and every expres-
sion of praise from either human pen or tongue is confounded
in its attempt to glorify but one of the signs of Thine omnipo-
tent power or to extol a single Word that hath been created
by Thee. Indeed, the wings of the birds of human minds are
broken in their attempt to soar up to the atmosphere of Thy
divine holiness, and the spiders of idle fancy are powerless to
weave their frail webs upon the loftiest summits of the canopy
of Thy knowledge. No recourse is there for me, then, but to
acknowledge my powerlessness and shortcomings, and no habi-
tation is there for me but in the depths of poverty and privation.
Verily, powerlessness to comprehend Thee is the essence of un-
derstanding, confession of shortcomings is the only means of
attaining Thy presence, and admission of poverty is the source
of true wealth.

O Lord! Graciously assist me and Thy sincere servants in our
servitude to Thine exalted Threshold, strengthen us in our
supplication to Thy divine holiness, and enable us to be lowly
and submissive before the door of Thy oneness. Make firm
my steps in Thy path, O my Lord, and illumine my heart
with the effulgent rays shed from the heaven of Thy mysteries.
Refresh my spirit with the stirring breeze that wafteth from
the paradise of Thy pardon and forgiveness, and gladden my
soul through the reviving breath diffused from the meadows
of Thy holiness. Brighten my face above the horizon of Thy
unity, and grant that I may be reckoned as one of Thy sincere
servants and numbered with Thy bondsmen who stand firm
and steadfast.
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To: Nayrizi, Mulla Muhammad Shafi son of Mulla Ali Nagi
Date: 1897-Aug-02

O thou who art firm in the Covenant! By God, verily the
inmates of heaven praise those who are firm and steadfast in
the Covenant of God. They are the Lord’s saints and chosen
ones. They are the guardians of His Book and Tablets, the holy
ones among His people and the delivered ones. Be truly glad
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and happy in Thy Lord’s grace since He has confirmed thee and
trained thee in anticipation of this difficult day and this lucid
and radiant Cause, and enlightened thee with light radiating
from the manifest horizon. O God! Assist Thy chosen ones to
spread Thy Word amongst the peoples of the world. Thou art
verily the All-Bountiful. Make them wellsprings of refreshing
waters and pure drafts. Thou are the Most Generous.

What ye have written was considered. I thank the Lord that
the friends in that region are faithful to the Covenant and are
delighted with the light of the shining star and are free from
discord and schism. Soon the Lord will confirm them with
hosts of the Concourse on High and will assist them with the
Angels of Heaven.

If it is possible, and it is not too much trouble for him, it would
be very appropriate for His Excellency Agha Mirza Ahmad Ali
to take a trip to Rafsanjan. It will also be appropriate if you
(Shafi) would accompany him on a trip to Jahrom, because the
winds of sedition have blown from India to both Rafsanjan and
Jahrom. We have caught the scent of what has drifted to these
areas. We beseech God to guard His True Servants from this
affliction.

(And concerning the land that they want to endow as Huquq,
it is permitted. )

Upon thee be Glory.

If thou were aware of how numerous the affairs, tribulations
and calamities are, I swear by the Ancient Beauty, may my soul
be sacrificed for His friends, then thou would never expect me
to write a word! Yet consider how much my heart is attracted
to the love of the divine friends that this letter was written
despite all of this.

Upon thee be the glory!
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Date: 1897-Aug-19

Glory be to Thee, O my God! How can I remember Thee
when the very act of remembrance implies permanence, and
the reality of praise indicates some vestige of existence? This
is hidden misbelief, manifest veiling, and heedlessness beyond
which there is no greater sign of utter powerlessness. Yet how
can I refrain from Thy remembrance and remain silent from
extolling Thee when Thy praise is the spirit of my heart, the
sanctified attributes are my heart’s delight, the dawning of Thy
qualities is the light of my eyes, and the surging ocean of Thy
remembrance is the life of my soul?

By Thy might! I am bewildered in my affair, have lost my way,
and am afflicted with sleeplessness due to my great confusion,
intense despair, swift descent, and deep fall into the valleys
of perplexity and the vast desert of tremendous amazement.
Guide me, O my God, to the straight path in this momentous
matter and show me a way to follow, O Thou Who confounds
minds and causes the door of the mystics to be lost!

Even greater affliction is that the veiled ones among Thy ser-
vants stretch forth their ears to eavesdrop and snatch what
they can, objecting to Thy poor and humble servant at the
gate of Thy oneness, raising the standard of denial and the
banner of pride, wailing and grumbling and muttering like the
rumbling of thunder in shells. I cannot, O my God, make the
deaf hear the call, nor can I show the blind the most excellent
way and the shining path. Thou hast said - and Thy word is
truth - “Canst thou make the deaf to hear, even though they
hear not? Canst thou guide the blind, even though they see
not?”

Therefore, O my God, I return from the station of attributes
and qualities to the station of humility, brokenness, supplica-
tion and entreaty, communing with Thee with the tongue of
my inner being, my spirit, my essence and my reality, say-
ing: O Lord, Lord! This is a servant whom Thou didst create
from the elements of power and might, nurture in the cradle
of grace and mercy, suckle from the breast of providence, and
raise in the lap of bounty and the embrace of generosity until
he reached maturity and attained to full strength.
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He plunged into the depths of important matters and pene-
trated the wilderness of dangers, O my All-Knowing Lord. He
sought lofty heights and stayed awake through dark nights,
keeping vigil with the stars, O my God, forsaking sleep, O
my Beloved, out of love to ascend the ladder of prosperity
and climb the heights of success until he surpassed his peers
through Thy confirmation, O my Merciful Lord. He reclined
upon the throne of glory and dignity, presided from the seat of
grandeur and pride, served the supreme sovereignty, believed in
goodness, and was truthful and trustworthy to those in author-
ity and a manifest servant to the mighty seat of government.
His competence was established in all matters and his truth-
fulness and correctness were evident in serving his dignified
master, the zealous king.

i Despite this, O my God, the tempests of Thy decree swept over

him and the storms of Thy predestination blew upon him until
he returned from acceptance to obscurity and from vitality to
withering.

O Lord! Unite his scattered affairs, gather what is dispersed,
cause his branch to grow, make his cloud to rain, spread his
book, expand his breast, exalt his worth, illuminate his lamp,
refine its glass, cause him to shine upon the horizons with the
light of justice and fairness, establish him firmly in the earth, O
Thou of hidden favors, enable him to accomplish the greatest
tasks in the matter of his illustrious guardian, prosper Thy
lands through him, give rest to Thy servants through him, and
aid him in all matters, O my Zealous Lord! Verily, Thou art
the Merciful Lord, and Thou art the Mighty, the Forgiving.
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ABO01761

To: Baha’is of Qazvin
Date: 1897-Aug-19

O loved ones of God and His chosen ones! Verily the earth is
in convulsion and the heaven is being cleft asunder, and verily
the seas are boiling over and the mountains are passing away,
and verily the Balance is set up and the Path is laid out, and
verily the fires are raging and the depths are plunging, and
verily the stars are being scattered and the tempest continues,
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and the trunks of palm trees are being uprooted, and the Man-
ifest Luminary with the light of certitude grows dark, and the
crystal water springs forth in the midst of the Garden of De-
light, and Kawthar and Tasnim flow in a mighty paradise, and
the righteous are singing and rejoicing and being gladdened
while the forsaken are grieving and despairing and trembling
- these in everlasting bliss and those in painful hell. And the
Day was one and the Light was one and the Manifestation was
one and the Call was one, yet souls were at great variance and
creation was in ranks differing from each other by a straight
line. Blessed are they whose consciences are pure and whose
inner secrets are good and whose nature is refined and whose
capacity is expanded and whose minds are clear and whose
vision is precise and whose sight is sharp and whose joy is in-
creased and whose gladness is great. By the life of God, their
triumph is mighty!

Although the signs of the Most Great Resurrection and the
Supreme Catastrophe were specific to the Day of the Mani-
festation of the Revealer of Sinai, yet His ordinances continue
and His outpouring descends and His light shines forth and
His dawn gleams bright. For every age has its Day and every
cycle is the extended period between two Manifestations. Now,
although the Sun of the Great Resurrection has outwardly set,
yet its ordinances are in truth flowing and perfect. This is why
you observe that today the ordinances of gathering and dis-
persion are clear and evident. Therefore O friends of God, be
ever intoxicated and inebriated by the trumpet blast and the
cry of the Most Forgiving Lord, and forget not for a moment
the outpourings of the Most Glorious Beauty - may my spirit
be sacrificed for His loved ones. That ancient grace and that
mighty favor continues and endures and remains and persists,
and “We shall show you from My Most Glorious Horizon” is
the sweetest utterance. Therefore we must turn our attention
and receive the outpouring.
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AB05950

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)
Date: 1897-Aug-19

O Samandar of the fires of the All-Merciful!
Truth!

By God, the

Verily hearts overflow with the wine of attraction, and souls
are set ablaze with the fire of enkindlement. Eyes are delighted
by witnessing resplendent signs, and ears derive pleasure from
hearing melodies in various tunes. Hearts are gladdened by the
appearance of mysteries, and inner consciousness rejoices in the
radiance of lights. Spirits find rest in the Kingdom of divine
traces, and tastes are sweetened by heavenly tables descending
from the heaven of thy Chosen Lord’s mercy.

However, eyes have been veiled by the veils of tyranny, and the
people of languidness have shut the eyes of justice. They cling
to graves and are heedless of resurrection. They are deprived
of joy and have abandoned gladness.
negligence, distraction, sleep and slumber. They hear no voice
and heed no counsel.

They are in a state of

But thou - be of good cheer, let thy heart rejoice, and let thy
breast be dilated, for thou hast arisen to make hearts steadfast,
hast lifted the veils of light, and hast warmed thyself at the fire
kindled on the highest Mount.
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ABO01879

To: Mirza Asadullah Isfahani
Date: 1897-Sep-12

O thou who hast turned toward the realms of God under the
protection of God! May my spirit be sacrificed for everyone
who hath arisen in servitude at the Most Exalted and Supreme
Threshold. It appeareth that in the divine realms, each of the
spiritual friends maketh statements and expresseth attributes
and praises regarding this servant. The Ancient Beauty - may
my spirit be sacrificed for those who arise in servitude to Him
- in praising and extolling His Holiness the Prince of Martyrs
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(peace be upon him), praiseth his pure dust as the Lord of
Lords, and this is due to his relationship with that sacred soul.

However, since understandings of recognition differ, therefore
all the friends of God must refer to a single word so that all
may be established under the shade of the word of unity, and
that word is the statement of this servant. They must hold
fast to whatever this servant sayeth or writeth. This servant is
detached and fleeing from all names, attributes and titles, and
the name, title, essence, reality, attribute and sign of Abdul-
Baha meaneth pure, absolute, true servitude that accepteth
neither interpretation, nor explanation, nor alteration.

The tongue of the friends of God must be the interpreter of this
servant’s tongue, and their pen the interpreter of this servant’s
pen. Let no one address me or mention me except by this
mighty attribute. This is the attribute that expandeth my
breast, gladdeneth my spirit, refresheth my heart, causeth my
branch to flourish, perfumeth my nostrils, illumineth my face,
brighteneth mine eye, delighteth mine ear - and I have no name,
nor sign, nor attribute, nor description, nor title, nor praise
except this wise remembrance.

The request of this servant to all the friends is that they pray
night and day that this servant may be assisted in fulfilling the
conditions of servitude to the Ancient Beauty. And the Glory
be upon thee. Abbas Abbas.

5 A copy of this letter must be sent to His Honor Ismu’llah,
upon him be the Most Glorious Glory of God, and His Honor
Furughi, upon him be the Most Glorious Glory of God.
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ABO01775

To: Unknown, in Iraq
Date: 1897-Sep-23

I testify, O my God, to Thy oneness and singleness, and that
Thou art God, the Single, the One, the Unique, the Indepen-
dent, Who needeth not His creation, Who is sanctified from
peers and similitudes, and hallowed above having equals and
likenesses among created things which are brought into being
through the word of His oneness. He was ever Single, Unique,
Alone, and Independent. Necks are humbled before His one-
ness, heads are bowed before His singleness, voices are hushed
before His independence, and faces are subdued before the
sovereignty of His lordship.

Thou art He, O my God, Who hath raised the pavilions of
Thy grandeur at the zenith of the horizons, and unfurled the
banners of Thy might upon the hills of radiance, and caused
the sun of Thy manifestation to shine upon the horizon of the
seven layers, and caused the seas of Thy forgiveness to surge
through the winds of pardon and bounty, and made the clouds
of Thy mercy rain upon the graves of the people of knowledge.

O Lord! T testify that Thy servant Abu’l-Vafa was faithful to
the Covenant and steadfast in Thy pledge even when calamity
pressed hard upon calamity, and he fell into unbearable trials,
and tears flowed from his eyes in separation, and he sought
refuge in Thy mercy in Iraq. O Lord! Reach him with Thy
widespread, abundant grace known to the people of faithful-
ness, and honor his resting place, and cause him to enter the
pre-existing abode of mercy, and grant him overflowing bless-
ing, and bestow upon him abundant giving, and favor him with
the divine meeting, and shower upon him bounties, and cause
him to hear the melodies of the dove of praise in the branches
of the Lote-Tree of the utmost boundary, and clothe him in
the robes of favors, and crown him with a crown adorned with
the most glorious jewel of kindness, and illumine his face with
the light of divine gift in the midst of the gardens of Paradise,
and perfume his nostrils with holy fragrances.

Pour forth patience, comfort, tranquility and solace upon the
hearts of his parents, brothers, relatives and all the loved ones
in this overwhelming calamity. For verily, O my God, he died
a stranger and ascended to Thee in sorrow, and died a martyr,
and surrendered his spirit alone and solitary, far from fam-
ily and kin. Verily Thou art the Generous, the Merciful, the
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Compassionate, the Pardoning, the Forgiving, the Kind, the

Ever-Relenting. And glory be upon him, morning and evening.
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AB12835

To: Husaynavi, Husayn et al.,
Date: 1897-Sep-26

in Baghdad

O my Lord, my Hope, my Shelter, my Haven, my Recourse,
and my Refuge! Praise be unto Thee, and favor be unto Thee,
and grace be unto Thee, and thanks be unto Thee, for that
Thou hast created and brought into being souls that bow down
and beings that prostrate themselves and realities that hum-
ble themselves and essences that show reverence before Thy
grandeur and sovereignty, supplicating to Thy Kingdom, be-
seeching Thy Dominion, sincere in Thy Cause, turning toward
Thy divine realm, serving Thy loved ones, striving to please
Thy chosen ones, and rejoicing in servitude to Thy friends.

O my Lord! When Thy servant Abu’l-Wafa arrived in the
city of Baghdad, he was overcome with weariness and afflicted
with illness until his strength was sapped and his malady grew
severe. He became bedridden and infirm of constitution, melt-
ing and burning like a lamp, far from family, home, and kin.
The loved ones arose to serve him and honored his dwelling
place, never flagging for a moment in all affairs, and treated
him as would a loving father, until he ascended unto Thee,
came before Thee, and appeared in Thy presence, his tongue
overflowing with praise and gratitude for them.

O my Lord! Ordain for them a bountiful reward, a beautiful
provision, and abundant sustenance. Accept from them these
good deeds and recompense them for their righteous acts. Ad-
mit them all through the gate of Thy bounty, O Creator of
the heavens! O my Lord! They seek Thy good pleasure, so
be pleased with them; they seek gifts, so grant them from Thy
bestowals. Make for them a way out and make firm their feet
in Thy binding Cause. Grant them sustenance in this world
and the next, make goodly their end, and aid them to achieve
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a blessed conclusion. Verily, Thou art the Supporter, the Re-
warder, the Recompenser, the All-Kind, the All-Merciful.
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AB06551

To: Ustad Hasan et al.,
Date: 1897-Sep-29

m Qum

...0 ye beloved of God! This is the age of firmness and stead-
fastness, the time for unwavering constancy. From one direc-
tion the holy fragrances are wafting, and from another, the
winds of doubt are blowing. Great are the lights that shine
forth from the manifest horizon, and ancient are the myster-
ies recorded in the glorious Book. The flame of the Covenant
doth move the people of all regions, and the eternal dominion
is manifest and evident. This is the time to soar, the mo-
ment to behold and not merely to hear. The divine call is
reaching us from the invisible Kingdom, and the voice of the
All-Merciful is coming from the hidden Realm of Might. The
confirmations of the Most Glorious Kingdom follow one upon
another, and the bounties from the highest horizon arrive in
succession. Therefore, make firm your steps and make stead-
fast your hearts. Arise to diffuse the holy fragrances and strive
to spread the sweet savors, that ye may illumine your faces in
the Abha Kingdom.
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AB00445

To: Mirza Lutfullah Tabib, in Jahrum
Date: 1897-Sep-30

Glory be to Thee, O my God! Thou seest me under the claws of
fierce beasts and the talons of ravenous wolves, and the assault
of the Gog of passion and the emergence of the Magog of error
and blindness. O Lord! They descend from the farthest height
and in the nearest depth they kill and lament, they strike and
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weep, they attack and complain. I pour out my grief and sorrow
to Thee alone, O my God. Thou art my refuge in my terror, my
shelter in my anguish, my fortress in my distress, and my help
in my desperation. By Thy might! My bones have weakened,
my flesh has melted, my anguish has intensified, my heart is
burned, my liver is torn, and the flame in my breast is kindled.

O Lord! Raise me up to Thee, bring me before Thee, make me
present before Thee, give me to drink from the cup of sacrifice,
and intoxicate me with the wine of destiny. For O my God, no
tranquility or patience remains for me in this tribulation that
assails from all directions. The enemies have aimed at me the
arrows of hatred and drawn against me the swords of affliction
and pierced me with the spears of utmost enmity. And those
who claimed loyalty and professed to be loved ones have risen
against Thy servant after the setting of the sun of Thy most
glorious Beauty. They shot arrows at me and stabbed me with
spears and burned my bones with the fire of tyranny. They
denied Thy Covenant and violated Thy Testament and rejected
Thy sovereignty and warred against Thy servant and despaired
of Thy forgiveness and turned their backs and sought help
from the wicked and stoned me with suspicions and delusions
and sought to shed my blood through hints and innuendos
and fabricated against me every false statement as clear as the
midday sun.

O Lord! Make my hopes easy to attain, grant my request and
desire, and prepare for me right guidance in my affairs so that I
may soar in the atmosphere of the glory of Thy Kingdom and
journey in the vastness of the heights of Thy Dominion and
nest in the branches of the Tree of Thy mercy and find shade
under the tree of Thy oneness and find rest in Thy presence
and repose in the courtyard of the gate of Thy unity. Verily
Thou art the Generous, the Compassionate.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

O thou who gazest toward God! In this mighty Day and noble
Age when all things are engaged in glorifying and sanctifying
the Abha Beauty and the holy fragrances are wafting in the
East and West of the horizons of existence, those who claim
to love are busy casting doubts and are attached to ambiguous
verses. They have polluted the name of unity and stained
the garment of God’s Cause with their own delusions. The
meaning of unity has been explained by the Ancient Beauty -
may my spirit and being be sacrificed for His steadfast loved
ones - in the Tablet to Salman and in the Book of Certitude
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and other divine Tablets with clearest exposition. Despite this,
these people understand and comprehend from the word unity
the same meaning that ancient nations who tell tales of ancient
times understand. How wonderfully they have progressed! The
point is that the meaning of unity is explained in divine Books
and Tablets. As for the oneness of the Ancient Beauty, this is
clearer than the Day of Resurrection:

i Tell him who imagines His Essence to be as a treasure,

So that something like it may enter his imagination

“We are all prostrate before Him, we are all submissive be-
fore Him, all faces are humbled before the Living, the Self-
Subsisting.”

In short, that one intoxicated with the divine wine must com-
pletely forget these mentions and be consumed with such heat
that it burns away all these veils with a single flame and raises
up the banner of the Word of God in that land. He must
become a luminous flame and a divine lamp, a manifest sign
and an unfurled standard, a life-giving breeze from the gardens
of oneness and the spring rain from the world of the Lord of
Glory, a rising star and a brilliant ray, a fruitful tree and a
flowering garden, speaking in every gathering and a shining
light in every assembly.

O thou who gazest toward God! If you act upon what has been
said and are confirmed therein, you will observe that the hosts
of the Kingdom will rush forth in such a way that you will be
amazed, and you will find the doors of success and prosperity
opened. While time remains, strive and seek and cry out so
that you may render a mighty service at the Sacred Threshold.
And glory be upon you and upon every one firm and steadfast
in God’s Covenant and spreading the fragrances of God, the
Protector, the Self-Subsisting.
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To: Muhammad Rida Kaziruni, in Shiraz
Date: 1897-Sep-30

Praised be God Who hath singled out and specially favored
holy and heavenly souls, and affable and luminous realities;
and made them tokens of His Unity, attributes of His Oneness,
foundations of certitude and sources of His knowledge. Saluta-
tion and praise rest upon the Light gleaming in the midmost
point of heaven and the Shining Star on the equator, His Fx-
alted Beauty, His Primal Point, and upon every twig attracted
to the Root through the potency of the magnet of guidance,
and upon those loved ones who have fastened their eyes on the
Kingdom of the All-Glorious.

O thou pure soul! Hold fast unto the firmest cord and cling to
the hem of the robe of grandeur and utter the praises of Thy
Lord, the Exalted One, and call thou to the supernal realm,
and quicken the people with the spirit emanating from the All-
Glorious Kingdom. By the righteousness of God! The True
One is thy aid, thy Lord is thy shelter and thy succor and
He graciously assisteth thee with hosts of His kingdom. Thou,
verily, art enveloped in the bounties of thy Most Generous
Lord.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

g Ol Cdhe O as fdauly
B g Y ST e sk ey a2
T8 Ly ooy ! o012
»;\J\W,«:\”,«:J\dbjaib)
dléj’j\ Aﬁjf} QLL'Y‘ MJ)‘) ,\aJ.aJ\A.c‘J
J.Jauoj\;déau\ }J\‘}c T, aodl
Al T B (3 e ST LW
Gl s K e 5 doW a6V
T e 5 bl b lian 535 JoY1
eV KU AN e il
3w 5 A Bk Jog B el el
gg.;v‘) JC &BL JL;\) ;-—L_J\Q\ c«T.)J &.)\.\AL
SO e BT gl LY
‘,;.\u\o;.\wb@,‘}(\uﬂuﬁ §) o
Spa S Vg 5 Saz s s S

d}«-«l g.g-:\j AJ;.LG uﬁ J},A J.,\;j'
e S

e’

Salutation rest upon the indubitable and well-assured leaf, Fa- , Jall 2l 23 Wl B, j}\ Je PR

tima, and upon her son Ahmad who hath set his face towards
the Divine path, and upon their relatives.

5 O my God! They have bowed down to the Word of Thy tran-
scendent Unity and prostrated themselves on the ground in
exaltation before the majesty of Thy Oneness, and fell on dust
in submission and humility to Thy Divine Threshold. O God!
Accept from them every good deed in Thy path, Thou art the
Benevolent.
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To: Muhammad Ali Kashani, in Tihran
Date: 1897-Sep-30

Prayer seeking forgiveness from the threshold of the Divine
Unity on behalf of Na’ib Ibrahim, maternal uncle of his honor
Aga Muhammad-‘Ali from the people of K, Allah-u-Abha:

My God, my God! This is a servant whom You nurtured in the
embrace of Your care and the cradle of Your bounty, until he
grew up under the shadow of Your favors. You guided him to
the wellspring of Your knowledge and gave him to drink from
the pure waters of certitude through Your grace and gifts. You
adorned his head with the crown of acceptance in the court of
Oneness through Your generosity and kindness. You caused
to grow in his wings the radiant good deeds and the leading
everlasting righteous works, until he soared to Your Kingdom
and arrived at the expanse of Your majesty and might. O
Lord! Clothe him in the crown of forgiveness and the diadem
of pardon through Your grace and favor. Admit him into the
paradise of Your forgiveness and grant him the meeting, O
You Who shows mercy to the loved ones! Verily You are the
Generous, the Merciful, the Bestower.
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To: Muhammad Sadiq Tabrizi, in Sauj Bulagh
Date: 1897-Sep-30

O thou who hast turned thy face toward the Kingdom of God!
Well done, well done, for thou hast been attracted by the fra-
grances wafting from the gardens of God’s Covenant. Bravo,
bravo to thee, for thou hast been quickened by the spirit of
thy Lord’s tender mercy, the Mighty, the Bestower. Arise, O
servant, with all thy power to serve the Cause of God, and join
me in servitude at the threshold of His Most Glorious Beauty,
and give the seekers to drink from the cup of remembrance in
the gathering of divine knowledge. By the life of God! The
powers of existence, both seen and unseen, will aid thee in this
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endeavor at every moment and time. And the Glory be upon

thee and upon everyone who is steadfast.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas ge 2

Regarding your request for permission to attain His presence,
be patient for now. God willing, it will be granted at the
appropriate time. At present, wisdom requires this. Today is
the day of servitude at the Sacred Threshold. Come, let us
all arise together in unity and agreement to serve at His Most
Holy Court, that the radiance of His Cause may illumine the
horizons.
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To: Hasan Khurasani, in Egypt
Date: 1897-Oct-16

O my God, my Refuge, my Shelter and my Salvation! I be-
seech the Kingdom of Thy mystery and the Might of Thy Most
Holy Being to make our feet firm in Thy manifest Faith and
Thy Straight Path, to calm our hearts, illumine our sight, and
expand our breasts through the verses of Thy holiness. O Mer-
ciful, O Compassionate! Verily Thou art the Generous.

Regarding the reply to that known person in India which you
had written about - it was very good and appropriate. Please
send a copy so that the friends in this land may also bene-
fit from it. Someone has written papers containing doubts
in the voice of an unknown person, including several fabrica-
tions regarding the matter of Mirza Aqa Jan, and sent them
to Bombay where they were printed and distributed. They
have undoubtedly reached or will reach that land as well. Aqa
Mirza Hadi has sent a copy to you. Since you have investigated
some of the events and become informed, observe to what de-
gree the waves of fabrications have risen. Woe to every sinful
liar! In any case, today it is an absolute obligation upon all
the friends to preserve the divine fortress, and defense of the
Covenant is mandatory, for the people of hesitation have re-
sorted to means by which the foundation of the Cause of God
would be completely undermined and the edifice of the reli-
gion of God utterly demolished. They speak the name of unity

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Al el ool s Qe s G s
OF S5 el Cppe 5 K2 oS
Sbl o 5 ol Kas o Lol ek
oA s blal s s ks Loy gl
Sl @wlﬁ(f‘ﬂi&ﬁ YR

(qﬂ\d,:\

Lp 3 aspme 2 Ol osas o
ol 8 5 Ol dop 00503 05
oo o Ok bWl s dlayl 1
o2 Ol Gl Gyl S 08 ks
>ty Qbfie s e ph e
45 0358 35 Ol e S (o g
Nlazs L j.:.:\.ﬁ o;j g;)le 9 o:b} L;L.C
Koyt b w8 Joly g 02l 0L Y
Jloy)l Gl 55 eols 1y e B 151 #aseud
A5t 2 1 ally gy W O eyl
J&C\f\f*uwwwwdb,
S SB ) by ol s a2 Sl ke
Cpam cpam Lais Oliys & 53 ol
oty Bl g Sl tablas 5 e 25 (A
Cﬂé\’.fw‘}bﬁ&:i)ﬂ&“{‘e
O ol be&alad)&&bim‘/\

129

AL


https://afnanlibrary.org/d/inba_v088/?page=182

Vol. 116: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1897, part I

AB05913

like ancient bygone peoples while worshipping the idols of their
own selves and desires. They utter the name of Truth while
uprooting the foundation of the Covenant. They preserve the
Quran while striking with the sword; they make Ya Sin their
talisman while slaying the manifest Imam.

3 Jinab-i-Haji Mulla Husayn Lari, upon him be the Glory of God
the Most Glorious, has permission to attain presence. We re-
member Jinab-i-Aqa Mirza Javad and the other friends. Aqa
Mirza Jalal arrived with Aqa Siyyid Yahya and the other trav-
elers. And the Glory be upon you and upon all who are firm
in the Covenant of God, the Most Exalted, the Most Glorious.
‘Abbas.

What they carried out regarding His Holiness Abu’l-Fadl was
most acceptable. And the Glory be upon you. ‘Abbas.

rﬁ‘dﬁ&i(w“ﬁ&wé{%m
S lpr s e plil 5 5 08 050
5 e Ol s w03 G pb aey
&:J@;@,wwo"\;x;u\j@uf

LS e plal 5 5 ST
Al e @Y G S sl Ol

BT L S e BT 25715 1) sl Sl

bl 5 4128 syl o pls Sl s 2 e
¥ Wl Gl de ok K ey S

dd

Sy p s Jadly) O g o o
Se sl 5 dsde L

MMK5#293 p.218, MSHR5.415x

ABO05913

To: Siyyid Husayn Afnan, in Shiraz
Date: 1897-Oct-23

O noble branch of the Blessed Tree! I beseech and supplicate
the Most Glorious Kingdom and the Supreme Realm to make
you detached from all else save God, to prepare guidance for
you in your affairs, and to make you like a blazing flame enkin-
dled with the heat of the love of God, until you expend your
spirit, your body, your possessions and all that you have in the
path of God.

My God! This is a branch from among the branches of the
Tree of Your mercifulness - make him fresh and verdant, wa-
tered by the outpouring rain of detachment from all save You,
of supplication unto You, and of being set ablaze by the fire
of the Tree of Your oneness. O my Lord! Make him wholly
occupied with You, enamored with Your love, mindful in Your
remembrance, detached from all else save You, crying out at
Your gate, and taking refuge at Your threshold. Verily You are
the Powerful, the Mighty, the Self-Subsisting.
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Today the greatest of all matters is the unity and harmony of
the loved ones of God. By whatever means possible, all must
become united in all conditions.
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To: Muhammad Ali Qaini, in Tihran
Date: 1897-Oct-26

O thou who art attracted by the fragrances of God! I address
thee from this furthermost shore and distant place, the Blessed
Spot from which are diffused the sweet-scented perfumes of the
divine mysteries, and from which are scattered the pearls from
the shells of divine traces, and where shineth forth the Morn of
Lights, and where is kindled and shineth the Lamp of Guidance,
and where blazeth the fire of love upon the highest peaks of
Sinai. Glory be to my Most Glorious Lord!

> By the life of God, verily the Concourse on High cry out and
address the firm and steadfast ones: “Good for those who be-
friend you, and woe unto those who oppose you, and victory
to those who obey you, and triumph to those who bow before
you - for ye are the helpers of God’s Faith, and the ambas-
sadors of God’s Book, and the guardians of God’s Covenant,
and the hosts of God’s Testament, and the delegations at the
gate of God’s mercy, and those who take refuge in God’s cave,
and those who prostrate before God’s Chosen One. Well done!
Again, well done! May you live and prosper! And the Glory
be upon you.” Abdul-Baha Abbas.

You must, through the assistance and favor of the Ancient
Beauty - may my spirit be a sacrifice for His loved ones - arise
to diffuse the divine fragrances and promote the clear verses in
such wise that trembling may seize the pillars of the tribes and
a flame may be kindled in the harvest of learned souls. May
the lights be spread abroad and the hosts of darkness be put
to flight. May the sign of the Covenant be made firm and the
account of the violation be erased. And may the banner of
lassitude be reversed. If possible, travel somewhat to outlying
regions and bring the heedless to awareness and awaken those
who slumber. Abdul-Baha Abbas.
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To: Ahmad Yazdi son in law of Abdu’l-Baha consul of Iran, in Port Said

Date: 1897-Nov-23

Praise be to God Who manifested Himself in the blessed spot,
the holy land, Mount Sinai, the Vale of Tuwa, to Moses the
Interlocutor; Who shone forth in the holy wilderness, the sa-
cred valley, Mount Seir, the white spot and the illumined
shore, upon Jesus Christ; Who appeared in Paran of love, the
Dawning-place of lights, the Day-spring of divine traces, in
the spiritual plain, Yathrib of mysteries, with a brilliance like
unto the midday sun, upon Muhammad, the Beloved; Who
gleamed and shed light in the essence of glory and the real-
ity of praise, the Lamp of the Concourse on High, the Primal
Point, the horizon of divine unity; then rent asunder the veil
of the unseen, dispelled the darksome night, unveiled the all-
encompassing clouds from the Sun of Revelation, lifted the
covering, cleft asunder the clouds, removed the veil, and there
came the promised Day of Return foretold in every scroll,
psalm and book revealed by the Almighty, the Bestower in by-
gone ages, centuries and epochs. Then did the light of Beauty
in the temple of Glory shine forth, beam, flash and break forth;
the All-Merciful was established upon the throne of creation;
the Sun of Truth gleamed and glittered upon the horizons of
contingent being; and it became the glory of the heavens and
the earth in the world of the unseen and the visible.

Glory, praise, greetings and peace be upon holy realities who
received from the Ancient Bounty and were illumined by lights
that shone from His Most Great Name, and upon sacred souls
who were attracted by the divine fragrances, hearkened to the
melodies of the Dove warbling in the gardens of praise, were
set ablaze by the fire kindled in the Tree of Sinai, attained the
Day of Meeting, and gave thanks to God for the bounties He
bestowed upon them-bounties specially designated for those
noble and distinguished ones whom no blame from any blamer
could turn aside from their steadfastness in God’s Covenant
and their adherence to the pledge written by the Supreme
Pen. Verily they are God’s chosen ones; verily they are the
triumphant.

And further, O thou noble seeker who hast turned unto the
Kingdom supreme! Know thou that divine vision on the Day of
God is mentioned in all the holy scriptures, psalms, and tablets
revealed from heaven unto the Prophets in bygone ages, past
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dispensations, and ancient cycles. Each Prophet gave glad-
tidings to His people of the Day of Meeting. Refer thou to
the existing texts in the Gospel, the Psalms, the Torah, and
the Qur'an. God the Exalted saith in the Furqan: “Know
that ye shall meet Him on the Day of Resurrection.” And
again: “They indeed are losers who deny their meeting with
their Lord” And again: “That ye might be certain of the
meeting with your Lord.” And in a tradition related by twenty-
one of the Companions, the Messenger of God—peace be upon
Him and His family—said: “Ye shall see your Lord as ye see the
full moon on the fourteenth night.” And ‘Ali-peace be upon
Him-said: “I saw God and Paradise with mine own eyes.” And
again He said: “I saw Him and knew Him, then worshipped
Him. I worship not a Lord whom I have not seen.”

Despite these explicit statements, clear texts, and inherited tra-
ditions, the peoples have differed on this question. Some have
said that vision is impossible, citing the blessed verse: “No vi-
sion can grasp Him, but His grasp is over all vision: He is above
all comprehension, yet is acquainted with all things.” Others
have said that to wholly deny vision would necessitate denial
of Qur’anic texts and disprove the infallibility of the Prophets,
for to ask for that which is impossible is categorically impermis-
sible for an infallible Prophet. Moses the Interlocutor—peace
be upon Him-asked for vision, saying: “O my Lord! Show me
Thyself that I may look upon Thee.” Infallibility prevents ask-
ing for the impossible, and since this request issued from Him,
it is conclusive proof and clear evidence of the possibility of
vision and attainment of this aspiration.

5 Besides this mighty proof, thou hast another clear and mani-
fest evidence: If we were to suppose vision truly impossible in
the visible realm of existence, what then would be the divine
blessing which God hath specially bestowed in the Paradise of
Meeting upon His honored servants among the chosen ones?
Nay, the impossibility of vision pertaineth only to this world,
while in the next life it is attainable and accessible to every
penitent servant. For when the noble Interlocutor—peace be
upon Him—drank the wine of God’s love, was moved by hearing
God’s Word, and was intoxicated by the effect of the crimson
wine of divine address, He forgot He was in this world and
Paradise was unveiled to Him. Since Paradise is the station
of witnessing and meeting, He said: “O my Lord! Show me
Thyself that I may look upon Thee.” Then came the address
from the Lord of Lords that this gift, specially bestowed upon
the chosen ones—“He specially favors with His Mercy whom He
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pleaseth”—would be attainable only on the Day when the foun-
dations of earth and heaven would tremble, when the Great
Resurrection would arise, and when the Event would unveil
the Supreme Catastrophe. This is what hath been recorded in
all the commentaries and interpretations by the most learned
mystics of all ages from all regions.

As to the essence of the question and the reality of the mat-
ter, the divine meeting is an assured and inevitable truth set
forth in the sacred Scriptures and Tablets of the Ever-Living,
the Self-Subsisting. This is the sealed nectar whose seal is
musk, and for this let the aspirants aspire. For the Universal
Reality and the Divine Essence has manifestation in all ranks,
stations and conditions, as it encompasses all stations, radiat-
ing clear proof and brilliant evidence in every entity, and He
encompasses all things. As He, peace be upon Him, has said:
“Can there be any manifestation for other than Thee which
Thou dost not possess, such that it could reveal Thee? Blind
is the eye that seeth Thee not.” And He said: “O Thou Who
hast proven Thy Own Self by Thy Self, and Who art sanctified
above any likeness to Thy creatures.”

For the ranks and stations are domains and mirrors for the
manifestation of the Names and Attributes. Thus the manifes-
tation of Truth is realized in all conditions, such that attain-
ment unto Him in all stations is among that which was and
shall be. The contingent beings are filled with the mysteries
of the Names and Attributes, yet comprehension is only real-
ized through the attributes, while the Essence in itself remains
concealed from sight and veiled from vision - an impenetrable
mystery that cannot be comprehended, a pure Essence that
cannot be described. The path is barred and the quest forbid-
den.

Verily the Truth, in terms of Names and Attributes, has man-
ifestation in all ranks arranged in existence according to the
natural order and innate arrangement. He has revelations be-
fore all witnesses in the Paradise of Meeting, the Supreme Par-
adise and the Most Glorious Kingdom. Therefore know that
the vision and meeting, in terms of the hidden reality which is
expressed as the unseen consciousness, cannot be perceived by
vision while He perceives all vision. But in terms of manifesta-
tion, emergence, revelation, the lifting of veils, the removal of
clouds, and the raising of coverings on the Day of Return, the
vision is a promised matter ordained for that witnessed Day.
God specially bestows this upon whomsoever He willeth among
the people of prostration who have an appointed share of this
praiseworthy station. The proof is clear, explicitly stated and
established, attested to by sound divine and godly minds.
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For the outpouring never ceases from any rank among the
ranks, and no station among stations is deprived of grace and
bounty. And since you are now determined to travel, no more
than this effect has been made possible. God willing, after this
when opportunity allows, we shall explain to you a complete
and comprehensive explanation that will expand the breasts
and delight the eyes on the Day of Resurrection. For now be
content with this much and turn toward your homeland. Call
out in the name of thy Chosen Lord and quicken the people
with the water descending from the clouds of mysteries. In
every region be an example to the free and a model for the
righteous in arising to serve the Cause of God, the Mighty, the
Compelling.

O pilgrim to the resplendent and hallowed shrine! Take thou a
breath from the Garden of Abha and waft it over the nostrils
of the people in all regions, that they may be perfumed with
a pure and vivifying fragrance that draweth hearts unto the
dawning-place of splendor. Call thou the people unto God and
purify them with the water of the rain-laden clouds that pour
forth from heaven in continuous streams. Illumine their faces
with the light of the knowledge of God and clothe these tem-
ples in the robes of divine gifts whose lights have shone forth in
God’s Covenant. By God the True One! The dust of the earth
vibreth at the fragrance of His raiment, and the verdant realm
is illumined by an everlasting radiance. Creation shall cast off
its tattered garment and appear in the most beauteous vesture
of glory upon this honored and mighty temple. Then shall the
heavenly table be spread, and mercy shall descend upon the
great and small alike. The Garden of Abha shall be unveiled in
its most luminous splendor, brilliant in all its regions, radiant
in all its quarters, with flowing fountains, adorned meadows,
and fresh woodlands. Tongues shall be loosed in praise of the
Glory and in thanksgiving to the Most High: “Holy and Sanc-
tified is He, the Lord of the angels and the spirit!”

O my God, my God! This is Thy servant who seeketh refuge
at the gate of Thy mercy and taketh shelter in the cave of Thy
loving-kindness. Ordain for him every good thing through the
sovereignty of Thy oneness, and illumine his face with the lights
of Thy lordship. Verily, Thou art the All-Bountiful, the Most
Merciful, the Benevolent, the Compassionate, the Ancient of
Days.
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Date: 1897-Nov-23

O Friends of God! Do ye know in what cycle ye are created and
in what age ye exist? This is the age of the Blessed Perfection
and this is the time of the Greatest Name! This is the century
of the Manifestation, the age of the Sun of all horizons and the
beautiful springtime of the Eternal One!

2 The earth is in motion and growth; the mountains, hills and
prairies are green and pleasant; bounty is overflowing; mercy
universal; rain is descending from the clouds of compassion;
the brilliant sun is shining; the full moon adorneth the ethe-
real horizon; the great ocean-tide is flooding every little stream;
gifts and favours follow one upon the other and a refreshing
breeze is blowing, wafting the fragrant perfume of the blos-
soms.

3 If we are not happy and joyous at this season, for what other
season shall we wait and for what other time shall we look?
Boundless treasure is in the hand of the King of Kings! Lift
the hem of thy garment to receive it. This is the time for
growing; the season for joyous gathering! Take the cup of the
Testament in thy hand; leap and dance with ecstasy in the
triumphal procession of the Covenant!

Place your confidence in the everlasting bounty, turn to the
presence of the generous God; ask assistance from the kingdom
of Abha; seek confirmation from the Supreme World; turn thy
vision to the horizon of eternal wealth; and pray for help from
the Source of Mercy! Soon shall ye see the friends attaining
their longed-for destination and pitching their tents, while we
are but in the first day of our journey.

Praise be to God that in those regions, through the justice of
the equitable government, the gates of security and protection
are flung wide, and hearts are dilated through beholding the
light of fairness. And upon you be glory.

TAB.641-642, BWF.351-352x, BSTW#300
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To: Ibn-i-Abhar, in Tabriz

Date: 1897-Nov-23

O herald of the Covenant! Blessed art thou for having grasped 4\, g k S ub Gl gsbe gl

the cord stretched forth from the Most Glorious Kingdom, and
raised the banner of steadfastness upon the hills in the realms
of God, and lifted high the word of unity, and brought low the
standard of discord, and called out among the peoples of the
horizons: “Hasten to the Covenant! Hasten to the dawning!
Hasten to the antidote! Hasten to the resurrection of the eyes!
Hasten to the light shining from the horizon of unity! Hasten
to the lightning flashing at the gathering place on the Day
of Meeting! Hasten to the burning ray! Hasten to the vast,
overflowing ocean! Hasten to the spring gushing forth in the
kingdom of existence with sweet, cold, refreshing water and
drink!” - for verily the Covenant is for every steadfast and
firmly rooted adherent on the Day of Return, for the Testament
is the fruit of the companionable tree on the Day when the
Beauty of God was witnessed among the people.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

Regarding the house, what you have carried out is acceptable
and the receipts for the payment were sent, and it was written
that they should remain with the Trustee in ‘Ishqabad until
the means for purchasing the prosperous house are gathered.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

The letters you requested were all written, despite having ab-
solutely no time, they were written solely for your joy.
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AB04706

To: Mirza Haji Aqa, in Tihran
Date: 1897-Nov-23

O Lord! Make this ancient servant and this one consumed
by the fire of the First Word to be remembered in the highest
stations, and crown him with the diadem of firmness and stead-
fastness in the Ancient Covenant. May he raise the melody of
the Kingdom and sing Thy praise with heavenly songs. May
he show forth the power of his arm in spreading Thy Covenant.
Like a candle may he shine bright, and like a blazing fire burn
away the veils of doubts. Like the breeze from the gardens of
oneness may he quicken the dead, and with the fragrance from
the rose garden of grace perfume all nostrils. Like an ocean
may he surge forth and like thunder may he roar.

2 O servant of the Blessed Beauty! Strive that thou mayest be-
come a manifest light in this mighty cycle and a brilliant star
in the horizon of the highest heaven. Become a divine Rustam
and charge forth in the arena of the Covenant’s victory, that
no foolish one may breach it and no capricious one cause weak-
ness. “Make firm the steps in thy Lord’s Covenant, for this is
the straight path and this indeed is the great bounty.”
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AB07242

To: Mirza Abdu’l-Ghafur, in Baku
Date: 1897-Nov-23

O servant of the Greatest Name! Blessed are those souls who
have illumined their eyes by beholding the light of the grace of
the Most Exalted Lord, and blessed are those souls who have
made their hearts into a rose garden and flower bed with the
sweet fragrances of the knowledge of the Most Glorious Beauty.
Blessed are those persons who have become intoxicated from
the joyous cup of the Primordial Covenant. Blessed are those
holy manifestations who have sacrificed their lives in the path
of the True Friend.
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2 Praise be to God that Jinab-i-Sadiq has attained all these sta-
tions and achieved these gifts, and today in the heaven of sanc-
tification he is visible and raised up with a face like the sun,
speaking “Would that my people knew!” Blessed is he and
excellent is his final abode.

And upon you and upon every steadfast, upright one be glory.
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To: Mirza Muhammad Khan Kargudhar, in Tabriz
Date: 1897-Nov-23

O thou who art gladdened by the appearance of the Covenant!
The pavilion of glory hath been raised upon the highest sum-
mits of the horizons, and the Sovereign of the Covenant hath
been established upon the throne of the hearts of the people of
effulgence. The voices of glorification have been raised from the
Kingdom of the Glorious Lord, and the angels of glad-tidings
have called out to the people of the Book who are free from
misinterpretation: “Blessed are ye for having remained firm!
Glad-tidings unto you for having stood fast! By God, verily
the Covenant of the Lord of Effulgence, the Sovereign of the
horizons, ruleth by the leave of the Lord of the Covenant over
both East and West. Before it, necks bow down and voices
are hushed, and eyes are transfixed. Blessed are they who are
steadfast, and woe unto those who show pride and choose to
flee!”
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ABO08359

To: Muhammad Sadiq Bayk (Tabriz)
Date: 1897-Nov-23

O faithful friend! If you were aware of the emotions of pure love
and sincere affection that stir in my heart, and the attraction
to beholding the radiant faces of the righteous ones and con-
versing with those who are free and detached from the fetters
of self and passion and the chains of ignorance and blindness,
you would surely feel compassion and weep, saying: “Where
are you, O my loving companion and intimate associate dur-
ing the dark nights when veils and curtains are drawn?” I
swear by the One Who created love and passion, and ordained
separation and remoteness - verily my heart is occupied with
your remembrance, O people of faithfulness, and my soul is
aflame with the fires of separation, O dwellers of the sacred
valley.
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AB09017

To: Haji Iman Zanjani et al., in Tabriz

Date: 1897-Nov-23

O thou who art turned unto the Most Glorious Kingdom! By
God, the True One! Verily the tribes of the Supreme Concourse
offer prayers for those who are firm in the Covenant of God,
and they aid those servants whom no blame from any blamer
can deter from remaining steadfast in the Testament of God.
And thou, O thou who hast tasted the sweetness of the honey of
the Covenant, turn not thy gaze from the light of the dawning-
place. By thy life!l The Sun of Reality, from the Kingdom of
its invisibility, bestoweth its lights and rays upon all horizons.
Yet those who are veiled remain behind a dark, gloomy, and
pitch-black veil - darkness upon darkness upon darkness - and
they find no guidance.
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AB09083

To: Mirza Nimatullah, in Tabriz
Date: 1897-Nov-23

O thou who art holding fast to the hem of God’s Covenant!
Know thou that the Covenant which God took beneath the
shade of the Tree of Anisa is the Most Firm Handle and the
strongest means and the light of guidance and the sun of the
morning. Through it the universe was illumined and the hori-
zon of existence was lit up, and the star of the visible realm
grew dark, and the seas surged in the beings of the people
of the Pool Visited, and the righteous drink from this sweet,
cool, palatable and praiseworthy spring, while the wicked are
terrified and flee to the valley of Barhut - woe unto them and
ruin unto them, for they have changed the blessing of God, the
Mighty, the All-Loving.
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To: Ibtihajul-Mulk et al., in Tabriz
Date: 1897-Nov-23

O thou who hast inhaled the fragrance of the gardens!

If thou art among the people of the Ark upon the sea of
grandeur, then follow the Navigator of these vessels that sail
forth, plunging into the heart of the seas, coursing through the
depths of mysteries. Unfurl the sail of attraction and plunge

into these waters, glorifying the name of thy concealing Lord.

Swim in the depths of this vast, surging, mounting, billowing
ocean and say: “In the name of God, its course and its anchor!”,
that thou mayest reach the shore of salvation.
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AB01142

To: Mirza Aqasi et al., in Khuy
Date: 1897-Nov-24

O ye who have turned toward and hastened to the mercy of
your Lord, the All-Merciful! Awaken and arise from the beds
of negligence, and be ignited by the fire kindled in the Tree
of the Covenant on the Sinai of the Testament. Be of good
cheer, expand your breasts, rejoice in spirit, and be attracted
by the fragrances wafting from the gardens of the Most Glori-
ous Kingdom. Arise to serve the Cause of God and make firm
your feet upon this mighty Covenant. By God the True Onel!
Hosts from the Concourse on High shall assist you and legions
from the Most Glorious Kingdom shall help you. You shall
see how the radiant rays from the Sun of the Covenant have
encompassed the horizons, how the ground of doubts has been
shaken, how the cloud of the Testament has poured forth and
the stream of violation has subsided. On that day you shall
see the Beauty of the Covenant established upon the throne of
glory and the verses of the Testament recited throughout the
horizons.

My God, my Lord and my Master! I implore Thee and be-
seech Thee to confirm every steadfast one, to assist every firm
one, and to aid those who have turned toward Thy most glo-
rious Kingdom to achieve Thy good-pleasure, to promote Thy
Word, to strengthen Thy sovereignty, to establish Thy knowl-
edge, to reinforce the pillars of Thy love and to make firm the
foundation of Thy commandments. O Lord! Make their faces
luminous, their foreheads radiant, their hearts brilliant, their
breasts expansive, and their souls holy, divine, inspired and
strengthened with mighty power.

O friends of God! Strive and make an effort that in this glori-
ous century, the Century of the Beloved Beauty, you may raise,
like the white hand of Moses, a hand from the pocket of stead-
fastness in God’s Covenant and illuminate the East and West
of the region of Azerbaijan. O friends! The luminous morn has
dawned from the horizon of inner meanings like the manifesta-
tion of the sign of the Kingdom, and its light bestows bounties
upon the horizons. This morn comes from the grace of servi-
tude to the Ancient Lord, and this radiance from the shining
of the manifest Light. Therefore, seize this opportunity and
seek assistance and outpouring through servitude. “Choose
what you desire from the bounty of your Lord, the Merciful,
the Compassionate.”
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These days shall pass and these times shall come to an end.

The gardens of inner meanings are not always verdant, nor do
the fountains of the All-Merciful ever flow continuously. The
nightingale of the rose garden warbles its plaintive melody in
springtime, and the fragrance of the wondrous musk spreads
in the season of spring. The winter cloud pours upon meadow
and plain in the winter season. Therefore, while time remains,
a mighty effort must be made, a steed must be ridden in this
vast arena, a horse must be galloped, a polo stick must be
grasped and a ball must be seized. A thousand regrets that
some souls have deprived themselves and remained bereft of
this living water. “Soon shall you see the Covenant-breakers
in manifest loss.” And may glory be upon you all.
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To: Haji Muhammad, in Tabriz
Date: 1897-Nov-2/

O my Lord! You see me with clipped wings and broken pinions,
my innards aflame, my limbs trembling, as arrows of cruelty
strike me from those filled with hatred. I have fallen under the
claws of aggression and been tried by the fangs of fierce wolves
from among the transgressors.

By Your might! My bones are crushed, my blood burns, my
flesh is torn asunder, and griefs and sorrows have encompassed
me. All my strength has vanished, such that I have forgotten
myself, my soul, and my very existence in this primary world.
My tongue is tied, my speech cut off, my pen dried up, my
body dissolved, my back bent, my breast constricted, and the
purity of my heart is troubled.

Aid me through Your grace, O my Most Glorious Lord, and
deliver me from their hands. Raise me to the proximity of Your
mercy in the Supreme Concourse, that I may find rest in the
shade of Your Tree of Mercifulness and repose in the pavilions
of Your mercy that have encompassed all things. Verily You
are the Generous, the Merciful, the Forgiving.
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AB09016

To: Aga Mirza Muhammad-Taqi ’Arif, in Tabriz
Date: 1897-Nov-24

O thou who art mindful and thoughtful! Abandon thoughts
and forsake remembrances, and turn thy face toward the lights
shining from the Kingdom of Mysteries. Hearken unto the
continuous call from the Most Glorious Kingdom, the Divine
Realm. Glory be to my Lord, the Most High! And say: Praise
be unto Thee for having bestowed Thy favor upon this servant
of Thine and guided him to the straight path, and made firm
the foundation, and granted success in remaining steadfast on
a Day when the pillars of all created things were shaken, and
the hearts of all beings were set ablaze, and every pregnant
one cast forth her burden, and every nursing mother became
heedless of the child she was nursing. Verily, Thou art the
Generous, the Bestower!
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To: Jabril Bayk, in Tabriz
Date: 1897-Nov-2/4

O Thou Gabriel, the Trusted One, the Beloved! Where is thy
glad-tidings, and where thy intimation? Where is thy quench-
ing of the fire of the Friend (Abraham), and where thy guid-
ance to the mighty Cause? Where is thy heavenly revelation,
and where thy divine inspiration? Where is thy great might in
ages past, and where thy supreme power in centuries gone by?
Where is thy strength, and where thy drawing nigh unto the
Divine Lote-Tree?

2 Therefore do I supplicate God and implore the Lord that He
may strengthen thee with mighty power and draw thee nigh
unto the Supreme Concourse, and assist the weak ones through
thy power and might which prevailed in former ages. And glory
be upon thee.
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To: Jalal Zargani, in Shiraz
Date: 1897-Nov-26

O thou who art firm in the Covenant! Well done! Again, well
done! For thou hast stood firm and grown, and hast demon-
strated and made clear with decisive proofs, surpassing evi-
dence, and overwhelming force the violation of the covenants,
the rejection of manifest proof, the abandonment of the Tes-
tament, and the clinging to the hem of discord by those who
forgot God and thus He made them forget their own selves,
and calamity was joined to calamity.

By God’s life! They are but worthless rabble wandering in the
valley of idle fancies, plunging into the depths of vain imagin-
ings, sporting in their plunging, deluding, conjecturing, harbor-
ing malice and envy. They fear not God nor show compassion.
They feel no shame nor embarrassment. They destroy their
own houses with their own hands yet perceive it not, and up-
root their own foundations yet comprehend it not. Leave them
in their stupefaction, bewildered.

And thou, O thou who art enkindled with the fire ignited in
the heart of the world, leave aside the nations and the doubts
of the weak ones in knowledge and judgment - the dull-witted,
foolish, ignorant ones - regarding the power of the Covenant
of the Ancient Beauty. By God’s life! They are deaf to the
call, blind to the light, dumb in speech, and dead, not living.
They have abandoned the established text and clung to spiders’
webs. They have forgotten the Covenant and created discord
throughout the horizons. They have neglected the appointed
Center and the impregnable structure, taking refuge in the
abode of punishments and the center of divine chastisements.
They have sought shelter in the shadow of a scorching wind and
fed on the tree of Zaqqum. In every valley do they wander, and
in the wilderness of rebellion do they stray.

And upon thee be glory, and upon all who are firm in God’s
Covenant, the Protector, the Self-Subsisting.
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ABO7117

To: Ali Rida Khan, in Shiraz
Date: 1897-Nov-30

O thou who art firm in the Ancient Covenant! Stretch forth
thy hands in supplication toward the Kingdom of Glory and
the Dawning-Place of Beauty, and say:

Praise be unto Thee, O my Exalted Lord, for what Thou hast
bestowed and granted, for how Thou hast fed and quenched,
for how Thou hast guided and directed, for how Thou hast pre-
served and healed. Thou hast bestowed upon Thy loved ones
the most glorious station in creation and granted them abun-
dant gifts in the world of invention. Thou hast fed them from
the holy tables sent down from heaven and given them to drink
from a pure, sweet, flowing spring. Thou hast guided them to
the Dawning-Place of Thy mercy, O Cleaver of the Dawn, and
directed them to the path of Thy oneness, O Quickener of souls.
Thou hast healed them from the diseases of violation and the
symptoms of breaking the Covenant, O Lord of the Covenant!

And the Glory be upon thee and upon all who are attracted
to the Luminary of the horizons.
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AB00421

To: Baha’is of Tihran
Date: 1897-Dec-05

O friends of the All-Merciful and trustees of mysteries! By
the life of the Truth, verily the ocean of the Covenant has
surged and heaved, and the sea of the Testament has been
stirred up and intensified with mountain-like waves, casting
dead bodies and empty, hollow shells upon the shores of the
abyss and destruction. Evil is the abode of the people of pride
and vainglory! These dead bodies and decaying corpses and
crumbling bones and worthless, rejected shells have gathered
and united, wishing to prevent the sea of the Covenant from
its waves and to calm the Most Noble ocean from its surging,
after the horizons trembled from its resounding call which rang
in the ears of the Concourse on High. Glorified be my Most
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Glorious Lord! And the Glory be upon you, O people of the
Covenant!

O Divine friends! Today all the nations of the world with
all their might are attacking this lone, unique servant, and the
armies of the horizons are besieging the mighty fortress of God.
The party of Yahya lies in ambush, and the Covenant-breakers,
with utmost hatred and malice, are spreading papers of doubts
throughout the earth. Now is it fair that you, the steadfast
ones, should also make minor matters a cause for such dispute
and conflict, and create such discord that the wavering ones
rejoice and sorrows overwhelm this servant from this direction
as well?

Since these are days of wisdom and prudence, they could have
done differently - that is, in gatherings of the friends, assuming
outsiders were present, they could give the greeting secretly un-
til an answer arrives from here. These four greetings are from
the laws of the Bayan, and the use of all four is permitted, and
the Blessed Beauty did not abrogate any of them such that its
user would be expelled from God’s religion. But the greeting
of the sincere ones on the Blessed Day was “Allah-u-Abha,”
and this greeting will remain established until the next Resur-
rection after thousands of years, as it was the practice of those
with certitude and the attribute of the steadfast ones. When
this servant hears this blessed name, he is moved and becomes
so joyful and glad that sorrows and griefs are forgotten. Now
all the friends should hold fast to that which causes the joy of
this servant. Today the greeting of the Supreme Concourse is
“Allah-u-Abha,” but the intention of all four greetings is the
Blessed Beauty - it has no connection to anything else, and
their use is permitted and the user is not at fault, for none
of these four greetings has been abrogated. Therefore no one
should consider another at fault or open their tongue in re-
proach.

O Divine friends! Praise be to God, you are all steadfast and
firm, all attracted and unified. Such conflict and dispute is
not befitting of you, causing the mockery of nations and the
reproach of the people of the world. You are all intoxicated
from the divine Kawthar and bewildered by the sublime fa-
vors, drunk with the wine of “Am I not?” The Ancient Beauty
and the Most Great Name is manifest from His sanctified King-
dom and eternally effusive from the unseen horizon with un-
limited bounty. You are forever immersed in the sea of His
favor and sheltered in the shadow of His gift, supported by
the hosts of the Supreme Concourse and assisted by the vic-
tory of the Abha Kingdom. Abandon this dispute and conflict,
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strive to teach and engage in spreading the divine fragrances,
and experience how you are victorious, considered, accepted
and beloved. Would it not be a shame to become occupied
with each other and delight the heedless ones? The greeting
is the blessed word “Baha-u-Abha” which is inscribed by the
Supreme Pen on the tablets of hearts, and the call and melody
of the sanctified Concourse in the upper realm is “Ya Baha’u’l-
Abha”! Know then that all names are His Name and all remem-
brances are His remembrance. May my spirit be sacrificed for
His Name and my being be sacrificed for His remembrance!

Now since this is a time of wisdom and prudence, and it is
not possible to say these greetings loudly in front of outsiders,
therefore in these days it is permitted to say the greeting se-
cretly. For now, to remove this discord, speak the greeting
secretly for a while so that you do not cause each other’s sor-
row. Forget all these remembrances completely and entirely
abandon dispute and conflict. Engage in love and harmony
and oneness, strive to spread the divine fragrances, and sac-
rifice your lives in exalting the Word of God. I swear by the
Ancient Beauty that fragrances shall waft that will perfume
the East and the West. And the Glory be upon you!
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AB07119

To: Jadhdhab, Azizullah son of Isma’il Namdar, in Marv
Date: 1897-Dec-05

O thou who art firm in the Covenant and rejoiced by the light
of dawning!

The edifice of contingent being hath been shaken by the power
of trials, and the foundation of the transgressors hath been
made to tremble by the force of tests. The manifestation of the
people of forgetfulness hath been darkened by the intensity of
the storms of doubts blowing from the direction of suspicions
and imaginings.

The brilliant lights streaming forth from the Sun of Truth in
the heaven of mystery from the horizon of the Covenant have
radiated forth. And the rising stars in the dawning-place of
hopes have gleamed with a light that dazzled all eyes.
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And verily thou, O thou who art firm in the Testament and
steadfast in the Covenant, rejoice in the bounty of thy Lord
and be glad for the turning toward thee of the glances of the
eyes of the All-Merciful from every direction.

5 By God the True One! Verily thy grandfather Abraham
prayeth for thee from the Most Glorious Kingdom and
addresseth thee saying: “Blessed art thou, O my beloved,
noble and chosen son!”
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AB09648

To: Mirza Ali Ashraf Lahijani Andalib, in Shiraz
Date: 1897-Dec-05

O nightingale in the garden of divine unity! Blessed art thou
for having warbled in the meadows of mystic knowledge with
the most wondrous melodies, and for having sung in the groves
of the Covenant with the most beautiful tunes and rhythms.

By the True One! The ears of the Concourse on High hearken
to thy melodies in glorification and praise, as thou extollest
thy Lord, the Most Glorious.

Therefore, ascend to the Kingdom and warble like the dove
of holiness in the gardens of the realm of might, glorifying
the Lord of grandeur and the divine realm, the Most Glori-
ous Luminary, and proclaiming my servitude to that exalted
Threshold before which the Concourse on High bow down their
radiant faces.
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To: Mirza Muhammad Hasan Adib, in Tihran
Date: 1897-Dec-09

O thou whom God hath Himself nurtured, that thou mayest
diffuse His sweet savours, stablish the hearts of the feeble in
His Covenant and His Testament, and arise for the service of
His Cause!

I have perused the verses of thine ardent longing for God, and
chanted the book of thy attraction to His Kingdom of ‘Abha.
For one such as thee this mighty station is indeed befitting.

By the life of God! The hosts of divine confirmations are mar-
shalled in the Supreme Concourse; the battalions of victory
and the armies of triumph stand ready, in the Kingdom of
‘Abha, to enter the lists of combat and contention, to storm
the cities of hearts and the fortresses of souls, to hurl them-
selves into the fray, and to rout and scatter the serried ranks
of the forces of doubt.

Yet the commander of these hosts looketh ever for the vital,
fruitful points of attack, that he may lead forth the army, still
confusion, and duly order the battle-array. These important
points on the field of war, these impregnable strongholds at
the places of encounter, are none other than the perfect souls,
the lions that spring upon their prey, the falcons that stoop,
the eagles that tear asunder the wild beasts of suspicion and
the foxes of misgiving.

By God, O My beloved! Each inhabitant of the brocaded
pavilion on high longeth to return to this world below—this
abode of affliction and trial—haply he may be enabled to serve
the Covenant, to spread the fragrances of God, to be enrolled
among the ranks of the hosts of life, and to wage war against
the ravening beasts of the armies of doubt.

i Thou hast written regarding the dissension among the friends

on the matter of the greeting. In such secondary and triv-
ial questions the friends must not press one another, lest they
become occupied with themselves and be hindered from the dif-
fusion of the holy fragrances and from the stablishing of hearts
in the Covenant. Otherwise, the wavering will find breach and
entry into the edifice of the Covenant, and will shake the weak.

Now is the time for founding, not the season for minute regu-
lation. The well-known saying is: “First make firm the throne,
then engrave the ornament.”

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

O Ol sleis 2 B as) e b
bbdﬁrk&“}ébf}ou\?dﬁ&w\
5 o)
e

CE ey, A U SG,s ol O
M G Sy g W) 6,5 ) S
PERRIE

LV G sz B sy O Lo
I aa) 2wl G el 2B O
e o Y S G AU
; JJ..A} J}Lj‘ dw} u,\ﬂ.‘\ u\.\ﬁ
ulf...J\ uyd:‘;&;duj\

Bl L3 iR syl S 6 S,
3 oomhll s ) B o Al
G gl Ll ode 5 bl B o2
5 A 51 W i) o 5ile
Jo amld) 5 WK Gldl 55l el
SV ety Sl oy
.\,\,:5‘;5\)\ a;}\ o8 S\WL‘&L'
uﬂ..J\ 5 S )\.\\\ oda I syJ\ 6;.',
juw\ﬁ)uu\mbd‘&rw
oyl o\.}-w\ e 3l ;g.l.wwd S,
Sl g e OLLLAN 2 )

v@;-)\ L;-\ e s Ol u‘y"-")i
S ol O 03 dsy 03 (‘)’f o
date 532 b 43 S8 gl 4 ) ab
22 DUy s Oled ) 5 K2
235 8 sstae o 8 Kbl Gl

LS e |y g 5 dilere sy Uge

S Oy & ol b 3y s
Sl syt Jia G2 G

150

ot



Vol. 116: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1897, part I

AB00524

Thou must warn the friends that at this time such differences
are as deadly poison and swift-acting venom. The Covenant-
breakers, with all their might, are striving to raze to the ground
the foundation of the Pact; and ye—praise be to God—are firm
and steadfast. By day and by night ye must labour for unity
and concord and the uprooting of the tree of discord.

Say unto them: if some slight divergence occur in minor, sub-
sidiary matters, do not assail one another, do not cling stub-
bornly to your own opinion. With utmost love and oneness,
without any soul becoming chilled or downcast, such differ-
ences will pass away and unity will be obtained.

Concerning the question of the greeting: these four formulas of
salutation proceed from the Bab—may my soul be a ransom
unto Him—and the Object of all four is the Beauty of the
Ancient of Days—may my soul be a sacrifice for His loved
ones—and none beside Him. The use of all four is permissible,
and there is no explicit text forbidding the utterance of any one
of them. Thus, if a soul employ any one of these greetings, he
doth not thereby go out from the religion of God, nor become
an object of blame, reproach, censure, or disparagement; no
assault or belittlement is permissible, and no objection should
be raised. For all four forms of greeting are recorded in the
Book of God.

Yet in this Day the cry of the Concourse on high is “Allah-
u-Abha,” and the spirit of this servant is stirred and thrilled
by this Call. True, the meaning of “Allahu A’zam” is likewise
the Beauty of the Ancient of Days—may my soul be a ransom
unto His loved ones—for He is the Greatest Name, the Great-
est Luminary, the Greatest Manifestation. But this greeting—
“Allah-u-Abha”—is the very trumpet-call of the Lordship of
the Unseen Beauty, which exerteth its effect upon the heart of
the world of being.

Nevertheless, remove this difference in a most loving and gra-
cious manner, without rebuke or reproach for any soul, lest it
become the cause of sorrow to hearts and any person should
revile another.

In this Day the friends of God must be in the utmost lowliness
and humility, effacement and annihilation of self, true poverty,
stillness and dignity. Let no one censure another, nor consent
that he be put to shame, that all may live, beneath the shelter
of the Word of the Covenant, as brethren “on couches facing
one another.”

Thou hast written regarding thy resignation from the Dar al-
Funun. Resignation is not permissible. God willing, in the Dar
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al-Funun men endowed with manifold arts and sciences will be
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Study guide to this volume

The letters that constitute this first volume of 1897 writings belong to a year of grave pressure and
doctrinal sharpening. Five years after Baha‘u‘lldh’s ascension, the challenge of Covenant-breaking
had intensified rather than subsided; ‘Abdu‘l-Bahé’s own situation in ‘Akka was one of compound
difficulty — physical illness, administrative burdens, sustained slander, and the exhausting labor
of responding to communities across multiple continents. The volume is governed by an unmistak-
able atmosphere of siege, but within that atmosphere several luminous countercurrents run. An
epistemological treatise of unusual philosophical ambition reviews all four traditional standards
of knowledge and finds them insufficient, pointing instead to the “inmost heart” (fu‘ad) as the
divinely illumined faculty of spiritual recognition. A meditation on the mystery of ‘Abdu‘l-Bah&’s
own station as pure servant produces one of the most striking self-definitions in his entire corpus.
Elegies for individual martyrs rise to heights of lyrical intensity. Administrative counsel about the
handling of a wayward intermediary shows the daily texture of governance. Taken together, the
writings of Part I of 1897 reveal a pastoral intelligence at full stretch: simultaneously consoling,
challenging, clarifying, and rallying.

The Mystery of Servitude: ‘Abdu‘l-Baha’s Chosen Station

Key Passages

The name, title, essence, reality, attribute and sign of Abdul-Baha meaneth pure, ab-
solute, true servitude that accepteth neither interpretation, nor explanation, nor alter-
ation. The tongue of the friends of God must be the interpreter of this servant’s tongue,
and their pen the interpreter of this servant’s pen. Let no one address me or mention
me except by this mighty attribute. This is the attribute that expandeth my breast,
gladdeneth my spirit, refresheth my heart, causeth my branch to flourish, perfumeth
my nostrils, illumineth my face, brighteneth mine eye, delighteth mine ear — and I have
no name, nor sign, nor attribute, nor description, nor title, nor praise except this wise
remembrance. — ABO01879

O Khalil! Your letter was received and from the fragrances of its gardens of meanings
it was understood that some are inquiring what station this servant claims and seeks. I
swear by the Ancient Beauty that this servant is repelled by even a whiff that suggests
claiming, and in all degrees I would not transform an atom of servitude into the oceans
of divinity and lordship. For many have made claims of divinity and lordship — His
Holiness Quddus, may my spirit be sacrificed for him, revealed a book on the interpreta-
tion of Samad where from beginning to end it is “I am God”, and the honorable Tahirih
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raised “I am God” to the highest heavens in Badasht, and likewise some loved ones
in Badasht, and the Blessed Beauty in the Qasidiy-i-Varqa‘iyyih states: “All divinities
became divine from a sprinkling of my command, and all lords became lordly from an
overflow of my wisdom.” But they did not say that any soul arose in true servitude as
is its right. — ABO04355

From earliest childhood this servant has been nurtured in the cradle of servitude, suckled
at the breast of self-effacement, and raised in the embrace of lowliness. That is, servitude
to the Ancient Beauty has become intermixed with this servant’s flesh, blood and bones,
becoming like spirit in the body. This servant’s ultimate hope and desire in all the worlds
of the seen and unseen is the realization of pure, absolute servitude to the Most Glorious
Beauty. I will not exchange this servitude for any station — whether it be an attribute,
quality, praise, position, condition, perfection, lordship or divinity. — ABO01089

Context for Study

The self-definition of AB01879 is theologically and historically remarkable. When the community
was pressing ‘Abdu‘l-Bahé to accept or clarify a higher station, he refuses all accretion and insists on
the name “servant” (‘Abd) as the only adequate description — the one that expands his breast and
brightens his eye. This moves against the grain of what might be expected from a religious leader
in crisis: rather than claim authority, he dissolves personal identity into function, and rather than
assert majesty, he celebrates abasement as the form of his greatness. The philosophical context for
this move is rich. In the Shi1 tradition, the Imam’s authority derives precisely from his proximity
to the divine, and the highest spiritual station is often described as faq r (spiritual poverty) or
fana* (self-annihilation). In Christian mysticism, the kenotic hymn of Philippians 2:5-11 presents
Christ’s self-emptying (kenosis) as the very form of divine glory. The Sufi concept of the wali‘s
(friend of God) absolute dependence on God as the source of spiritual authority provides further
resonance. But the passage from AB04355 adds a unique historical dimension: by rehearsing the
ecstatic ana ‘I-Haqq (“I am the Truth”) claims of Quddus, Tahirih, and Baha‘u‘lldh himself — all of
whom spoke in the language of divine selthood — ‘Abdu‘l-Bahd positions pure servitude as an even
more radical spiritual achievement. Divinity, he suggests, is comparatively easy; true servitude, in
which the self is genuinely extinguished without the compensation of a divine identity, is the harder
and less common gift.

Questions for Reflection

1. How does the claim that pure servitude is a greater and rarer achievement than mystical
declarations of divine identity challenge common assumptions about the hierarchy of spiri-
tual stations? Compare with the Pauline paradox that power is perfected in weakness (2
Corinthians 12:9) and with the Taoist principle of wu wei (effortless action that accomplishes
everything precisely by not asserting itself).

2. AB04355 acknowledges that Quddus, Tahirih, and Baha‘u‘lldh himself employed the language
of divinity. What is the theological distinction ‘Abdu‘l-Baha drawing between their use of that
language and the kind of claiming he refuses for himself? Is the distinction one of authority,
context, spiritual station, or something else?
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3. The insistence that the name Abdul-Baha “accepteth neither interpretation, nor explanation,
nor alteration” functions as a definitional limit. Compare with the Catholic dogmatic tradition
of defining doctrine in order to rule out distortion (definitio per negationem) and with the
Zen Master’s refusal to be pinned down by conceptual categories.

4. In AB01089, servitude is described as having been “intermixed with this servant’s flesh, blood
and bones.” This language of physical constitution suggests that spiritual identity is consti-
tuted through sustained practice rather than simply chosen at a moment — formed through
decades of practice before it becomes one’s nature. How does this understanding of character
formation compare with Aristotle’s account of virtue as a habituated second nature?

5. How should the Baha‘i community understand the relationship between ‘Abdu‘l-Baha’s insis-
tence on pure servitude and the authority that servitude is made to carry? Does the refusal
of claim paradoxically constitute the strongest possible claim?

The Four Balances: An Epistemology of Spiritual Recognition

Key Passages

Therefore, know that all the peoples and kindreds possess four balances with which they
weigh the truths, the significances, and the divine questions. All of them are imperfect,
unable to quench the burning thirst or heal the sick. We shall therefore make mention
of each one and demonstrate its limitation and inaccuracy. — AB00207

By God, O My beloved! Each inhabitant of the brocaded pavilion on high longeth to
return to this world below—this abode of affliction and trial—haply he may be enabled
to serve the Covenant, to spread the fragrances of God, to be enrolled among the ranks

of the hosts of life, and to wage war against the ravening beasts of the armies of doubt.
— AB00524

For many have made claims of divinity and lordship... But they did not say that any
soul arose in true servitude as is its right. And if I were to want a station for myself,
God forbid, what station is greater than being a branch branched from the Ancient
Root? By God the True One, the necks of every station have been humbled and the
heads of every station and rank have bowed before this mighty station. = — AB04355

Context for Study

The treatise from which AB00207 is drawn reviews the four traditional “balances” of knowledge:
sense perception, reason, tradition (nagl), and inspiration or inner experience. ‘Abdu‘l-Bahd iden-
tifies each as insufficient in isolation. Sense perception is bound to the phenomenal surface; reason
is subject to the contradictions of logical systems (as the history of philosophy from Plato’s Third
Man Argument to Kant’s antinomies abundantly demonstrates); tradition carries the cumulative
weight of human error and partisan interest; and even inner inspiration may be the product of
imagination rather than genuine revelation. The conclusion that the true divine “balance” is the
inmost heart (fu‘ad) illumined by the Holy Spirit places this epistemology within a specifically
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Baha‘i framework: the criterion of truth is participatory rather than merely analytical, requiring
the purification of the very faculty of knowing. This analysis has remarkable parallels with Western
epistemological history. Descartes’ method of radical doubt, having cleared away the unreliable
senses and the inherited tradition, arrives at the cogito — but ‘Abdu‘l-Baha takes the next step
beyond Descartes, questioning reason itself. Kant’s critical philosophy showed that reason, unaided,
generates irresolvable antinomies. Yet Kant’s solution (the moral postulates of practical reason)
differs significantly from ‘Abdu‘l-Bahd’s: the true balance is not a postulate but a living faculty
that must be cultivated through spiritual practice. AB00524’s image of the souls of the departed
longing to return and serve the Covenant embeds this epistemological discussion in a vision of
spiritual agency that transcends the boundary of death: recognition of divine truth is so valuable
that those who have passed beyond this world yearn for the opportunity to pursue it here.

Questions for Reflection

1. The four traditional standards of knowledge (sense, reason, tradition, inspiration) parallel
Descartes’ progressive dismantling of unreliable sources in the Meditations. Where does
‘Abdu‘l-Bah&’s solution — the heart illumined by the Holy Spirit — converge with and
diverge from Descartes’ resort to the veracious God as the guarantor of clear and distinct
ideas?

2. How does the critique of tradition (nagl) as an unreliable guide to truth compare with the
Protestant Reformation’s critique of ecclesiastical tradition (the sola scriptura principle) and
with the Islamic ahl al-hadith’s defense of hadith as a reliable transmission of prophetic au-
thority? What is at stake theologically in each position?

3. The critique of rational systems resonates with Kant’s demonstration of the antinomies of pure
reason. But Kant concludes that practical reason (the moral law within) provides the most
reliable access to ultimate questions. How does ‘Abdu‘l-Bahd’s alternative (the spiritually
illumined heart) compare with Kant’s practical reason as an epistemological foundation?

4. AB00524 claims that souls in the Abha Kingdom long to return to this world to serve the
Covenant. What does this claim imply about the relative spiritual value of embodied action
versus post-mortem existence? How does it compare with rabbinic teachings about the supe-
riority of a single hour of repentance and good deeds in this world over the entire life of the

World to Come (Pirkei Avot 4:17)7

5. If the inmost heart is the true faculty of spiritual recognition, what spiritual practices cultivate
or purify it? And what would it mean for communities and individuals to pursue knowledge
of religious truth with the heart rather than merely the intellect?

Martyrdom as Consummation of Love

Key Passages

That pure spirit, that embodied light, that personified knowledge, and that visualized
certitude is among the company of martyrs, nay rather the commander of the host of
those who sacrifice their lives. From the day he drank the pure wine of the love of God,
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he sacrificed his spirit, heart and body in God’s path, and each day he longed to drink
from this joy-giving cup. Would that a drop had fallen to our share! And for the earth
there is a portion from the cup of the noble ones. And glory be upon him on the day
he was born and the day he was martyred in the path of God. — AB01393

O martyr, fallen and slain in the path of God! O exile, alone and solitary in the love of
God, target of arrows and exposed to spears for your turning to God! I bear witness
that you responded to your Lord’s call and answered God’s summoner, believed in God
and were ignited by the fire kindled in the Tree of Sinai. You guided the thirsty to the
overflowing Kawthar of bounty in the Garden of the Most Glorious. You sacrificed your
soul in the path of the Covenant. — AB02636

O my God and my Protector! How sweet it is, O my God, in moments of helplessness
to acknowledge weakness and brokenness and to shun pride and arrogance. Sufficient
for me, O my God, is my helplessness, my poverty, my lowliness, my abasement, my
evanescence and my nothingness. And sufficient for me, O my Beloved, are Your favors,
Your beneficence, Your generosity and Your grace. O Lord! Ordain this desire for me
and give me to drink from this cup brimming with the choice wine of favors — namely,
the shedding of my blood and the sacrifice of my spirit in the path of Your love. —
AB00528

Context for Study

The three martyrdom texts in this section move through three registers: historical commemoration
(AB01393), liturgical witness (AB02636), and personal petition (AB00528). Together they con-
struct a complete theology of martyrdom. ABO01393 names Mulla Sadiq, recently martyred, with
titles that transform death into coronation: “embodied light,” “personified knowledge,” “visualized
certitude.” These epithets are not mere panegyric; they are ontological claims about what the
martyr’s witness makes visible in the world. AB02636, addressed to the martyred soul’s grave,
performs the ancient genre of ziyarat (shrine visitation) in which the believer speaks directly to
the departed. The formula “I bear witness” (ashhadu) echoes the Islamic shahadah (testimony of
faith) and applies it to the martyred individual’s specific acts: calling people, guiding the thirsty,
sacrificing for the Covenant. The martyr’s testimony thus completes and exemplifies the commu-
nity’s foundational testimony. ABO00528 carries this further into petition: ‘Abdu‘l-Baha himself
asks God for martyrdom as the supreme gift, and in doing so places his own desire alongside those
of the believers he is consoling. The Islamic theology of martyrdom as the highest jihad (struggle),
the Christian theology of the martyr as testis (witness) whose blood is the seed of the Church
(Tertullian), and the Shi‘m theology of martyrdom in the path of the Imam all converge here —
but the Baha‘i account adds the element of the Covenant: one dies “in the path of the Covenant,”
and this specifically Baha‘i formulation reframes martyrdom as both a personal act of love and a
structural affirmation of the divine order.

Questions for Reflection

1. AB01393 says that the martyr was “the commander of the host of those who sacrifice their
lives” and that ‘Abdu‘l-Bahé wishes a “drop” of the same cup “had fallen to our share.” What
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does this desire for martyrdom reveal about ‘Abdu‘l-Bahé’s own spiritual condition in this pe-
riod, and how does it compare with Paul’s desire to “depart and be with Christ” (Philippians
1:23) or with Ignatius of Antioch’s famous letter expressing his longing for martyrdom?

2. The ziyarat form of AB02636 involves speaking directly to the departed martyr’s soul. What
theological claims about the soul’s continued agency and awareness after death does this
genre assume? Compare with the Catholic practice of invoking the saints and with the Shi‘1
practice of ziyarat at Imam Husayn’s shrine.

3. ABO00528 pairs “sufficient for me is my helplessness” with “sufficient for me are Your favors” —
a double sufficiency that replaces self-reliance with divine dependence. How does this formula
relate to the philosophical tradition of self-sufficiency (autarkeia) in Stoic ethics, and what
does the Baha‘i account add to or challenge in that tradition?

4. The phrase “in the path of the Covenant” appears as the defining characteristic of this vol-
ume’s martyrdoms. How does dying “for the Covenant” differ theologically from dying “for
God,” “for truth,” or “for freedom,” and what does the distinction reveal about the Bah&‘i
understanding of the historical moment?

5. Tertullian famously declared that “the blood of the martyrs is the seed of the Church.” How
might this claim be applied to the Baha‘i martyrdoms of this period, and what historical
evidence either supports or complicates the analogy?

Following the Pattern: The Exemplar Life and Communal Ethics

Key Passages

The Lord of the worlds declareth in the mighty Qur‘an: “Ye have indeed in the Messen-
ger of God a beautiful pattern.” This meaneth that following the Example of Beauty
and emulating that true Exemplar is the cause of deliverance in both worlds. Consider
now how those souls who followed that Manifest Light attained such bounties and sta-
tions. What then would be our state if we were to follow the example of the Most
Glorious Beauty and His Holiness the Exalted One — may my spirit be a sacrifice for
those who were martyred in Their path! From the first dawning of His beauty until
the day of His supreme martyrdom, the Bab spent His days and nights in the severest
tribulation for the sake of God, and at last made His breast the target of a thousand
arrows of affliction, hastening with His pierced breast to the Most Glorious Kingdom.
— AB00322

When the Sun of Truth shone forth with brilliant rays from the horizon of the placeless
realm upon the world of contingent beings, and the Ancient Bounty encompassed this
contingent world, the first effulgence and radiance was the light of the Covenant, which
shone from beneath the blessed Tree upon all horizons. And the Sun of the Covenant
bestowed such heat that sacred realities and essences, and proud egos, which were
like scattered dust buried in the depths of the unseen, emerged from the realm of
concealment into the arena of manifestation. One “grew as a goodly plant,” while
another became “dry stubble.” One became “like a goodly tree, its root firmly fixed
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and its branches reaching to heaven,” while another appeared as one “uprooted from

the earth, unstable.” — AB02559

Context for Study

AB00322 opens with a Qur‘anic verse (33:21) that was classically understood to enjoin imitation of
the Prophet Muhammad as the supreme moral exemplar. ‘Abdu‘l-Bahé applies the same logic to a
double exemplar: the Bab, who was martyred, and Baha‘u‘llah, who endured imprisonment. The
ethical move is one of moral exemplarism: great lives function not simply as causes of historical
change but as enacted definitions of virtue, patterns that can be formally followed. This resonates
with the virtue-ethics tradition from Aristotle (who grounds ethics in the character of the person of
practical wisdom, phronesis) through the Pauline “Imitate me as I imitate Christ” (1 Corinthians
11:1) to the Confucian celebration of the junzi (exemplary person) as the agent who models heaven’s
pattern on earth. AB02559’s botanical imagery — drawn from Qur‘an 14:24-26, the parable of the
good tree and the bad tree — adds the dimension of differentiation: the same divine heat that
nurtures the goodly plant burns the dry stubble. The Covenant, like the sun, acts universally but
with differentiated effect depending on the receptivity of what receives it. This is also a subtle
theodicy for the appearance of Covenant-breaking: the same light that consolidates the faithful
exposes the hidden reality of those whose roots were always shallow.

Questions for Reflection

1. How does ‘Abdu‘l-Bahd’s reading of Qur‘dn 33:21 (“a beautiful pattern”) in relation to the
Bab and Bahéd‘u‘llah compare with the classical Sunni use of this verse to justify hadith
traditions as normative models? What constitutes “following the pattern” in each case?

2. The botanical parable of AB02559 suggests that the response to divine grace is determined
by the nature of the receiver. How does this idea of differentiated receptivity compare with
the Calvinist doctrine of irresistible grace, with the Augustinian doctrine of prevenient grace,
and with the Islamic principle that God guides whom He wills?

3. AB00322 places the Bab’s martyrdom at the center of the exemplary pattern: “he made His
breast the target of a thousand arrows of affliction.” What does it mean for a community to
take a martyred founder as its primary ethical model? Compare with the Christian commu-
nity’s formation around the crucified Christ and with the Shi'T community’s formation around
the martyred Husayn.

4. How does the organic image of root and branch in AB02559 — “one grew as a goodly tree,
its root firmly fixed” — function as a metaphor for institutional versus individual spiritual
stability? What does it imply about the relationship between faith and the structures that
sustain it?

5. If the Covenant functions like sunlight that illuminates and differentiates simultaneously,
what practical implications does this have for how the community should approach those who
waver? Does the image counsel patience, urgency, or a combination?

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 159



Vol. 116: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1897, part I Appendix

A Guiding Question for the Whole Volume

The first part of the 1897 writings shows ‘Abdu‘l-Baha at the intersection of several extreme de-
mands: the personal demand of sustained persecution and illness, the pastoral demand of consoling
martyred families and wavering friends, the intellectual demand of developing a Bah&‘i epistemol-
ogy adequate to the age’s scepticism, and the institutional demand of governing a global community
from a prison cell. His response in every register is the same: servitude chosen freely as the most
radical form of power, the inmost heart honored as the site of divine cognition, and the exemplary
life of willing suffering held up as the pattern that transforms history.

A guiding question for the whole volume might therefore be: If ‘Abdu‘l-Baha’s pure servitude
is simultaneously a spiritual achievement of the highest order and the ground of his
authority as Center of the Covenant, what does this suggest about the relationship
between humility and power, and how might communities cultivate leaders whose
greatness consists precisely in their refusal to claim greatness?
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